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PREFACE. 


T is well known that the beſt written 
books are not for that reaſon only the 
moſt proper for learning the language in 
which they are wrote; but for improving 
one's learning therein: and it is a rule in 
2 of learning to proceed by inſenſible 
eps, from what is eaſy to what is more 
difficult. For which reaſon books have been 
ſelected, and even purpoſely made, for thoſe 
who begin to learn the dead languages. Pur- 
ſuant to this unqueſtionable principle, I have 
made a performance calculated for, and 
deſigned to be the firſt book of, the chil- 


= dren, and other perſons who begin to learn 


the French tongue. 
Fables have always been looked upon as 


a ſyſtem of morality, adapted to the capacity 
of children. Plata wiſhed that children might 
# ſuck Aſop's fables with their milk, in order 


to be trained up to wiſdom and virtue. And 
A 2 indeed 


iv PREFACE. 

indeed nothing is more proper to inſtruct 
them in their duties, and to wheedle them to 
the practice of them: ſince the inſtructions 
and rules of life which one wants to inculcate 
into them, are ſo much the more eaſily and 
effectually inſinuated, as the fabulous exam- 
ples from which they are drawn, are more 
common and familiar. Beſides, children na- 
turally take a great pleaſure in hearing, and 
reading little hiſtories. They like both to 
] arn, and relate them: they even make ſome 
themſelves. No performance could then be 
better contrived to hit the children's taſte, 
and form at the ſame time their judgment 
and mera. „ in ken ine 92 

It is alſo evident, that nope can be more 
proper to make them learn wk language. 
de ſtudying of French, as well as of the 
other modern languages, is practical learning. 
The chief end of the maſters is to enable as 
ſoon as poſſible their ſcholars to underſtand 
the main ſubſtance of ſpeech, and to ſpeak. 
Nothibg therefore can anſwer better the pur- 
poſe than a realiſe torit in the moſt plain ſtyle, 
and at the ſame time in the pureſt language: the 
conſtruftion ' whereof; is quite natural, the (u- 
preſſions familiar, the turn and ſeries of (ſpeech, 
or narrative, tear, and eaſy 10 I underſtocd, 
and the ſulject every where the very ſame with 
common diſcourſe in life: that, as the learner 
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PREFACE. * 
ad vance in the practice of it, and qualify 
himſelf for converſation. Thoſe who are 
converſant in fable-books know very well 
that there is none in French wrote with that 
plainneſs, ſimplicity, and purity, that is 
neceſſary for beginners, and which I have 
aimed at in theſe following fable. 
They are ſelected not only out of Æſop, 
but alſo of Aviinus, Barlandus, Gabrias, 
Phedrus, and other fables-writers of note. 
There is a moral added to every fable, to 
help the children's underſtanding. If I have 
omitted the moral in the laſt fables, tis be- 
cauſe, as they are more like hiſtories than 
fables, and the morality to be inculcated is 
obvious at every line, it would rather have 
been unbecoming than uſeful in its uſual 

lace. | 
, However eaſy. theſe fables are, and plain 
as the ſtyle is, one muſt not expect that all 
the ſentences therein will be rendered into 
Engliſh in the very ſame number of words, 
and the ſame grammatical order as in French, 
A tranſlation done verbatim, whether it be 
from French into Engh/b, or from Engliſh in- 
to French, will often make nonſenſe, let the 
ſpeech be never ſo grammatical, never ſo 
plain, common, and natural. Some looſe 
unconnected ſentences indeed will very well 
bear a literal tranſlation: but 'tis impoſſible 
to do it in a ſeries of ſpeech ;. and this im- 
poſſibility ariſes from the different genius of 
TAIT iy. A 3 * the 
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vi PRE F A CE. 
the two languages. The Engliſh make all 


adhe&ives come before the ſubſtantives, and 
very often the ad verbs before the verbs. In 
French the ſubſtantives more generally come 
before the adjectives, and the adverb al- 
ways after the verb. The French invert the 
natural order of pronouns, and make them 
all come before verb: and when three 
or four meet r, their grammatical 
order claſhes prodigiouſly with the Exgliſb 
grammar. This French, Fe wous le dis, Je 
ne vous Pai pas dit, is as plain, common, and 
natural, as this Engliſh, I tell it you, I bave not 
told it you: tho the order and number of the 


words run thus with reſpect to the Exgliſb, 


T you it tell, I not you it have not told. 
Again. I lui fit cette 2 comment Vous 
tez vous? Le cog chante Voila une 

role d'idte, &c. is as plain and natural French, 

as he aſked bim this queſtion, how diy do? 

The cock crows —T hat*s a comical notion, &c. 

is plain and natural Engliſh, tho“ fi is the 

French for be made (not be aſked, ) porter the 

French for 10 carry (not to do;) and chanter 

the French for to ing, not to crow. But this 


different from the Exehſb, theſe ſo com- 
mon- expreſſions, and familiar forms of 

ech, that occur on all occaſions, are things 
; muſt be learned: and the language is 
plain and natural, fo that every word be ac- 
counted for by the grammar, and the ex- 
#4+1 | preſſions 
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mmatical order of the French language, 


PREFACE. vii 


preſſions are not uſed in any figurative, or 
metaphorical ſenſe, but merely in their pri- 
mary import, and moſt natural ſignifications. 
Beſides, the learner is ſuppoſed, before he 
is put into this book, to have firſt learned 
the chief principles of French: or elſe his 
= maſter muſt teach him thoſe principles, whilſt 


== he is conſtruing. 


I have made at the end of the book a Par- 


ig Index alphabetically digeſted of all the 
words in the book. I do not pretend to ac» 
count for every word after the fame method 
as the fcholar muſt do to his maſter. The 
Index at that rate would have been ten times 
bigger than the book. It muſt ſuffice, that 
= belides the fignification of the words, I have 
= ſet down their roots, and taken notice of the 
moſt material things concerning Etymology. 
= There's no child but can with this help ef- 
fectually learn his lefſon, and either tranſlate, 
or conſtrue it into the moſt proper Eugliſb: 
and his improvement will appear every day 
more and more, if he is made to learn after 
the method which I have taken notice of, 
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and recommended in the preface to my gram- 
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P 125% b 6. Put de plus let uur, b Comma. 
ter before ſouvent. * r 
F. 33 Li, Vive, rend Vivent 
4 * $7» 5 4075 Perdrix,; read 779 
14% de tout de ſon long, read de tout ſon 


P. 63, L. 24, aſſemblec, rea aſfemb lee . 

F. 27, L. 3, Taiſſons, reed laiſions. L. 0, Ctoit le 

haxard gui les avoit faits ainſi voiſins, & ils vivoient, 
&c; Read qui 1 en ainſi voiſines, & elles 
8 ** read ines TM | j 

P. 79, L. 24, mangue, n 

P. 83. L. e i 

P. 95, L. 1% de deſſus de I — de ketten Ane 
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P. 33, L. 21, Vive, read Vivent. 
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P. 62, L. 14, de tout de fon long, read de tout ſon 
long. 
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P. 77, L. 3, Taiſſons, read laiſions. L. 20, C'etoit le 
hazard qui les avoit faits ainſi voiſins, & ils vivoient, 
& c. Read qui les avoit faites and voiſines, & elle- 
vivoient, 
P. 79, L. 24, mangue, read manque. 
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= FABLE I. 
1 Le Coq & la Pierre precieuſe. 


N jour un Coq gratant ſur un 
fumier, trouva par hazard une 
pierre precieuſe. Un Lapidaire, 
dit-il alors, ſeroit bien-aile de te 
trouver; tu ferois ſa fortune: 
Mais pour moi, je prefere un 
a toutes les pièrres precicuſes 


1 4 grain d'orge 
du monde. 


= Les choſes ne ſont eſtimables qu' autant 
qu'elles ſont utiles. L'*homme ſage prefere 
toujours le neceſſaire à ce qui n'eſt que pour 
la curioſitẽ, Pornement, ou le plaiſir. 
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FABLE U. 
Le Loup & P Agnean. 


N Loup buvant à la ſource d'une fon- 

taine, appergut un Agneau qui buvoit 
en meme tems beaucoup plus bas. Il courut 
aufſitot à lui. Maraut, lui dit-il en colere, 
pourquoi troubles-tu Peau que je bois? Mon- 
fieur, repondit Agneau, vous voyez bien 
que l'eau coule de vous a moi, & quain(: 
je ne ſaurois faire ce que vous dites, ſurtout 
etant bien-loin de Pendroit od vous buviez. 


Tu es un Coquin, reprit le Loup, & je fais | 


_ tu parlas mal de moi Pannee paſſec. 


e pauvre innocent repondit tout tremblant, 


helas! mon cher Monſieur, je n'etois pas 
encore Ne. Ceſt donc ton frere, dit le Loup. 
En verite, je n'en aj point, je vous affure. © 
C'eſt donc ton pere, ou ta mere, j'en ſuis | 
ſur, repliqua le Loup en furie, car je ſais 
fort bien que vous me haiſſez tous: Cit 
ge tu payeras pour les autres. Et 
à deſſus il ſe jetta fur | Agveau. & le 
devora. 


Les mechans trouvent toujours aſſez de 


pretextes pour opprimer les innocens: & 


quand ils manquent de bonnes raiſons, 3 


ont recours aux calomnies. 


FABLE 
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FABLE III. 
La Cigale & la Fourmi. 


1 A Cigale, ayant paſs tout Pets à 
: ſe divertir, ſe trouva fort embaraſsee 


2 


quand l'hiver fut venu. Elle mouroit de 


faim, n'ayant pas le moindre petit morceau 


de mouche, ni de ver à manger. Elle ſavoit 
1 que la Fourmi fa voiſine avoit de bonnes pro- 
= viſions, qu'elle avoit amaſsees pendant Vete. 
Dans ſon extreme beſoin elle s'addreſſa a fa 


voiſine, & la pria de lui preter quelques 


grains pour ſubſiſter juſqu'au printems, Paſ- 


ſurant ſur ſon honneur qu'elle les lui rendroit 


© ſans faute dans ce tems la. La Fourmi 


n'aime pas A preter. C'eſt bien facheux ; 
mais c*eſt ſon foible. Que feſiez-vous donc 


Vets paſse, lui demanda-t-Elle ? Je chantois, 


I," 


rẽpondit la Cigale. Vous chantiez ? dit la 
Fourmi, He bien, danſez maintenant. 


Ill faut travailler tandis qu'on eſt jeune, & 
amaſſer, pour eviter les incommodites de la 


1 vieilleſſe. 
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FABLE IV; 
Le Renard & le Bouc. 


1 N Renard tomba par mẽgarde dans | 


un puits. Comme il deſeſperoit d'en 
ſortir, * = il Etoit profond, un Bouc | 
lui demanda fi l'eau etoit | 


aſſa par la, 
ane. Elle eſt ſi bonne, dit le fin Renard, 


que je ne ſaurois me laſſer d'en boire. De. 


ends vite, cher ami, car tu n'as jamais bu 


de ft bonne eau en ta vie. Le Bouc ſauta 
auſſitot en bas. Et le Renard, profitant de 
l'occaſion, monta ſur ſes cornes, & ſortit 
ponents du puits, laiffant le Bouc au | 
fond. Enſuite il lui parla ainſi. Mon ami, ſi 


tu avois autant de jugement que de barbe, tu 


ne ſerois pas deſcendu dans ce puits, fans avoir | 


auparavant ſongẽ aux moyens d'en ſortir. 


Conſidẽrez avant que de rien entreprendre. 


FABLE V. 
Le petit Poiſſon & le Pecheur. 


N Pecheur ayant pris un fort petit poiſ- 
ſon, le pauvre petit animal le ſupplioit 
de le rejetter ha ans l'eau. Que voulez-vous 
faire de moi? Je ne ſuis point encore aſſez 


gros, 
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: gros, diſoit-il. Donnez-moi le tems de le 


* 


= devenir, & vous me repecherez après. Je 
vous ferai alors un bon plat ; au lieu que je ne 


puis faire a preſent qu'une petite bouchee. 
Le Pecheur rẽpondit: C'eſt en vain que tu 
hharangues ſi bien. Je te tiens a preſent, & 
je ne ſuis pas ſur de te ratrapper par la ſuite, 
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ſi je te lache. Tu iras dans la poele, & tu 
ſeras fri des ce ſoir. 


On ne doit pas quitter le certain pour Iin- 
certain. : 
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E-ABELEE VL 
La Grenouille & le Boeuf. 


NE Grenouille voyant un Boeuf qui 

paiſſoit dans un pre, ſouhaita pouvoir 
Pegaler en groſſeur. oilà un animal d'une 
belle taille, dit-elle, & elle ſe mit a enfler ſa 
peau ridee le plus qu'elle put. Puis regar- 
dant ſes petits, elle leur demanda ſi elle n'e- 
toit pas preſqu?* auſſi grôſſe que le Boeuf. Ils 
repondirent que non. Qu'en penſez-vous à 
preſent, reprit-elle, en s' enflant encore davan- 
tage? Vous n'en approchez pas. Quoi pas 
encore? Wy voici donc. Point du tout. La 
chẽtive bete s enfla tant qu'elle crẽva. 


Cette fable reprẽſente parfaitement bien la 
folie de ceux qui font une figure au deſſus de 
B 3 leur 
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leur bien; & qui, oubliant ce qu'ils ſont, ' 


veulent s'ẽgaler aux Grands. Ils veulent ere 
vetus, loges, nourris, ſervis comme eux : & 
les folles dẽpenſes qu'ils font pour cela 1g: 
ruinent a la fin totalement. 


FABLE. VII. 
Le Renard & la Cicogne. 


E Renard invita un jour la Cicogne 2 | 


diner, & ne lui ſervit que de la bouillic 
fort claire dans un plat. L' animal au long bec 
n' en put gouter du tout, & le Drole lapa tout 
en un inſtant. La Cicogne pour ſe venger 
du tour que lui jouoit le Renard, Pinvita, 
quelque tems apres a ſon tour, & lui ſervit 


un hachis de viande dans une bouteille dont 


le goulot ẽtoit long & etroit. Allons, com- 
pere, point de fagons, dit la Cicogne, faites, 
Je vous prie, comme ſi vous ẽtiez chez vous. 
Et en meme tems elle ſe mit a manger de 
bon appetit. Le Renard qui ne pouvoit que 
cher le dehors de la bouteille, ſe retira tout 
honteux, & mourant de faim. 


Attendez-vous à la pareille. 
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FABLE VIII. 
Le Chien qui lache fa proie pour Pombre. 


— —— — 


N Chien traverſant une rivicre à la 
nage, & portant un morceau de chair 
dans ſa gueule, vit ſon image dans l'eau: & 
$imaginant que c*etoit un autre chien qui 
rtoit une autre prole, il voulut la lui ar- 
racher. Mais il fut bien trompe, & ſon avi- 
ditẽ fut auſſi en meme tems bien pune : car 
il licha le morceau qu'il avoit a la gueule ; 
& ne put attraper celui qu'il vouloit avoir. 


Le defir deraiſonnable d'avoir trop nous 
fait ſou vent perdre ce que nous poſsẽdons. 


FABLE IX. 


La Vache, la Go vre, & la Brebis en ſocittt 
avec le Lion. | 


A Vache, la Chevre, & la Brebis, s'aſ- 
ſocierent autrefois avec le Lion. Elles 
eurent ſoin de faire leurs conditions. Tout 
ce que chaque partie intẽreſsẽe attraperoit à 
la chaſſe, devoit Etre mis en commun, & 
partage ẽgalement ſans injuſtice. Il arriva 


1 aus la Chevre prit dans ſes lacs un grand 


erf.  Aufſitot Elle en envoya donner avis à 
j B 4 les 
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ſes aſſociẽs. Lorſqu'ils furent venus, le Lion 
diviſa la proie en quatre parties ẽgales, puis 
1] fit cette harangue. Je prends la premiere 
à cauſe de ma qualite de Roi des animaux: 
la ſeconde, comme étant le plus fort & le 
plus courageux : la troiſièẽme, parce que je la 
veux, malgre vos dents: & que quelqu'un 
touche à la quatrieme, s'il 6ſe. 
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froit de tres vives douleurs, il s'addreſſa i 


ll 

. | 3 — 3 . 4 
i} Ne faites jamais alliance avec quelqu'un 
1 plus puiſſant que vous. # 
[| FABLE X. | 
| Le Loup & la Grue: 
N Loup avoit avale un os qui lui <toit 1 
. reſte dans le gõſier. Comme il ſfouf- 
4 ; 


\ 

| preſque tous les animaux, & employa les 

5 plus belles promeſſes du monde, pour les 
I engager A lui tirer cet os du goſfier : mais 
b aucun n'6ſoit le faire de peur de quelque 7 
mauvais tour. Enfin la Grue, apres lui 
. avoir fait faire ſerment, que non ſeulement ili! 
. ne lui feroit point de * mais auſſi qu'il la 
| recompenſeroit, comme il lui promettoit, 
| hazarda ſon long cou dans la gueule du Loup - 
1 & tira cet os au peril de fa propre vie. Eu- 
| ſuite elle lui demanda ce qu'il lui avoit pro- 
1 mis pour ce fignale ſervice. Va, lui dit le 
| Loup, tu n'y penſes pas. N'es- tu pas aſſe- f 
| recom- - 
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rẽcompensẽe d'avoir retire ta tete ſaine & 
ſauve de ma gueule ? 


C'eſt une choſe fort commune dans le 
monde que d'avoir affaire à des ingrats. Il 
faut $y attendre. Mais ceux qui rendent ſer- 
vice aux mẽchans en ſont de plus ſouvent bien 
mal recompenses. 


— — 
FABLE XI. 
Le Rat de ville & le Rat des champs. 


1 E Rat de ville invita un jour à diner le 
Rat des champs, pour lui faire voir la 
bonne chere qu'il feſoit, & afin de le degouter 
de la vie champetre, od il ne mangeoit que 
des fruits & des racines. . le convive 
fut arrive, le Rat de ville le complimenta 
fort civilement ſur le plaifir qu'il avoit de le 


voir chez lui; enſuite ils ſe mirent a table. 
= Comment trouvez-vous ce roti, lui diſoit- 
il? Goutez de ce pate, & puis nous mange- 
- rons apres du fromage qui eſt delicieux. 
Pendant qu'il le preſſoit ainſi a manger, ils 


entendirent du bruit. Le Rat de ville dẽ- 


campe; ſon camarade le ſuit, Des chiens & 


des Chats entrent dans Iendroit od ils Etoient. 


1 Les Rats ſe ſauvent od ils peuvent. Le 
Campagnard qui n' avoit jamais eu tant de 
peur, de ſa vie, ſe foura dans un coin qu'il trou- 
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va fort a propos, & Yy tint tapi derricre 
quelque choſe, ſans ſe mettre en peine de ce 


qu*etoit devenu le Rat de ville. Celui-ci re- 
parut, quand le bruit eut ceſs, & qu'il 
n'y eut plus rien a craindre, Allons achever 


notre diner, dit-il a l'autre. Jai aſſez mange, 
repondit le Campagnard: venez demain diner 


chez moi. Je ne ſaurois me vanter de vous 
rẽgaler ſi bien. Nous n'aurons point de 
friandiſes: mais du moins nous ne ſerons 
point interrompus dans notre * & nous 

e plaiſir qui 
eſt accompagnẽ de crainte, ne peut point 
s'appeller plaiſir. 


Une vie champetre & privee eſt plus heu- 
reuſe que celle qui ſe paſſe dans le tumulte 
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des villes: & une mediocrite tranquile eſt 


preferable à une abondance, on on eſt expoſe 
a des allarmes continuelles. 


FABLE XII. 
L' Ane & le Sanglier. 


N petit faquin d'àne ayant rencontre 
un Sanglier, eut Pimpudence de ſe 
moquer de lui, & de l'inſulter. Le Sanglier, 
en animal de coeur, commengoit deja 4 
lui montrer les dents, & alloit gen venger, 
en le dechirant en pieces. Mais heureulc- 
ment pour ſon honneur, il ſe retint. . 
I rable 
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+ rable que tu es, lui- dit il, il me ſeroit facile 
de me venger de toi: mais je ne veux pas 


me ſouiller du ſang d'un auſſi chẽtif animal. 
Souviens-toi que tu n' es qu* un Ane. 


Le mepris eſt la ſeule vengeance qu' un 
homme d' honneur puiſſe prendre d'un ſot, 
& d'un miserable. 


FABLE XIII. 
L' Hirondelle & les petits oiſeaux. 


Hirondelle eſt un oiſeau ſage, & qui a 
L beaucoup de prevoyance. Comme elle 
voyage beaucoup, Elle a beaucoup vu, & beau- 
coup appris. Un jour qu'un Payſan enſemengoit 
ſon champ, elle aſſembla les petits oiſeaux, & 
leur parla ainſi. Voyez- vous, leur dit- elle, ce que 
cet homme fait? Il seme à l' heure qu'il eſt de 
la graine qui ſera un jour votre ruine, fi vous 
n'y remẽdiez A tems: car il faut que vous 
ſachiez que les filets des oiſeleurs ſont tous 
faits de lin ou de chanvre. Ainſi croyez- 
moi, mangez cette graine de peur des ſuites. 
Les oiſeaux ſe moquerent d'elle, & de fon 
beau diſcours. Ils trouvoient aſſez à manger, 
ſans etre obligẽs à manger du chenevis. Quand 
la graine eut germẽ, & qu'elle fut montee en 
tuyau, PHirondelle leur dit: Arrachez cette 
maudite herbe brin a brin. Je vous plains, 
li vous ne le faites. Il eſt encore tems de 
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prevenir le mal: mais fi vous ne vous de- 
peEchez, votre perte eſt immanquable. Ce 
ue je vous en dis, ce n'eſt pas pour moi. 
Je cais bien comment me garantir du dan- 
ger. Je m'en irai loin d'ici, au dela des 
mers, ou je vivrai dans quelque coin, od je 
n' aurai rien à craindre des filets, ni des tre- 1 
buchets: mais pour votre propre ſalut, f. 
votre vie vous eſt chere, faites attention a ce 
que je vous dis. Les petits oiſeaux n'en 
firent rien. Cetoit, diſoient- ils, une babil- 
larde, qui aimoit à donner des legons aux 
autres. Pour eux, ils allerent toujours leur 
train, & continuerent a chanter, manger, & | 
ſe divertir. Enfin le chanvre etant tout- a- 
fait cru, PHirondelle prit conge des oiſeaux 
en ces termes: Je me retire de la campagne, 
& m'en vas vivre dans les villes parmi les 
hommes: mais puiſque vous n' avez pas voulu 
ajouter foi à mes paroles, & prendre mon 

avis, ne gardez plus à preſent la campagne. 
Au nom de Dieu, mes chers enfans, ne volez 

lus: Fuyez les arbres & les haies, & ren- 
ermez-vous dans quelque trou. Ceſt la 
Punique parti qui foit fur, fi vous voulez 
eviter les maux affreux de Peſclavage, & 
la mort mEme. Les petits oiſeaux ne ſuivi- 
rent point ſon avis, & ne s'en inquieterent 
nullement; ils furent tous attrapes par les 
eiſeleurs, & perdus ſans reſſource. 
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Les perſonnes ſages & <clairees voient les 
Effets dans leurs cauſes. Mais les fous ne 
* veulent rien croire que lorſqu'il n'eſt plus 
tems de prevenir le mal. 


— 


FABLE XIV. 
L' Aigle & le Renard. 


NE Aigle enleva un jour les petits 
d'un Renard, & les porta dans ſon 


= aire, pour en nourir ſes Aiglons. En vain l'in- 
* fortunce mere la conjura de lui rendre ſes 


petits; PAigle ne daigna ſeulement pas Ve- 


cCouter, aſſuree par la hauteur de Varbre ot 


elle Etoit, Mais le Renard alla chercher un 


5 tiſon ardent, & mit le feu a Parbre, de ſorte 
que la crueèlle Aigle lui rendit au plitot ſes 
petits, pour ſauver les ſiens du danger qui 


les menagoit. 


Les Grands ne font jamais à Pabri de la 
vengeance de ceux à qui ils font des injuſtices. 


. 


1 


* 
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FABLE XV. 
Le Lion & le Rat. 
N Lion dormoit i Pombre d'un arbre. 


Un Rat monta <etourdiment fur ſon 
corps, & le rev<illa, Le Lion Payant attrape, 
le 
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le pauvre malheureux avoua d*abord fon im- 

dence, & lui en demanda pardon. Le 
oifes animaux ne voulut point ſe deſhonorer 
en le tuant: mais il lui donna la vie, & le 
laiſſa aller. Ce bienfait ne fut pas perdu. 
: Quelque tems apres le Lion tomba dans des 
i" filets; & ne pouvant Sen debarrafler, il 
remplit la foret de ſes rugiſſemens. Le Rat 
3 accourut, & reconnoiſſant ſon bienfaiteur, il 
ſe mit a ronger les mailles des filets, & ainſi 

| delivra le Lion. 
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[| bienfaits que nous avons regus. Mais cette 
f fable fait voir encore que les plus grands 
1 Seigneurs peuvent quelquefois avoir beſoin 
des gens les moins conſidérables; & qu'ils 
| font bien d'uſer envers eux de clemence, 
8 quand ils pouroient les opprimer. 
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| FABLE XVI. 
| Le Corbeau & le Renard. 


| N Corbeau s'ẽtoiĩt perche ſur un arbre, 
| our manger un fromage qu'il tenoit 
en ſon bec. Un Renard qui Pappergut, en 
1 paſſant, s' arrèta, & lui parla ainſi. He! bon 

' jour, Monſieur le Corbeau. Que vous avez 
bonne mine? Que vous etes joli | Votre taille 
eſt des plus belles, & votre plumage eſt ſu- 


. perbe. 
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perbe. En verite, fi vous aviez de la voix, 
vous ſeriez un animal accompli, & il n'y a 
point d'oiſeau ſous le ciel qu'on pũt vous 
comparer. A ces mots le Corbeau, comme 
un ſot, ouvrit le bec, pour montrer qu'il 
avoit la voix belle ; & laiſſa tomber le fro- 
mage, dont le fin Renard ſe ſaiſit auſſitöt, en 
lui diſant: Mon bon Monfieur, apprenez que 


tout flatteur vit aux depens de celui qui 
l Pecoute. 


Belle legon que le Renard donne ici au 
Corbeau! Il faut autant $'etonner de la ſotte 
vanite de ceux qui fe laiſſent Eblouir par les 
louanges, que de l' ẽffronterie des flatteurs 
2 louent impudemment contre leur con- 
cience. Mais ils ne je font que pour tromper 
ceux qui aiment la flatterie. 
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FABLE XVI. 
La Montagne qui accoucbe. 


L courut un jour un bruit qu'une Mon- 
tagne alloit accoucher. En effet elle pouſ- 
foit des cris Epouvantables, qui ſembloient 
menacer le monde de quelque grand prodige. 
Tout le monde Etonne ſe rendit en foule au 
pie dela Montagne. Mais quelle fut la ſur- 
priſe, quand apres avoir long-tems attendu 
avec une grande patience, on vit enfin ſortir 
une 
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une ſouris ! Ce ſpectacle excita la ris&e de tous 
les aſſiſtans. 


Que de bruit pour rien! On ſe rend ridi- 
cule par des promeſſes magnifiques qui n'a- | 
boutiſſent à rien. | 


FABLE XVIII. 
Le Geai pare des plumes du Paon. 


N Geai voulant faire le beau, ramaſſa 

des plumes de Paons qui muoient, & 

s' en para. Tout fier de cet ornement ᷑tran- 

er, il congut du mepris pour les autres 

Seals les quitta; & alla ſe fourer dans la 

compagnie des Paons. Ceux- ci, le recon- 

noiflant bientot, lui arracherent ſes plumes 

ſtiches, & le mirent en fuite a coups de 

— Le Geai tout honteux retourna vers ſes 

eils, qui le rejettèrent auſſi: de ſorte qu'il 

e vit meprise, de tous les oiſeaux, & meme 
de ceux de ſon efpece. | 


Quand on meprile ſes egaux, & que Von 
veut $'elever au deſſus de fon merite, on 
tombe dans le mepris. 
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FABLE XIX. 
Une Femme & ſa Poule. 


| INE certaine bonne Femme avoit une 
[ Poule, qui lui pondoit chaque jour un 
* ocuf, Elle s'imagina que fi elle nouriſſoit 
mieux ſa poule, & Vengraiffoit davantage, 
elle lui pondroit tous les jours pour le moins 
deux ou trois ocufs. Elle lui donna donc 
| beaucoup plus de grain qu'a Pordinaire. 
Mais il arriva que la Poule devint fort graſſe, 

& ceſla entièrement de pondre. 


ceux qui veulent trop gagner ſe ruinent 

| ”; 2 
ſouvent par les fauſſes meſures qu'ils prèn- 
nent pour s enrichir. 


— ů — 


| | . 5 
5 FABLE XX. 
1 Conſeil tenu par les Souris. 


U N Chat feſoit la guere nuit & jour à des 
| ſouris dans une viẽille maiſon. Il en 
avoit deja tuẽ un tres grand nombre; & cèlles 
qui reſtoĩent, n'õſant quitter leurs trous, cou- 
roient riſque d'y mourir de faim. Elles 
ͤaſſemblerent donc, pour voir ce qu'il 
auroit a faire pour eviter les griffes du chat. 
Alors une d'elles, ſe levant de fon ſiege, dit 
grave- 
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gravement: Pour moi, je crois que le meilleur 
moyen eſt de lui attacher une ſonnette au cou, 
Cela nous avertira, quand il ſera 2 & nous 
pourvoirons aiſẽment a notre ſurete par la 
fuite. Toutes les autres convinrent qu'on 
| ne pouvoit imaginer un meilleur expedient, 
"n Mais, dit une vicille ſouris, qui avoit tout | 
itt Ecoute, ſans rien dire, qui eſt-ce qui attachera | 
1 la ſonnette au cou du chat? Pas une ne voulut 

| Pentreprendre: ainſi Pexpedient tomba. 
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Il eſt bien-aiſe de donner des avis: mais 
mal-aiſe d'ẽxẽcuter. | 


— — — 


FABLE XXI. 
L' Aus, le Singe, & la Taupe. 


—_ & le Singe s' entretenoient un jour 
en preſence de la Taupe de leur mal 
heureuſe condition. L' Ane ſe plaignoit beau- 
coup de n' avoir point de cornes; & le Singe 
etoit bien-fache d etre ſans queue. Taiſez- vou, 
leur dit la Taupe, vous devriez plitot etre 
pleins de reconnoiſſance pour ce que vous ctes, 
pendant que les pauvres Taupes ne voient 
goute. Leur condition eſt pire que la votre. 
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C'eſt une ſorte de conſolation aux ma! 
heureux de conſidẽrer qu'il y en a de plus 
malheureux qu'eux. 


FABLE} 
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FABLE XXII. 
Le Renard, le Singe, & les Animaux. 


. N dit que les Animaux $'afſemblerent une 
fois après la mort d'un Lion, pour faire 
un Roi: & que le Singe leur plut tant par les 
* lingeries qu'il fit, qu'il fut choiſi à la pluralite 
des voix. Le Renard ne put voir ſon elevation- 
ſans envie. Apres donc avoir rendu hommage 
au nouveau Souverain, & prete ſerment de fide- 
lite, comme les autres; Sire, lui-dit-il, Pai de- 
couvert ici près un trẽſor: & par droit de 
Royautẽ, il appartient a votre Majeſte. C*etoit 
un picge: le Singe y ſauta, & y fut attrape. 
Alors le Renard lui dit: Pretends-tu nous 
* gouverner, ne ſachant pas te conduire toi- 


meme? Le Singe futdepoſe du conſentement 


unanime de Paſſemblee. 


On donne ſouvent de grandes charges a des 
gens qui ne ſont point capables d'en remplir 


les devoirs. Ces hommes hardis & preſom- 


Ptueux qui n'ont pas les talens nẽceſſaires pour 
s'aquitter d'un emploi conſiderable qu'ils 


briguent, & qu'ils obtiennent par leurs 


intrigues, deviennent bient6t la riſẽe de ceux 


qui les ont Eleves, 


FABLE 
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FABLE XXII. 


L' Epervier & POiſeleur. 
N Epervier pourſuivant un pigeon, | 
tomba avec lui dans les filets qu'un el 


Oiſeleur avoit tendus. Se voyant pris, il fit 
ce qu'il put pour porter POiſcleur a ne le pas = 
tuer. Je ne vous ai jamais fait de mal, lui- © 
dit-il: ainſi j*eſpere que vous ne m'en ferez 

point. Eh! e mal t'avoit fait ce pigeon, | 

repondit POiſeleur? Tes propres raiſons te 
condamnent: tu mourras. Cela dit, il le tua, | | 


Rien de plus juſte que ce principe de la loi 
naturelle, de ne pas faire à autrui ce que nous 
ne voudrions pas qu'on nous fit. Protẽger 
Pinnocence, & punir le crime, C'eſt le devoir 
de tout honnete homme, qui nous eſt aufſ ; 
recommande dans cette Fable. 5 

N 


— 
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FA BL E XXIV. 
Le Lion & le Renard. 


1 A premiere fois que le Renard rencontra 

| le Lion, il fut terriblement effraye. La 
ſeconde fois qu'il le vit, il eut peur, ala verit:; 

mais ſa frayeur ne fut pas fi grande: & la 

troiſieme fois qu'il le rencontra, non — | 

| ] 
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il n' en eut point peur, mais meme il eut I'af- 

© ſurance de Papprocher, & de Yentretenir 
familièrement avec lui. 


On s'accoutume avec le tems a ce qui 
paroĩt terrible d'abord, Cette fable montre 
encore que les hommes deviennent moins 
eſtimables, plus on les pratique. 
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FABLE XXV. 
Les Loups & les Brebis. 


Es Loups apres avoir fait long-tems la 
ö guerre aux Brebis, leur envoyerent des 
* Ambaſſadeurs pour traiter de la paix. On 
= convint de ſe donner des otages de part & 
d'autre. Les Loups donnerent leurs Lou- 
veteaux, & les Brebis conſentirent à donner 
leurs chiens. Quelque tems apres, les Lou- 
veteaux, devenus plus grands, fe jetterent ſur 
les Brebis, & les devorerent ſans difficulte, 
parce qu'elles n' avoient plus leurs chiens pour 
les ſecourir. Les Loups de leur cõtẽ ẽtrang- 
Arent les chiens, pendant qu'ils dormoient en 
aſſurance ſur la foi du traite, 


7 


; | 

Une paix qui met les gens hors d'ctat de ſe 
: deffendre en cas de guerre, eſt nẽceſſairement 
ſuivie de la guerre, Et une ſituation qui les 
laiſſe à la merci de I'ennemi, eſt pire que la 
Zuerre meme. | 
f FABLE 
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FABLE XXVI. 
Le Serpent & la Lime. 


N raconte qu'un Serpent, voiſin d'un 


Serurier (c*etoit pour lui un mauvais 


voiſinage) entra dans ſa boutique, & que 
cherchant quelque choſe a manger, il fe mit 
a mordre une Lime. Eh! que pretends-tu 
faire, pauvre fot, lui dit tranquillement l 
Lime, & ſans ſe mettre en colere? Comment 
pourois-tu me ronger ? tu te romprois plutłt 
toutes les dents. T, 

meme. 


Souvent en voulant malignement nuire aux 


autres, on ne nuit qu'a ſoi-meme. 


— 
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FABLE XXVII. 
Le Laboureur & ſes Enfans. 


ET Laboureur fe voyant pres de mourir; 
& ne laiſſant point de bien a ſes Enfans, 
Saviia d'une choſe pour les engager au travail, 
afin qu'ils puſſent gagner leur vie. II les fit 
venir aupres de fon lit, & leur tint ce langage. 
Mes enfans, tout ce que Pai pu amaſſer pen- 
dant ma vie, je Pai cache dans notre champ ; 
vous Py trouverez, quand je ſerai mort. Le 

Voiéillard 
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e ſuis plus dur que le fer 
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mur. Je n'en mangerois pas, fi on me le 
5 donnoit, | a 
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Ficillard mourut peu de tems après. Ses en- 
Fans perſuades qu'il y avoit un treſor cache dans 
ce champ, ne manquerent pas. d'y aller avec 
des beches & des hoyaux, apres avoir enterrẽ 
leur pere, & remuèrent la terre avec beau- 
Peu d'ardeur & d'aſſiduitẽ. A la verits ils 
ne trouvèrent point de trẽſor, puiſqu'il 4 en 
avoit point: mais la terre qui avoit ete ſi bien 


Zremuee, produiſit une tres grande quantite de 


2 


< 


grain; de forte qu'ils furent bien recompenſes 
de leur peine. 


f Ceux qui ne ſont pas nes riches, peuvent 


$aquerir du bien par leur diligence, & par leur 
© induſtrie. 


* 
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FABLE XXVIII. 
Le Renard & les Raiſins, 


A touts IH rr en Ci; Sri Ti 


3 FN Renard affame, appercevant de fort 


belles grapes de raiſin 15 pendoient A 
un cep de vigne un peu haut, ſautoit de toutes 
es forces pour les avoir. Quand il vit qu'il 


2 ſe donnoit de la peine en vain, & qu'il ne 


1 


4 


pouvoit abſolument pas y atteindre: Peſte du 
raiſin, dit-il en s'en allant, il n'eſt pas encore 


11 eſt de la prudence de faire de nẽceſſitẽ 


vertu. 
FABLE 
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| FABLE XXIX. 
; L Ane, le Lion, & le Cog. 


1 N Ane paiſſoĩt un jour dans un pre ov i 
y avoit un Coq. Un Lion vint pour 
attaquer l' Ane. Le Coq chanta. On dit que 
le Lion a une horreur naturèlle pour le chant 
du Coq: c'eſt pourquoi il yu la fuite. L' Ane 
croyant follement que le Lion avoit peur de 
lui, ſe mit a le pour 


as, ſe jetta ſur PAne, & le dechira. Alors 

Ane dit en mourant, pourquoi ai- je voulu faire 
le vaillant, & m'expoſer au combat, puiſque 
Je ſuis ne ſans courage & ſans force ? 


C'eſt une grande imprudence d'attaquer un 
ennemi plus fort que foi : car on court riſque 
d'en Etre vaincu. | 


FASL £& . 
La Mouche & la Fourmi. 


A Mouche & la Fourmi diſputoient avec 
beaucoup de chaleur ſur l' excellence de 
eur ẽtat, & ſur le bonheur de leur fort. Vi! 
insecte rampant, diſoit la Mouche, à la 


Fourmi, 


| uivre, & a braire de toutes | 
ſes forces. Mais quand le Lion fut aſſez Eloigne | 
pour ne plus entendre le Coq, il revint ſur ſes 
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ourmi, en lui reprochant la baſſeſſe de ſa 
naiſſance, & la vie dure qu'elle menoit, ofes- 
tu bien te comparer avec un animal auſſi 
noble que moi? Je vole comme les oiſeaux: 
I' habite les palais des Rois. J'entre dans Jes 
temples des Dieux. Je me place ſur leurs 
Autels. Je ſuis des feſtins les = magnifi- 
ques. Je goute des mets les plus delicieux : 
& meme, quand il me plait, je derobe des 
baiſers aux Dames les plus aimables. Je 
mange & bois de tout ce qu'il y a de mtilleur, 
Fans travailler, ni prendre le moindre ſouci 
pour vivre. En un mot, je jouis de tous les 
plaiſirs & de tous les honneurs de la vie. Peux- 
tu te vanter de rien de ſemblable? La Fourmi 
rẽpondit: avez- vous donc oublic votre naiſ- 


1 


ſance, ma grande Dame? Vous volez, il eſt 


vrai: mais vous avez rampe comme moi. 


Ill vous convient bien de vous vanter de la 


vie de dẽlices que vous menez! Ce n'eſt que 
5. faincantiſe, que vous menez cette vie- la. 
D' ailleurs vous faites mẽtier de vivre aux depens 


3 auſſi mourez- vous de faim la plupart 


du tems. Ne vous vois-je pas aſſez ſouvent 
vous nourir d'ordures? fans doute qu'alors 
c'eſt faute de mẽilleure chere. Vous avez 
impudence de vous fourer par tout: Jen 
conviens: mais on ne ſauroit vous ſouffrir 
nulle part. On vous chaſſe toujours, & quel - 


quefois mème il vous en coute la vie. Au 


lieu que moi je ne ſuis à charge à perſonne: 


1 Jai un peu de > pendant un tems, du 


moins 
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moins apres je jouis tranquillement du fruit © 


de mon travail. Attendez à cet hiver Pour 


vous, preferer à moi, & nous verrons alors 1: © F 


quelle des deux aura le plus ſujet d*etre con- 
tente de fon fort. Mais que dis-je? Vous 


ſerez perie de faim, de froid, & de misere, | 


Adieu. Allez-vous divertir, & laiſſez- mo 
faire mon affaire. 


Le bonheur de la vie ne conſiſte pas tant i | 
offeder de petits avantages, qu' à etre exemt 
de grandes incommodites : & une honnite | * 


mediocrite eſt la condition la plus heureuſe. 
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FAB LE XXXI. 
La Brebis, le Chien & le Laup. 


— 0 K . * . 
T TN Chien demandoit à une Brebis ur 


5 il ſuborna un Loup pour temoin: 
& le Loup depoſant qu'elle devoit le pain, 
elle fut condamnee, ſur ce faux temoignage, 
a payer ce qu'elle ne devoit pas. Quelques 
jours apres, voyant des chiens qui ẽtrangloient 
le Loup, cela la conſola de Pinjuſtice qu'on 
lui avoit faite. Voila, $'ecria-t-elle, la recom- 
penſe que meritent les Fourbes, 


| pain, qu'il diſoit lui avoir-prete. Celle. 
ci niant la dette, -& le chien ẽtant oblige i | | 
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Lees innocens ne ſont point en ſuretẽ contre 
Toppreſſion des faux temoins : mais il eſt un 
Dieu juſte qui punit tot ou tard Pinjuſtice & 


k crime. 
FABLE. XXXIII. 
Les Lievres & les Grenouilles. 


_- 


ele triſte vie que d'ètre expoſcs A 
1 des frayeurs continuclles! Ne vau- 


* 


- Qroit-il pas mieux mourir une bonne fois, que 


de vivre ainſi dans un ẽtat qui eſt pire 


que la mort? Ainſi raiſonnoient des Lievres 
eextrèẽmement mecontens de leur miſerable 


ps” Pendant qu'ils ſe plaignoient ainſi 
Te leur ſort, feſant le guet, & tremblans, ils 


entendirent du bruit. C'ctoit le vent qui 


gitoit les feuilles des arbres. Cela leur fit 
prendre Pallarme, ils s' enfuirent, & rẽſolurent 
de s'aller noyer, pour mettre fin à leur triſte 


pie. Quand ils furent arrives au lac le plus 


proche, une multitude de Grenouilles qui 
toient ſur le bord, ſe jettèrent ſur le champ 
Hans l'eau, tout Epouvantees du bruit qu'elles 


entendirent. Oh! oh! dit alors un Lievre, 


moins ẽtourdi que les autres. A ce que je 


Pois, notre condition n'eſt pas la plus miséra- 
ple. Nous ne ſommes pas les ſeuls qui 


traignons, puiſque nous avons fait peur aux 


Prenouilles. 
Rl... 
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On ſe croit beaucoup plus malheurey 
u' on ne Peſt, faute de bien juger des choſe 


It fe trouve des gens qui meurent de peur dt 
mourir, & 1 e rendent actuellement mi. 
ſcrables par 1 


de leur malheur. 


FABLE XXXIII. 
Le vieux Chien & le Chaſſeur. 


| ment contente ſon maitre dans toutes || 
occaſions, devint enfin infirme par Page & pi 


1 N Chien de chaſſe qui avoit extreme | 


* 


la fatigue. Un jour qu'il pourſuivoit u 


Sanglier, il le prit par Porcille: mais comme} 


r 


il avoit les dents fort mauvaiſes, il fut oblig 
de lacher {a proie. Alors le Chaſſeur ſe mt 
en colere contre le pauvre animal, lui reproct: 
qu'il n*etoit bon a rien, & meme le batit d'une! 
maniere cruèlle. Mais le Chien lui dit: avez. 
vous donc oublic les ſervices que je vous i 
rendus dans ma jeunèſſe? Ce neſt pas | 


dds 


courage 5 me manque à preſent, mais | 


forces. Je ne ſuis plus ce que Pai ẽtẽ. 

Cette fable eſt un reproche contre l'ingrat. 

tude de ceux qui ne pardonnent pas une fault, 

& qui oublient mille ſervices. Que les GrarG 
8 


ſont barbares en vers leurs ancien — | 
f F 


ſeule crainte de le devenir 
Mais cela vient plus de leur mElancolic qu 
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Li leur faire un crime des foibleſſes de page, 
n de ne pas leur tenir compte des ſervices 
gu'ils leur ont rendus dans la jeunèſſe 


1K 
i | 
ls 


1 


r | — — — — — 
5 FABLE XXXIV. 
: Le Chien fidele, 
N Voleur entra furtivement de nuit dans 
1 une maiſon pour la voler. S'il crocheta 
A porte, ou s' il entra par la fenẽtre, c'eſt ce qu 
Eſope ne dit pas. N' importe: il s'y foura de 
g manière ou d' autre. Mais il n'y fut pas plutot 
e ęentrẽ qu'un Chien qui gardoit la maiſon ſe rẽ- 


F pvcilla, & ſe mit à aboyer. Le Voleur qui 
avoit prẽvu cela, jetta quelque choſe a manger 
e, au Chien, pour Pempecher de faire du bruit. 
gt Mais ce fidele animal le refuſa en lui diſant. 
m Fe connois ton intention. Tu ne viens pas ici 
pour me faire du bien: & ce n'eſt que pour 
att; m' empẽcher d*aboyer que tu me donnes A 


le mon maitre : Mais tu te trompes fort: c 
q ge ne cefſerai d'aboyer que je rate reveills le 
fHomeſtiques. En effet le Chien fit tant de 
pruit que les domeſtiques ſe revcillerent, — 


dent le voleur, qui n'eut pas le tems de s'enfuir. 
att 15 . | þ 
* Il faut fe tenir en garde contre ceux qui 
p05} 


% Welt un ſigne preſque infaillible qu'ils penſent 
5 C 3 à nous 


anger, afin de pouvoir voler en ſuretẽ le bien 


Nous font plus de carèſſes qu'a l' ordinaire: car 


- 
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On ſe croit beaucoup plus malheureur 

on ne Peſt, faute de bien juger des choſe, 
It fe trouve des gens qui meurent de peur de 
mourir, & yy e rendent actuellement mi. 
ſerables par la ſeule crainte de le devenir, 
Mais cela vient plus de leur mẽlancolie que 
de leur malheur, 


FABLE XXXII. 
Le vieus Chien & le Chaſſeur. 


N Chien de chaſſe qui avoit extreme- 

ment contente ſon maitre dans toutes les 
occaſions, devint enfin infirme par Page & par 
la fatigue. Un jour qu'il pourſuivoit un 
Sanglier, il le prit par Porcille: mais comme 
il avoit les dents fort mauvaiſes, il fut oblige 
de lacher ſa proie. Alors le Chaſſeur ſe mit 
en colere contre le pauvre animal, lui reprocha 
qu'il n' ẽtoit bon a rien, & meme le batit d'une 
maniere cruèlle. Mais le Chien lui dit: avez- 
vous donc oubliẽ les ſervices que je vous al 
rendus dans ma jeunefſe ? Ce neſt pas le 
courage qui me manque à preſent, mais les 
forces. ; ne ſuis plus ce que Pai ẽtẽ. 


Cette fable eſt un reproche contre l' ingrati- 
tude de ceux qui ne pardonnent pas une faute, 
& qui oublient mille ſervices. ue les Grands 


s domeſtiques, 
de 


ſont barbares en vers leurs ancien 
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de leur faire un crime des foibleſſes de Page, 


1 & de ne pas leur tenir compte des ſervices 
qu'ils leur ont rendus dans la jeunèſſe 


1 — . — 
FAB LE XXXIV. 
Le Chien fidele, 


N Voleur entra furtivement de nuit dans 
5 une maiſon pour la voler. Sil crocheta 
s porte, ou Sil entra par la fenẽtre, c'eſt ce qu? 
x 2 ne dit pas. N' importe: il 8'y foura de 
* maniere ou d' autre. Mais il n'y fut pas plutoc 
entrẽ qu'un Chien qui gardoit la maiſon ſe re- 


= veilla, & ſe mit à aboyer. Le Voleur qui 


avoit prẽvu cela, jetta quelque choſe a manger 
au Chien, pour Pempecher de faire du bruit. 
# Mais ce fidele animal le refuſa en lui diſant. 


Jie connois ton intention. Tu ne viens pas ici 


pour me faire du bien: & ce n' eſt que pour 
© m'empecher d*aboyer que tu me donnes à 
* manger, afin de pouvoir voler en ſuretẽ le bien 
de mon maitre: Mais tu te trompes fort: c 

je ne ceſſerai daboyer que je nate reveille led 


domeſtiques. En effet le Chien fit tant de 


bruit que les domeſtiques ſe revcillerent, & pri- 
rent le voleur, qui neut pas le tems de s' enfuir. 


Ill faut ſe tenir en garde contre ceux qui 
nous font plus de carèſſes qu'a l' ordinaire: car 
= Celt un ſigne preſque infaillible qu'ils penſent 
= C 3 A nous 
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a nous tromper. Les preſens ont corrompu 
de tout tems la fidelite des hommes les plu 
genereux, & qui paroiſſoient les plus attaches 
a leur devoir. 


— 


—— 


FABLE XXXV. 
Les Grenouilles qui demandent un Roi. 


ES Grenouilles jouifſoient d'une enticre 

liberte dans leurs marais. Elles s'en- 
nuyerent de leur condition, & prierent Ju- 
piter de leur donner un Roi pour les gouver- 
ner. Ce Dieu leut jetta une gròôſſe buche de 
bois, qui fit un bruit en tombant dans 
l'eau, les pauvres Grenouilles, qui ſont 
naturellement pevreuſes, en furent terrible- 
ment effrayees, & ſe cacherent dans les 
roſeaux, & dans les trous de leur marecage, 
n'ofant de long tems regarder leur Roi en 
face. A la fin une plus hardie les autres 
ſe hazarda de mettre la tete hors de l' tau, 
pour voir ce que le Roi feſoĩit. D'abord ſa 
gravitẽ lui fit peur: ale approcha cependant,, 
quoiqu'en tremblant, pour confiderer de 
pres ſa Majeſte. Une autre la ſuivit; puis 
une autre: enfin toutes les Grenouilles ſe ren- © 
dirent auprès du Roi, pour lui faire leur cour. © 
Sa Majeſtẽ ne remuoit pas. Quel drole de Roi 
eſt - ce 1a, diſent · elles? A quoi eſt-il bon? Elles 
paſsèrent de la frayeur au mepris, du * x 

1 | a l'inſo- 
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3 Finſolence: & perdant le elles ſau ; 
torent ſur le bon Roi, & l' out Rene. En- 
ſuite elles en demanderent un autre à Jupiter, 
mais un Roi qui eut de ke ny & qui fut 
alèrte: l'autre ne bo lus qu'une 


ſouche, & "ane Hyde — Jupiter 
leur envoya 1 oak; by ſe mit aufficor A 
les devorer. Quel Tiran! s'é- 
= crierent-elles. 5 race des Grenouilles va 


(tre exterminẽe. Que ferons- nous? O Ju- 
piter! prends pitie de tes creatures. nous te 
ſupplions de nous donner un autre Roi. 
Mais ce Dieu leur repondit. Vous aurica dit 
garder votre premiere forme de gouverne- 
ment. Qu'aviez vous beſoin d'un Roi? Du- 
* _— deviez-vous vous accommoder du Roi 
3 15 vous avois donné. II toit Bon, tran- 
: quil & doux. Vous en avez voulu un 
utre. Contentez· vous en, tel qu'il eſt, * 
5 ung vous n'en trouviez up pire. 


Les hommes ne foot junais contens de 
. kur condition. 


* : F * 
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FABLE XXXVL 
L' Ane & le Cheval. 


N Cheval richement pare rencontra 


I dans ſon chemin un pauvre Ane, qui 
E 8 ſous le poids de ſa charge. 


» + varia 
Dr 


C4 Cheval 


o 

e 

| 
| 
4 q N 
| 


| 
| 
6 
N 
5 
0 


32 FABLES CHOISIES. 


Cheval rempliſſoit Pair de ſes henniſſemens, 
& crioit a VAne de lui faire place. Garre, 
garre Maraut, crioit- il inſolemment, ne vois- 
tu =” qui je ſuis? Ote-toi vite du chemin, 
malheureux eſclave que tu es, ou je te pal- 
ferai par deſſus le ventre. L'Ane ſaiſi de 
crainte ſe rangea promptement ſans dire mot, 
Le Cheval alloit à la guerre, Il en revint 
eſtropiẽ, de forte que ſon. maitre le vendit a 
un Payſan qui le mit à la chatrètte. L' Ane 
le rencontra au bout de. quelque tems, qui 
tiroit du fumier. Eh! notre ami, dit FAne, 
tout ẽtonnẽ d'un changement ſi etrange. 
Qu*avez-vous donc fait de votre ſuperbe har- 
nois, de votre belle houſſe, & de votre 
mords dore, qui vous rendoient fi fier, & qui 
vous feſoient tant mẽpriſer les autres? 


Tel eſt Veffet ordinaire de la fortune ſur 
Fefprit de la plipart des hommes. Us ne 
peuvent gueres ſe moderer dans I ẽtat heureux 
où ils ſe trouvent: & il eſt prèſque impoſ- 
ſible de les guerir de Porgueil dont ils font 
12 à moins que quelque revers ne les 

tomber dans le malheur. 55 


FABLE 
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FABLE XXXVIL. 
La Chauve-fouris & les deux Belettes. 


Y T NE Chauve-ſouris ſe trouvant priſe 
; par une Belètte, lui demanda la vie 
avec inſtance. Non, dit la Belette, 7 ne 

fais point de quartier aux Souris: c'eſt une 
race trop Ennemie de la notre. A la bonne 
heure, vous avez raiſon, repondit l'autre: 
mais je ne ſuis point Souris: c'eſt une mau- 
dite engeance. Graces a I Auteur de la nature, 
je ſuis Oiſeau, voyez mes ailes: vivent les 
animaux qui volent, La Belette la crut, & 

lui donna la liberte. II arriva quelque tems 
apres que la pauvre malheureuſe fut encore 
priſe par une autre Belette. Se voyant donc 
encore en danger de ſa vie, elle ſupplia fon 
ennemie de ne pas la faire mourir. Non, 

int de miſericorde pour les Oiſeaux ; dit la 

lette. Eſt- ce que je ſuis Oiſeau, rẽpondit 
Pautre? En verite, c'eſt me faire outrage. 
Examinez bien mon corps. Qui eft ce qui 
fait POiſeau, je vous prie? Neeſt-ce pas le 
plumage. Je ſuis Souris. Vive les Souris : 
periflent les Chats. La Belette la laiffa 
* Ainſi l' animal ambigu ſauva deux fois 

vie. 


Oo nor . ; 4 " 
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La Chauve-ſouris qui ſe montre a la Belette 
ous differentes formes, ſuivant que cela ſert 
à lui ſauver la vie, nous fait voir qu'il y a des 


cas où les eEchapatoires font. permiſes. Elle 


biaiſe, il eſt vrai: mais il n'y a en cela ni foi 
violee, ni defſein de nuire, ni, dans le fond, 
rien de plus que ce que font tous les jours 
ceux qui arborent un faux pavillon. 


FABLE XXXVII. 
Le Cheval & le Loup. 


N certain Loup, ſortant des bois tout 
| affame, appergut un Cheval dans une 
rairie. Il auroit mieux aime que Ceut ẽtẽ un 
outon : il ſe ſeroĩt jettẽ tout d'un coup fur 
le pauvre animal ſans déffenſes, & en auroit 
ais ment fait ſa proie : mais il falloit uſer de 
ruſes avec le Cheval. II Paborde donc avec 
une demarche grave: & contrefeſant le Me- 
decin, il lui demande comment il ſe porte. 
Qu'avez- vous, lui-dit- il? Vous ne paroiflez 
pas en trop bonne ſantẽ. Dites- moi franche- 
ment votre cas; je ſais guerir toutes ſortes 
de maux. Ce n'eſt pas pour me vanter, ce 
que Jen dis; mais uniquement pour vous 
etre utile. J'ai, dit le Cheval, une apoſ- 
tume ſous le pie: vous voyez que Jen ſuis 
tout boiteux: ayez la bonte d'y regarder. 
Oui-da, dit le Loup, je vous guerirai en un 
K. TRE inſtant, 
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inſtant, & en meme tems il prit fes meſures 

pour haper. ſon malade, Le Cheval qui sen 
— lui lacha une ruade qui lui caſſa les. 
week & s'enfuit comme un animal * 


avoit de bonnes jambes, laiſſant le Loup 
pers d'avoir manque ſon coup. 

| Les mchans peridſent afſez ſouyent par les 
memes: artifices qu'ils emploicnt pour perdre 
les autres. Il eſt permis de tromper ceux qui 
cherchent à nous tromper. II n'y a rien en 


cela qui ne ſoit canforme à l'equitẽ, & 3 
loi du Talion * 


— . 


| x 
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FABLE XXXIX. 
LH Raad 


N Renard. affams, voyant un ſoir Ia 
lune au fond d'un puits, la prit pour 
un fromage. II y avoit deux ſeaux attachfs 
2 une chaine de fer pour pulſer de l'eau alter- 
nativement, par le moyen d'une poulie qui 
adds og de ce puits. II fe mit — le 
feat __ ui &oit ſuſpendu par celui qui 
fro an fond du puizs 3 & deſcendit 2 4 
— de Fautre ſeau que le poids 
corps fit monter. Quand il A en bas, al 
fut tout à· la fois ſurpris & honteux de {a mẽ- 
priſe, & fort embaraſse pour remonter. II 
7 9k Os deus fg Wi Etoit la, plus 
B 6 aftame 


2” 
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Loup vint à paſſer par 
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affame qu'altere, & la lune qui commengoit 4 
decroitre ne paroiſſoit oy ronde, quand un 

- Compere, lui dit 
le Renard, je veux vous regaler. Voil 
le mcilleur e qu'on puiſſe manger. 


Voyez-vous cette echancrure que j'y ai faite. 


Il y en a encore aſſez pour vous. Deſcendez 


dans un ſeau que Jai mis 1a expres. Le 


Loup fut aſſez ſot de le croire. dẽſcend- 


it: & ſon poids fit remonter le Renard, qui 


zura qu'il conſidèreroit bien dorenavant, avant 


que de dẽſcendre davantage dans un puits. 


On croit tres aisẽment ce qu'on ſouhaite 
& ce qu'on craint. cpa 


— — — * 


FABLE X. 
Le Cerf ſe voyant dans Peas. 


s' amuſa à fe mirer dans l'eau. II ẽtoit 
charme de la beauté de ſon bois: mais ſes 
jambes ne lui plaiſoient nullement. Quelle 
belle tete, s'ecria-t- ii! Qu'elle eſt noble 


Mais pour ces vilaines jambes de fuſeaux 


que la nature m'a donnees, Fen ai honte: elles 
me deſhonorent entièrement. Pendant qu'il 
raiſonnoit ainſi en lui meme, il entendit un 
cor de chaſſe, & le bruit d*une meute de 
chiens: ce qui Pobligea a detaler promte- 

- _ ment. 
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N Cerf, apres avoir bu a une fontaine, - 
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ment. Il devanęe de bien-loin les Chiens en 
riſe campagne: mais le Chaſſeur le pourſui- 
vant toujours, le Cerf gagne une foret, pour 
y cacher: & ſon bois s embaraſſa tellement 
dans un hilier, qu'il y demeura en priſe aux 
Chiens, qui le mirent en pieces. On dit quai 
rononga ces paroles en mourant. Que 
Fais malheureux de reconnoitre fi tard mon 
erreur! Je mepriſois ce qui ſeul pouvoit me 
dẽlivrer de ceux qui me pourſuivoient, pour 
me tuer z & je louois ce qui ma ẽtẽ funeſte, 
& qui eſt la cauſe de ma mort. 


4 * 


Apprenons par cette fable à ne pas juger 
4s n ante 
que ce que nous admirons le plus, n'eſt pas 
toujours le plus utile. Il eſt meme ſouvent 
la cauſe de notre perte. 


"FABLE XII. 
La Forit & le Bucheron. 


F T N Bucheron pria humblement Ia Foret 
de lui permettre de prendre un mor- 
ceau de bois pour faire un manche à ſa coignẽe. 


Elle y conſentit: mais peu de tems apres 


elle ſe repentit de ſa complaiſance, & vit 


trop tard quꝰèlle avoĩt fourni au Bucheron des 
armes contr*elle meme : car il ſe ſervit de 
{a coignẽe pour couper de grandes branches 
| | d'arbres, 
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k and' choſe: 
| ien: —— garder la maiſon; b. 
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arbres, & pour 2 mme 
. nn nal 


ele abuſent du bien quion leur 
_ sen {rveat ater ab dannn leurs 
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plu meurs de «1-4 Lo 
Chien lui repondi 33 eſt en votre pouvoir 
d*etre auſſi gras & auſſi heureux que moi: 
2 les bois. Vous y menez une vie dure 
miserable, toujours exposẽ aux injures du 
tems, & ſouvent ne trouvant rien à manger. 
Venez-vous-en avec moi: vous vivrez com- 
ſerez bien nourri & bien 
loge, & vous ne manquerez de rien. Que 
me faudra-t-il faire, dit le Loup? Oh! pas 
preſque rien, rẽpondit aufſitot 
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dre garde que les voleurs n'y entrent. Je ne 
fais que cela: Et en rẽcompenſe on prend 
ſoin de moi, comme vous ,voyez: Mon 
maitre me carèſſe: les domeſtiques, me don- 
nent toutes fortes de viandes & manger ; & je 
vis comme un Prince. Venez, vous dis-Je, 
on vous traitera de meme. Vraiment, mon 
cher ami, voila une vie heureuſe, reprit be 
Loup, qui tréſſailloit de joic. Jaime bien 
mieux cette vie-la que celle que je mene. Ils 
partent. En chemin feſant le Loup s' ap- 
pergut que k cou du Chien Etoit pelẽ. Quꝰeſt 
cela ? lui demanda-t-il. Oh1 oe n'eſt rien. 
© Mais encore. Cela vient peut · tre du colier 
> dont je ſuis attachẽ. Comment attachẽ ! dit 
be Loup. Vous ne courez donc pas off vous 
voulez? Pas toujours, repondit le Chien : 
mais qu*mmporte ? Il importe tant, reprit le 
Loup, que je n' envie plus ton bonheur. Je 
ne voudrois pas d'une couronne aux depens 
. de ma liberté, | 4 
Cette fable nous repreſemte le bonheur de 
la liberté, & la baſsefſe de ceux qui la ſacri- 
fienta leur intemperance. tee 
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FABLE XIII. 
Les Membres & le Vaure. 
ES Membres ſe mutinèrent un jour con- 
tre le Ventre. Ils ne comprenoient pas 
quel droit il avoit d' etre ſeul à ne rien faire, 
tandis qu' ils prenoient tant de peine pour vi- 
vre. C'eſt pourquoi ils voulurent Pobliger 
à travailler auſſi bien qu'eux, gil vouloit etre 
vourri. Les Pies refusèrent de marcher pour 
aller chercher de la nourriture. Les Veux 
ne voulurent plus conduire les Pies. Les 
Mains dirent qu'elles Etoient laſſes de porter 
fi ſouvent les alimens à la bouche pour nour- 
rir un ux. Les Bras ne voulurent 
plus agir non plus. Enfin chaqu'un d'eux 
tẽſolut de ne plus s' embaraſſer de ce que 
deviendroit le Co Le Ventre leur re- 
preſenta pluſieurs fois qu'il avoit beſoin d'ali- 
mens. refusèrent abſolument de lui en 
donner: & il demeura fi long-tems ſans 
nourriture que chaque Membre en ſouffrit. 
Ils perdirent leur force, & devinrent foibles 
& languiſſans. Les Mains & les Piẽs recon- 
noiſſant leur faute voulurent la reparer, & 
contribuer comme auparavant A faire vivre 
le Ventre. Ils virent bien que le Ventre qu'ils 
croyoient oifif, contribuoit autant qu'eux à 
PinterEt commun de tout le corps, & qu' ils 
1 be 
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ne pouvoient pas ſubſiſter s' ils ne le nouriſ- 
ſoient: mais il ẽtoit trop tard. Le Ventre 
avoit été trop long- tems vuide: il ne fut 
plus en ẽtat de recevoir le ſoulagement qu ils 
vouloient lui donner. Ainſi le Corps perit : 


mais tous les Membres perirent auſſi avec lui, 


x furent punis de leur revolte. 
u y a differens degres de dignite & d'*hon- 
neur dans la ſociete civile, auſſi bien que dans 


le Corps humain: & les Membres dans tous 


les deux font également intẽreſſes à s aider 
les uns les autres. | ) 


FABLE XLIV. 
— Le Paon ſe plais t & Fit mw. OTF 


E Paon ſe plaignoit 2 Junon qu'il avoit 
la voix la plus deſagreable : au lieu que 
le Roſſignol, ce petit oiſeau, qui n'ẽtoit pas 
A py gros quꝰ une noix; avoit une voix me- 
| ieuſe, qui charmoit toutes les creatures 
par la douceur de fon chant. Oiſeau envieux, 
dit Junon en colere, ne ſurpaſſes-tu pas tous 
les autres oiſeaux par la beautẽ de ton plu- 


mage? Eſt - il 2 oiſeau ſous les cieux 


qui faſſe plus de plaiſir a voir que toi? Tu 
rtes a Pentour du cou toutes les beautẽs de 
 Parc-en-ciel.- Ta ſuperbe queue ſemble par- 
© fmt de pièrreries: & tu mes pas * 


| 
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2 ton ſort! Les Dieux ont donné à chaque 
animal quelque qualite particuliere. 4 _ 
la beauté de la 5 & du 
Roſſignol la voix: la force a Aigle: Ja le 
gerete au Faucon. Le Corbeau a le don de 
marquer les bons augures. La Corneille celui 
de prẽſager les malheurs. Chacun doit Etre 
content de ſa condition, & fe ſoumettre ala 


Yarome des Dieux. 


, Les hommes ſeroient heureux, gils vou- 
loient ſe contenter de leur éẽtat: au lieu 
qu'ils ſe chagrinent par la co iſon odieuſe 
qu'ils font des malheurs de leur condition 


avec le bonheur qu' ils imaginent dans celle 


es Autres. 


. 
2 Le e. e, 


24 


Es Chevaux n' ont pas toujours ẽtẽ les 
eſclaves des hommes. Lorſque ceux-ci 
vivoient de gland dans les bois, ils demeu- 
roient ayec les autres animaux. — F. 
homme n'avoit ni palais, ni carroſſe, le 
Cheval n' avoit non plus ni selle, ni bat, ni 
8 3 ni bride, ni harnois. C toit HA l'en- 
du monde. Les hommes ont depuis 

des villes, travaills les terres, & rue. les 
imaux dur sen naurrir. Or un Cheval 
25 ayant 
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ayant eu dans ce tems là un differend avec un 


Cerf, & ne pouvant Þ parce que le 
Cerf couroit plus vite que foi, il eut recours 


i Phomme, & implora ſon ſecours pour s' en 
venger. Je veux bien vous aider a le faire, 
lui dit Phomme : mais à condition que vous 
ere ce que je vous dirai. Le Cheval ayant 
conſenti, l' homme lui mit un mords a la 
bouche & une bride : puis il lui monta ſur le 
dos, & pourſuivit le Cerf avec tant d' ardeur 
> qu'il Pattrapa & le tua. Le Cheval henniſſdit 
de joe; & remerciant ſon ami voulut fe re- 
tirer dans les bois. Non, non, lui dit Phoms 

me, vous ſerez mieux chez nous, en verite. 


A preſent que je connois votre utilite, ne 


pegſez pas que je vous laiſſe aller. II Je 

mena 7 — n lui batit une Ecurie z 
Penferma dedans, & en fit ſon eſclave. Le 
Cheval fur ſa litièere s' qu'il avoit 
mal fait. II eſt vrai, dit-il, que je me ſuis 
vengẽ; mais Jai perdu ma liberte. Il n*etoit 
lus tems de faire ces reflexions. Il a ſervi 
homme depuis: & il lui rend tous les jours 


des ſervices confiderables. T1 
Cette fable nous montre que la Vengeance 
a ſouvent de facheuſes ſuites. lt 


* 
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FABLE XLVI. 
Le Chien & le Boeuf. 


| N Chien <toit couche ſur un tas de 
| foin, & aboyoit pour empecher un 
Boeuf d'en approcher pour manger. Le 
Boeuf voyant 15 M humeur du Chien, 
lui dit. Que tu es d'un mauvais naturel 
Tu ne veux pas manger de foin, ni permet- 
tre aux autres d'en manger. 


: Ceſt l'effet d'une noire envie de &oppoſer 
au bonheur des autres, quoiqu'on ne puiſſe 
en jouir. ; 


FABLE XIVI. 
l L Homme S Þ Idole de bois. 
f N Homme avoit dans ſa maiſon un 
Dieu de bois. II le prioit tous les jours 


* 
+ £4 


A 
ſortes de ſacrifices: il bruloit de Pencens de- 
vant lui, & il lui rendoit de ds honneurs, 
dans Peſperance d'en obtenir du moins les 
commodites de la vie: mais tout cela en vain. 
L' Homme n' en recevoit aucun bien: au con- 
traire il sen trouvoit plus pauvre, & il Etoit 
© 485 ON malheureux 


ſoir & matin: il lui feſoit toutes 


malheureux plus que jamais, En un mot 


Idole ẽtoĩt un Dieu ſourd : de ces Dieux 


qui n*entendent point, quoiqu'ils aient des 


orcilles; & qui ont des yeux ſans voir. A 


la fin Phomme ſe depita contre I'Idole : il 
prit un gros baton, & dans fa colere il lui 
caſſa la tete. Cette tete etoit creuſe, & pleine 
d'or & d'argent qui tomba aux pies. de 
l'homme, pendant qu'il maltraitoit ſon Dieu. 
* Tu es un mauvais naturel, dit l' homme: tu 
ne veux point faire de bien, à moins qu'on 
ne t'y force par de mauvais traitemens. J'ai 
dien fait d'en agir ainſi avec toi. N 


Quand la douceur ne ſuffit pas, il faut uſer 
de rigueur. 


* —_—_———— — 


FABLE XLVIII. 
Le Dieu Mercure & le Bucberon. 


3 10 N Bucheron qui ẽtoit à couper du bois 
| lai 


— 


dans une foret ſur le bord d' une riviere, 
2 a tomber ſa coignẽe dans eau. Ne ſa- 
cChant que faire, & au dẽſeſpoir de ſa perte, 


il s'aſſit ſur le rivage, & ſe mit à pleurer 


amèrement. Mercure ayant appris le ſujet 
de ſa douleur, en eut compaſſion. Il lui 
montra une coignẽe d'or, & lui demanda 
ſi ce n'ẽtoit pas la fienne. Le Bucheron re- 
© pondit ſincèrement que non, C'eſt un cel- 

; e- ci, 
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le-ci, dit Mercure, en lui en montrant une 
autre -dargent. * Non, rEpondit le Bucheron 
avec la meme bonne foi, ce ne Yeſt pas non 
plus. Enfin Mercure lui montra 1a Coignte 
de bois. La voila, dit alors le Bucheron: 
Celt là celle qui m'a 


N r la probite de ee pauvre 
me, lui derma les trois coignees. 

Bucheron sen alla; & raconta tout auſſitôt 
ſon avanture à d'autres Bucherons qui travail 
loient pres de la. L' un d'eux enviant ſon 


bonheur voulut e Si] ne lui arriveroit 
pas une pare ille fortune. II alla ſur le bord 


de la riviere, jetta ſa coignee dedans, & ſe 
mit à erier. Mercure vint: & tirant de l'eau 
une coignee d'or, bon homme, lui dit-il, 
Eſt-ce la la coignee que vous avez perdue ? 
L''autre de joie rẽpondit qu oui, & 

u'il la reconnoiffoit fort bien. Mercure ir- 
rite de l' impudence de ce menteur, ne lui 
donna ni la coignte d'or, ni celle qu'il avoit 
expres jettẽ dans la riviere. 

Dieu fair bien nous rẽcompenſer de nos 
pertes, quand nous avons recours à lui dans 
nos malheurs. II eſt toujours pret a aſſiſter 
les gens de bien qui implorent ſon ſecours 
dans leurs affſictions: mais il deconcerte les 
dẽſſeins des mechans. 
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ABLE XIX. 
L' Homme & ſes deux Maitreſſes. 


* 7 TN Homme de moyen age, ni jeune 


ni vieux, mais qui commengoit deja à 
griſonner, penſoit &tieuſement au mariage. 


© Ce n'ẽtoit pas par interet qu'il cherchoit une 
femme. II toit riche, 1} ne pouvoit man- 


quer d'en trouver une: mais il voulaitchoiſir, 


I & il avoit raiſon, Il y avoit dans une maiſon 


deux femmes qui demeuroient enſemble : 
Pune jeune, autre plus -agee, mais qui 
ctoit encore nẽanmoins tres aimable. Notre 


ea Pamorr. Mi Gabe 


toient toutes deux Pavoir pour mari, & s' ef- 
forcoient de lui plaire en tout. Comme elles 
ajuſtoient un jour fa tete, la plus jeune lui 
arracha tous les cheveux * ; wn, qu'il 2 
ſemblar lus agee qu'elle: is que de 
ſon ed Jus viele arrachoit _ les 
noirs: de ſorte que le Galand demeura 
chauve. je vous ſuis. reellement oblige, les 
Belles, leur dit-il, de :nvavoir ſi bien tondu. 
Py gagne plus que je ar perds, car je ne 
veux plus me marier. Celle de vous que je 
prendrois pour femme voudroit* que je ve- 
cuſſe a ſa fagon, & non à la mienne. Je ne 
ſuis point de cet avis-la. Je ſuis bien-aiſe 
d'en Etre quitte pour mes cheveux. 1 

I | n 
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Un Philoſophe diſoit que quand on eſt 

jeune, il n'eſt pas encore tems de ſe marier; 

& que quand on eſt vieux, il ren « plus 


tems. 


o . 


F ABLE I. 
L Toriue & Age. 
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A Tortue mecontente de ſa condition 
ſouhaita devenir oiſeau. Elle trouvoit 
qu'elle menoit une vie ennuyeuſe, rampant 
toujours A terre, avec une maiſon ſur le dos, 
tandis que tant d' autres animaux ont la liber- 
te de voyager par tout ou ils veulent. II y a 
tant de plaiſir a voir de nouveaux pays, & : 
connoĩtre de nouveaux animaux. Elle alla 
donc trouver un Aigle, pour le prier de lui 
apprendre à voler. Elle ne pouvoit manquer 
fans doute d' apprendre bientot, car elle avoit 
beaucoup d' inclination pour cet art la. L Ai- 
ge fat tout ce qu'il put pour $en excuſer 
lui repreſenta meme combien cela <toit 
contraire à ſon temperament. Mais comme 
c*eſt Pordinaire des opiniatres, plus Pun s' 
oppoſoit, plus l'autre le vouloit abſolument. 
1 voyant qu'il n'y avoit pas moyen de 
la diſſuader, la prit entre ſes sèrres, l'enleva 
bien haut en l'air, & puis la laiſſa tomber 
fur un rocher, ol elle ſe mit en pieces. 


I Le 
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Le malheur de la Tortue doit apprendre 
aux ambitieux que ceux qui veulent voler 


trop haut, font ſouvent des chutes tres fune- 
ſtes. 


= — ——— 


FABLE LI. 
L' Ecreviſſe & ſa fille. 


. Ur 


de mere, reprimandoit ſa fille. Bon 


Dieu] Comme tu marches! lui diſoit-elle. 
Ne ſaurois-tu marcher droit? Ma mere, re- 
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pondit la fille, puis- je marcher autrement 
que vous ne faites. Je vous vois toujours 
marcher 4 reculons. 


Si nous voulons que nos avis ſoient utiles, 
il faut pratiquer nous-memes ce que nous 
enſeignons aux autres. Cette maxime re- 


garde principalement les pères & les meres: 


car ils ſont obliges de corriger leurs en- 


fans, & de les avertir de leurs dẽfauts: mais 
leurs remontrances ne sèrvent de rien, $'ils 


ne leur donnent eux-meèmes de bons éx- 
emples. 
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"ASTEE LE. Y car 
La Cornteille & la Cruche. 1 


U NE Corneille ayant ſoif trouva une K 
cruche ou il y avoit de l'eau. Mais Te 

comme il n'y en avoit gueres, & que Ia 

Cruche <toit profonde, elle ne pouvoit y at- W 

teindre, pour ſe deſalterer. Elle éſſaya da- 

bord de rompre la Cruche avec ſon bec, puis 

de la renverſer. Mais n' ẽtant pas . 


WE cal 

ur le faire, elle s'aviſa enfin de jetter dans * 

la Cruche quantite de petits cailloux, qui fi- hey 
rent monter l'eau aſſez haut pour qu'elle put 8 


boire. 


La nẽceſſitẽ fait trouver des inventions 
aux quelles on ne penſeroit jamais, fi l'on 
ne ſe trouvoit pas dans ces conjonctures 
facheuſes. 
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FABLE LIL 
Le Satyre & le Villageois. 


l I Villageois ayant rencontre dans une 
Foret un Satyre à moitié mort de froid, 
le mena dans ſa maiſon. Le Satyre voyant 


que cet homme ſouffloit dans ſes mains, lui 
Ly . | * 
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en demanda la raiſon, C'eſt, rẽpondit - il. 
pour les rẽchauffer. Peu de tems apres, 8 e- 
tant mis à table, le Satyre vit que le Vil- 


lageois ſouffloit ſur ſon potage. Il lui de- 
E manda pourquoi il le feſoit. Pour le re- 
troidir, repondit autre. Alors le Satyre ſe 


eva de table, & ſortit de la maiſon en diſant: 


je ne veux point de commerce avec un hom- 


NB 
bs 
34 


me qui ſouffle le froid & le chaud de la me- 


me bouche. 


Fuyez ces perſonnes doubles qui vous ac- 
cablent de complimens, quand ils ſont en 


votre compagnie; & qui vous dẽchirent par 
leurs mediſances, quand vous avez le dos 
& tourne. 


FABLE LIV. 
Le Manant & POie aux oeufs dor. 


; | N Manant avoit une Oie qui lui pon- 


doit tous les jours un oeuf d'or. II 


s'imagina follement qu'il y avoit dans le ven- 
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tre de cet animal une mine de ce precieux 
© metal, & le tua pour s'enrichir tout d'un 
coup. Mais quelle fut ſa ſurpriſe, quand 
ayant ouvert ſon Ole, il trouva ſeulement, 


au lieu d'or, ce qu'il y a dans les oies ordi- 
naires, Il perdit par ſa convoitiſe des richèſſes 
* mediocres, 
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mediocres, voulant en poſsẽder en peu de tem 
d'immenſes. 


e cette Fable nous apprenne a modcrer 
nos defirs, & a vivre contens d'une fortune 
mediocre: car pour vouloir trop avoir, on 
perd ſouvent tout. 


FABLE IL. 
Le Singe & ſes deux Petits. 


N Singe avoit deux petits jumeaux. [| 
en aimoit un paſſionnement, & ne pou- 
voit ſouffrir l'autre. Le favori ẽtoit beau 
comme le jour, ſpirituel, & aimable au poſ- 
ſible (du moins ſa maman le croyoit) il etoit 
alèrte: il danſoit & ſautoit avec une grande 
legerete, & feſoit toutes ſortes de ſingeries 
* la feſoient rire. Un jour par malheur il 
e demit une jambe en ſautant, & fit des cris 
ui firent accourir ſur le champ ſa mere. 
lle le prit entre ſes bras, & à force de l' em- 
brafſer, elle Petouffa. 


Les tendreſſes exceſſives des peres & des 


meres envers leurs enfans ſont bien ſouvent 
la cauſe de leur perte. ; 
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FABLE LVL 
Le Renard & le Leopard. 


E Leopard vantant un jour beaucoup ſa 
u tachetee en preſence du Renard, 


* celui-ci lui dit tout bas, que la beaute de 


eſprit Etoit preferable a celle de la peau. 


Il y a de differentes ſortes de biens, qui 
ont leurs differens degres de bonte. Les 
biens de la Fortune, comme les richeſſes, les 
honneurs, les dignites; & les biens de la 
Nature, qui font auſſi de deux ſortes: ceux 
du corps, comme la beaute, la force, la 
ſantẽ; & ceux de Peſprit, comme le juge- 
ment, le bon ſens, la ſagacite. Ceux-ct ſont 
certainement prefcrables aux autres: mais les 
qualites du coeur les ſurpaſſent tous. 


F ABLE. LVIL 
La Chate mttamorphisee en femme. 


N jeune homme devint amoureux de 
ſa Chate. Elle ẽtoit i jolie, fi mig- 
none; & elle miauloit d'un ton ſi doux! 
Enfin il Paimoit à la folie. II &toit aveugle 
ſans doute: mais on dit que tous les amans 
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le ſont. II _— les Dieux de la changer 
en femme. $ Dieux lui accorderent (; 
priere : Elle devint fille, d'une rare beauté: 
& auſſitot notre amoureux en fit ſa femme. 
Jamais mari ne fut fi cheri de ſa chère moi- 
tie. Jamais femme ne charma tant ſon mari. 


} 

of 4 
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Pendant qu'ils s' abandonnoient au bonheur | 
d'etre unis enſemble, & que le mari ne trou- 
voit plus rien de chat en ſa femme, ils en- q 
tendirent quelques ſouris qui trottoient par b 
la chambre. Auſlitot cette nouvelle epouſe, p 
oubliant ſon epoux, & le lit nuptial, ſauia 
hors du lit pour courir apres les — Les 8 
6 Dieux irrites lui rendirent ſa premiere forme, d 
| & la firent redevenir chate. p 
| u 
11 eſt preſque impoſſible de refondre ſon I 
temperament, & de ſe defaire d'une habitude 9 
' quele-tems a fortifice. La Chate ne quitta Þ 1 
| point ſon inclination en quittant ſa peau. Ce V 
[i qui nous fait voir qu'on ne change point de © 
moeurs en changeant de condition. Cette 
fable montre encore que, quand on eft ẽper- |: 
diment amoureux, on eſt capable de toutes 8 
ſortes d' extravagance: & que Pon aime ſou- 2 
. vent, ſans ſavoir pourquoi, des perſonnes I © 
4 qui n' ont rien d'aimable. E k 
1 1 2 | 
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FABLE LVIII. 
La Perdrix & les Cogs. 


N homme attrapa une Perdrix, qu'il 
mit parmi ſes Coqs. Apparemment 
qu'il n'avoit point d' autre volaille dans ſa 
baſſe-cour, - & qu'il ele voit ces animaux-la 
pour ſon plaiſir. La Perdrix ne s' attendoit 

as à etre maltraitèe de ſes hotes. Son $exe 
& l'hoſpitalitẽ lui feſoient eſperer beaucoup 
d'honnètetè & d'egards de la part de ce 
peuple fi enclin a Pamour. Mais elle ſe 
trompa: bien Join de cela, les Coqs ne vou- 
lurent jamais la laiſſer manger, & ils la be- 
queterent tant qu'elle fut obligee de s' enfuir. 
La Perdrix crut dabord qu'ils avoient de l'a- 
verſion pour elle, uniquement parce qu'elle 
ẽtoit ẽtrangère: mais voyant enſuite les Coqs 
ſe battre, & ſe dechirer avec leurs griffes & 
leur bec, Elle ſe conſola. S' ils ſe Lk une 
guerre ſi cruèlle, dit-elle, & s'ils ſe traitent 
avec tant d*inhumanite, quoiqu'ils aient EtE 
eleves enſemble, je ne dois pas m'ẽtonner 
qu'ils me maltraitent. D'ailleurs c'eſt leur 
naturel. Je ne ſaurois m' en plaindre. C'eſt 
Phomme qui m'a mis avec eux qui a tort: 


de lui ſeul Pai lieu de me plaindre. 


D 4 Les 
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Lies Sages ſe conſolent dans leur malheur, 
lorſqu' ils conſidèrent que perſonne n'en eſt 
Exemt: & quand ils comparent ce qu'il 
ſouffrent avec ce que ſouffrent les autres, il; 


prennent patience, & concluent qu'ils ne ſont 
Pas plus a plaindre que les autres. 


8 . 


FABLE LIX. 
Le Malade & le Meadecin. 


1 N Malade interroge par ſon Medecin ſur 
Petat de ſa ſante, & comment il avoit 
palsE la nuit, lui rẽpondit qu'il avoit beau- 
coup ſue. Tant mieux, dit le Medecin: 
C'eſt bon ſigne. Le lendemain feſant au Ma- 
lade les memes queſtions que le jour prece- 


mn 


dent, celui- ci repondit qu'il avoit eu le friſ- 


fon toute la nuit, & qu'il n'avoit pu dormir. 
Ce pronoſtic eſt encore bon, repondit le Mec- 
decin. Le troifieme jour le Medecin vint 
voir à Pordinaire ſon Malade, qui lui dit qu'il 
ſentoit des douleurs par tout le corps. Tant 
mieux, repondit le Medecin; c'eſt une mar- 
que de ſantẽ; & je vous aſſure que vous ſerez 
bientot gueri. Apres que le Medecin fut 
parti, le Malade dit à un de ſes amis, =_ lui 
demandoit comment il ſe trouvoit : Helas 
mon ami, on dit que je me porte bien, & 
cependant je ſens que je me meurs. 
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Nos plus grands Ennemis ſont ceux qui 
mentent pour nous flatter. La flatterie eſt le 
vice ordinaire de ceux qui approchent les 
Grands. On n'6ſe leur parler avec ſince- 
rits, ni leur dire des verites qui les chagrine- 
roient. 


FABLE IX 
Le Litvre & la Ti ortue, 


N Lievre conſidẽrant la Tortue qui 

rampoit avec peine, ſe mit a ſe moquer 
delle, & de ſa lenteur. Que tu es peſante, 
lui dit-11! Que tu marches lentement! Pour 
tout cela, dit la Perdrix, je parie que je te 
vaincrai à la courſe. Et quoique tu te vantes 
tant de ta legerete, gageons que Jarriverai 
plutot que toi a tel endroit. Plùtot que moi! 
dit le Lievre, tu radotes: tu es ſurement fol- 
le. Folle ou non, reprit-elle, je te parie ce 


que tu voudras. Voila qui eſt fait: ils par- 


tent. Le Lievre en un moment laiſſa la 
Tortue bien loin de lui; & ne la voyant plus, 
il ſe repõſa, S amuſa 4 brouter, & $'endormit 
pour reprendre un peu ſes forces: car, diſoit- 
1], je ratraperai la Tortue quand il me plaira. 
La Tortue marcha toujours ſans $Sarreter : 
& quand le Lievre ſe reveilla, la Tortue 
etoit ſi pres du bout de la carriere, que quoi- 

3 qu'il 
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qu'il courũt de toute ſa force, elle y arriva 
avant lui, & gagna la gageure. 


Un ennemi qui ſe croit invincible, & qui 
nẽglige de prendre des precautions, eſt vaincu 
par un autre moins redoutable que lui, mais 
qui fait ſe ſervir habilement de tous ſes avan- 


rages. 


FABLE LXI. 
Le Faon & le Cerf. 


1 | N Faon s'entretenant un jour avec un 


Cerf, lui diſoit. Je ne 7 — pas 
pourquoi vous fuyez toujours devant les 
chiens. Vous etes plus grand & plus fort 
qu*eux z beaucoup mieux armẽ fi vous voulicz 
vous deffendre, & plus leger a la courſe s'ils 
vous obligeoient à prendre la fuite. Tout 
cela eſt vrai, repondit le Cerf. Vous ne me 
dites là rien que je ne me ſois dit moi- meme 
pluſieurs fois. Je ne ſais d' od cela vient, & 
je n'y comprends rien non plus: mais quel - 
que reſolution que je prènne, je n' entens pas 
plutot les chiens, que je ne ſaurois m' em- 
pecher de gagner aux pics. 


Les infirmites naturelles ſont inſurmonta- 
bles. Quand les gens ſont nes poltrons, 4 
325 | > 
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eſt impoſſible de les rendre braves. Les 
diſcours & les avis ne gueriſſent pas de la 


peur. 
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FABLE LXII. 
Les Animaux devant Jupiler. 


TUPITER ſomma un jour tous les Anz. 
maux A paroitre devant lui, pour voir 
ils agreoient leurs formes, & pour y re- 
mẽdier: Et quand ils furent tous prẽſens, il 
commenęa par le Singe, & lui demanda s'il 
ẽtoit content de ſa figure. Sans doute, Grand 
Dieu, repondit-il: Qui pouroit trouver & 
redire 4 ma taille? N*ai-je le plus beau 
viſage qu il — ait ? Il me . que la Na- 
ture m'a plus favoris qu' aucun autre animal: 
mais mon frere l'Ours neſt uchauché; 
ce reſt qu'une maſſe informe de matière. 
L'Ours Sgavanga: on crut qu'il alloit fe 
plaindre. Bien-loin de cela, il agrea ſa forme. 
C'eſt PElephant, dit- il, qui eſt une drole de 
figure : II a la queue trop courte, & les 


oreilles trop-longues. LElephant trouva la 


Baleine trop grofle. La Fourmi crut que le 
Ciron Etoit trop petit. Enfin chaqu'un des 
animaux fut tres content de fol, mais alle 
ment des autres. 
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Nous nous pardonnons tout, & nous ne 
voulons rien pardonner aux autres. ; 
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FABLE ILXIII. 
© Alouette & ſes Petits. 


L y avoit dans un champ de ble pret à 

etre moiſſonnẽ une nichee d' Alouettes, 
qui n'&toient pas encore aſſez fortes pour 
voler. La mere ne ſortoit jamais pour aller 
leur chercher a manger, ſans les charger ex- 
preſsement de bien retenir tout ce qu' ils en- 
tendroient dire durant ſon abſence. A fon 
retour les Petits lui dirent que le Maitre 


du champ ᷑toit venu, qu'il avoit trouve le 


ble mur, & qu'il avoit dit à ſon fils d'aller 
chez leurs amis, les prier de venir le lende- 
main de grand matin pour leur aider à faire 
la moiſſon. Eſt ce Ia tout, dit la Mere ? 
Sil n'a dit que cela, rien ne nous preſſe en- 
core de dẽloger: mais demain Ecoutez bien 
ce qu'il dira, & cependant, tenez, mangez, 
& ne vous inquietez point. Le Lendemain 
arrive: les amis ne viennent point, & l' Alou- 
Ette ſort a ſon ordinaire. Le Maitre auſſi 
vient faire {a ronde avec ſon fils. Ces bles- 
IA, dit-il, devroient Etre coupes. Allez donc 
demain chez tous nos parens les prier de 
venir nous aider. L' Alouètte revenue, les 


petits tout Epouvantes lui dirent que pour 
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cette fois il falloit decamper, _car le pere a 
envoyẽ querir ſes parens. Non, non, mes 
enfans, dit la mere, dormez ſans crainte; il 
y a point encore de danger. Elle eut rai- 
ſon : perſonne ne vint. Maitre vint vi- 
ſiter ſes bles pour la troifieme fois. Nous 
avons tort, dit-il 2 ſon fils, de nous rep6ſer 
ſur les autres. Il faut des demain ſans faute 
commencer à couper ce ble nous-memes. 
C' eſt le plus court: nous acheverons quand 
nous pourons. Quand P Alouette apprit cela: 
c'eſt a preſent, dit-elle, mes enfans qu'il eſt 
tems de decamper : car puiſque le Maitre 
parle de venir Jui-meme, je ne doute pas 
qu'il ne tienne parole. 


faut ou la faire ſoi- meme, ou la voir faire en 
fa preſence. 


FABLE LXIV. 
L Mort & le Bucheron. | 
N pauvre Bucheron accable d' annẽes & 
d' ennuis, ſuccombant preſque ſous le 


fardeau qu'il avoit ſur le dos, sen retournoit 
4 ſa chaumière. Enfin n'en pouvant plus de 

fatigue, il fut oblige de mettre bas ſon far- 
= deau pour ſe repoſer, & prendre haleine. 
Alors ſongeant à ſa misere (il avoit bien de 
I 


Quand on veut qu'une choſe ſe faſſe, i} 
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la peine, & ſouvent manquoit de pain:) il 
ſouhaite la mort, il Pappelle, — 2 pou- 
vant ſeule le delivrer de tous ſes maux. La 
Mort vient. Que veux-tu, lui demanda-t- 
elle? Qui? moi? repondit le malheureux 
tout Effraye, que vous ayez la bonte de 


m' aider à me recharger de mon fardeau. 


4 Plütõt ſouffrir que de mourir, eſt la de- 
viſe des hommes. 


Lad 


FABLE LXV. 
La Couleuvre & le Heriſſon. 


TN Heriſſon ne favoit où ſe retirer une 
nuit qu'il feſoit très froid. Une Cou- 
uvre en eut compaſſion, & le regut dans 
ſon trou. Mais quand il y fut, il s'y Etendit 
incommodoient fort ſon hotèſſe. La Couleu- 
vre ſe ſentant piquẽe de tous c6tes, le pria 
de ſe pourvoir ailleurs, parce que le trou Etoit 
trop petit, & qu'il n'y avoit point de place 
pour eux deux. Eh bien, dit le Heèriſſon, 
ſi vous ne pouvez Fu demeurer ici, vous 
n'avez-qu'a ſortir. Pour moi je me trouve 
fort bien comme je ſuis: de ſorte qu'elle ſe 
vit contrainte de lui ceder ſa demeure, & 


d'en chercher une autre ailleurs. 
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II n'y a point de ſupplice qui 1 expier 


nie crime de ceux qui outragent leurs bien- 


faiteurs, & qui abuſent de leurs bienfaits 
contr eux memes, comme fit le Heriſſoa A 
Fegard de la Couleuvre. 


FABLE LXVI. 
Le Renard ſans queue. 


N vieux Renard, & des plus fins, qui 
| avoit mange beaucoup de volailles en 
ſa vie, tomba-enfin dans un picge. qu'on lui 
avoit tendu. Il en echapa encore: mais non 
5 tout entier, car il y laiſſa ſa queue. 
© Tout honteux de ſe voir ainſi de il 
entreprit, pour ſe conſoler, de per vader A, 
ceux de ſon eſpèce de ſe defaire de leur queue. 
* Un certain jour donc que les Renards ẽtoiĩent 
aſſemblẽs pour affaire, il leur ft ce diſcours. 
Que feſons nous de notre queue : A quoi nous 
ſert- elle? C' eſt un fardeau inutile, & embaraſ- 
ant, qui n'eſt bon qu'à balayer les chemins. 


Ma foi, croyez-moi, coupons la: nous en 
courrons mieux. Un autre Renard, auſſi fin 


que lui, le laiſſa parler juſqu'au bout, ſans 
*% interrompre : & quand il eut tout dit: 
Avant qu'on vous reponde, dit il, de grace, 


tournez- vous. Toute Faſſemblee fe mit 4 


tire: puis on lui repondit. Nous garderons 
1 tous 
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6 FABLES CHOISIESs. 
tous nos queues, - & nous ne partagerons 
point votre honte. 


Dans les deliberations d'une afſemblce il 


faut ticher de decouvrir les interets ſecrets 


de ceux qui mg car ce n'eſt pas toujours 
Famour du bien public qui les fait parler. 
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FABLE LXVII. 
Les deux Grenouilles qui voyagent. 
D's: Grenouilles habitoient un marais 
e 


11 


qui fut entièrement deſseche par Par- 

ur exceſſive du ſoleil: ce qui arrive or- 
dinairement dans un ete ſec & chaud. Ces 
deux Grenouilles abandonnerent leur demeu- 
re; & chercherent dans la campagne quel- 
que lieu propre à ſe retirer. Ayant trouve 
un puits fort profond, voici, dit Pune de ces 
Grenouilles a ſa compagne, voici un endroit 
qui me paroit aſſez commode: fi vous ſou- 


haitez nous n'irons pas plus loin, mais nous 
demeurerons ici, car peut-etre ne trouverons 


nous rien de meilleur. Jy conſens, dit 
Tautre: mais avant que de deſcendre dans ce 
puits, conſiderons bien auparavant comment 
nous en ſortirons, fi la chaleur, ou quelque 
autre accident, met jamais ce puits- ci a ſec. 


II 
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FABLES CHOISIES. 6; 
Il faut toujours conſidẽrer avec attention 

les ſuites d*une affaire, avant de Pentrepren- 
dre, Si les hommes raiſonnoient comme la 
Grenduille, ils ne feroĩent pas tant de fauſſes 
demarches. Mais comme ils ne conſultent 
pas leur raiſon, & que c'eſt leur paſſion qui 


gouverne, ils ſe repentent long-tems de 
leur imprudence. 


— —_ 


FABLE LXVIII. 
La Cicogne, les Rats & les Grenouilles. 


NE Cicogne qui r'avoit mange depuis 
; long - tems, ne ſachant comment at- 
traper les Grenouilles qui reſtoient au fond 
de leurs marais, ni les Rats qui ne vouloient 
pas ſortir de leurs trous, alla fur le bord du 
marais, & dit aux Grenouilles que les Rats 
tẽmoignoiĩent par tout un grand mẽpris pour 
elles, & qu'ils ſe - vantoient publiquement 
qu'un Rat pouvoit battre quatre Grenouilles. 
Elles furent tres irritees de cela. Les Gre- 
| nouilles avoient du coeur: & elles proteſte- 
rent qu'elles ne refuſeroient point de ſe battre 
avec les Rats en pleine campagne. La Ci- 
cogne alla enſuite au quartier des Rats; & 
leur aſſura que les Grenouilles les mepri- 
ſoient, & meme diſoĩent- qu'une Grenouille 
| ſuffiſoit pour mettre en Fake une de 
| troupe de Rats. Is furent auſſi irrites - 
| 0 
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les Grenouilles, & les defierent au combat. 
On choiſit pour le champ de bataille une 
de plaine également eloignee des marais 
les Grenouilles, & de la demeure des Rats. 
Les Combattans s'y ẽtant rendus, la Cicogne 
ui les voyoit a ſa diſcretion, ſe mit a en 
aire un grand carnage. Ceux des Rats & 
des Grenouilles qui echaperent, connurent 
qu'ils etoient la dupe de la Cicogne. 


Il ne faut point ajouter foi à ce que dit 
un ennemi: car il ne ſonge qu'à nuire, 
& a exciter des diviſions pour en faire ſon 
profit. 


—— 
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FABLE LXIX, 
Le Soleil & le Vent, 
L E Soleil & le Vent diſputoient qui avoir 
c 


le plus de pouvoir ſur les hommes, & 

ur feſoit ſentir davantage ſa force. Ne 
voyez-yous pas, repreſentoit le Vent, que 
quand il me plait, je deracine les arbres les 
plus gros, je fais tomber des Palais entiers, 


J'abbats les tours les plus fortes, je detourne 


un vaiſſeau de ſa route, & malgre Vart & les 
efforts du Pilote, je le jette ſur des bancs de 
ſable, ou contre un rocher ol il fe briſe. 
Javoue que votre puiſſance eſt redouta- 
ble, rẽpondoit le Soleil: mais tout eſt * 
| © 
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FABLES CH OISIES: 67 
de cẽdex à la mienne.. Comme ils diſputoient 
de la ſorte, ils virent un Voyageur avec un 
manteau ſur ſes ẽpaules. Ils convinrent que 
celui qui lui feroit quitter fon manteau au- 
roit gain de cauſe. Auſſitòt le vent ſe mit à 
ſouffſer contre lui de toute ſa force, de ſorte 
que le voyageur ne pouvoit avancer : il craigs 
noit mEme que le Vent ne le fit reculer; & 
il ſe ſeroit ĩimmanquablement jettẽ par terre, 
de peur d' tre emporte par le vent, s'il eut 
continue, Mais plus le vent etoit violent, 
plus il s'enveloppoit. Le Vent ceſſa a la fin, 
& le Soleil commenga à paroĩtre. Il n'eut 
as platot darde ſes rayons ſur la tete du 
Yoke que celui-ci qui ſuoit, & <toit 
preſque hors d*haleine, quitta ſon manteau, 
& $Saffit a Pombre pour ſe repoſer. C'eſt 
pourquoi la victoire demeura au Soleil. 


Ia douceur fait plus que la force, quand 
on 4 affaire à des gens qui font uſage de leur 
raiſon. 


— ˙ üA rr 5 
FABLE LXX. 
Le Charetier embouròò. 


N Charetier voyant ſa charette em- 
1 beurbee, ſe mit à jurer furieuſement, 
& $'emporta contre le chemin, contre ſes 
chevaux, contre {a charètte, & contre lui- 

memes. 
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A 


meme. Enſuite i] invoqua les Dieux pour 
le tirer de 1k. Comme fa charetre -n'en avan- 
colt pas davantage, & que les Dieux ſem- 
bloĩent ſourds a ſes cris, il s'aſſit dẽplorant ſon 
malheur. Alors il entendit une voix qui 
lui dit. Sot que tu es, pourquoi n'ẽſſaycs- 
tu pas toi-mEeme de degager ta charette, en 
la ſoulevant avec tes bras ou tes Epaules, & 
en fouèttant tes chevaux pour les faire tirer ? 
Ceſt ainſi que tu te tireras d' affaire. Crois- 
tu que les Dieux feront tout pour toi, tandis 
que tu demeureras les bras croises ? 


Il eſt inutile, & meme abſurde, aux gens 
qui ont leur vie a gagner, de prier Dieu fans 
travailler. La Providence raide que ceux 
qui saident. 


FABLE LXXI. 
Les Bourdons & les Mouches d mitl. 


ES Abeilles avoient fait leur miel au 

haut d'un chene, Des Bourdons pré- 
tendoĩent que c' toit leur miel, & en vou- 
loient chaſſer les Abeilles. L'affaire fut mile 
en juſtice, & plaidẽe devant une Guepe qui 
fut priſe pour juge. Le cas n*etoit pas facile 
a juger ſuivant les formes ordinaires. Les 
temoins depoſoient quiils avoient vu pendant 
long-tems autour de Pendroit ob le miel Etoit 


fait 
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fait de petits animaux ailes, bourdonnans,: un 
peu longs de corps, & de couleur tannee : 
mais ces depoſitions n*etoient pas plus favor- 
ables aux Abeilles qu aux Bourdons qui leur 
reſſemblent en tout a Pexterieur. C'eſt pour- 
quoi la Guepe propoſa une choſe. Juſqu'a 
preſent, dit-elle, i] eſt impoſſible de decou- 
vrir de quel cote ſe trouve le droit: mais 
prenez des ruches, & travaillez chacun de 


votre cote, & je pourai ſurement juger par 


la forme des rayons & le gout du miel a qui 
appartient le micl en queſtion. Les Abeil 

ſe ſoumirent avec plaiſir a cette condition: 
mais les Bourdons ne voulurent point s'y 
ſoumettre. La deſſus la Guepe adjugea le 
miel aux Abeilles : car il eſt evident, dit-elle 
aux Bourdons, que vous n'en fauriez faire 
autant. 


Les honnetes gens ne doivent Iren faire 
difficultè de prouver qu' ils ſont tels. 
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FABLE IXXIL 

La Chienne & une de ſes amies. 
NE. Chienne étant bien pres de ſon 
terme, pria une de ſes amies de lui 


reter ſa loge, pour y mèttre bas ſes petits. 
1 qui Etoit d'un bon naturel, y con- 


ſentit volontiers. Quelque tems apres Kale 


2 
— em. 


an 


— 8 
r 2 
— ot — EE ——z 


— WA tt 0 pA. ee WD a” _— K ů—˖—jr——ñ³ ꝗã —— 


— 
—— ev” — 


7 


70 FABLES CHOISIES. 
ci ayant beſoin de fa vint voir l'autre, 
& oy redemanda. 122 lui repre- 
ſenta que ſes petits ne marchoient encore 
e ine, & la ſupplia de la laiſſer encore 
ans la loge quelque tems, au bout du quel 
elle la lui rendroit, car ſes petits ſeroicnt 
pour lors en ẽtat de la ſuivre. Ce ſecond 
terme chu, ſon amie vint lui redemander ſa 
demeure. Je ſuis prete a ſortir, lui dit 1; 
Chienne, en lui montrant les dents, ſi vous 
323 me mettre dehors avec mes petits. 
s Etoient devenus forts. 


Ne faites jamais de bien aux mechans. 


—— — — — — 


FABLE LXXIIL 
La Belette entree dans une Grange. 


N E Belette tres maigre, parce qu'elle 
relevoit de maladie, etant entre dans 

une grange par un trou fort Etroit, y vecut a 
diſcretion, & en peu de tems redevint groſle 
& graſſe. Entendant un jour du "bruit, elle 
courut a ſon trou r fortir. Voyant qu 
elle ne pouvoit paſſer, Elle crut s' tre trom- 
ee, & courut autre part chercher ſon trou. 
ais n' en trouvant point d' autre, elle revint 

a Pendroit, bien aſſurẽe que c' ẽtoit bien le 


vrai trou, & éſſaya encore, mais en vain, 


de ſortir. Un Rat qui la vit, lui dit, il n'eſt 
we pas 
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ſurprenant que vous ne puiſſiez plus 
ortir par le trou par oli vous Etes entree. 


vous ctiez maigre quand vous y avez paſsẽ; 


1 la Belette, profiter de 
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vous etes devenue graſſe depuis: il faut ra- 


maigrir ſi vous voulez ſortir d' ici. 


Puiſſent tous ceux __ ng” e le cas de 
avis du Rat. 
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FABLE LXIV. 
Le Chat & un vieux Rat. 


N Chat, la terreur des Souris & des 
Rats, & qui en avoit fait un grand car- 
nage, voyant que les Souris n'dfoient plus 
ſortir de leurs trous, de peur de devenir ſa 


. proie, $'aviſa de contrefaire le mort, & de 


le pendre à un clou la tete en bas. Les Souris 
Pappercevant ſans ſortir dabord tout-a-fait 
de leurs trous, crurent tout de bon qu'on 
avoit pendu le maudit animal pour ſes crimes. 
Puis enfin Elles ſortirent toutes pour ſe rejouir 
du malheur de leur ennemi. Alors le rusẽ 


Chat ſe jetta ſur elles, & les devora en diſant, 


vraiment nous  ſavons plus d'un tour pour 
vous attraper, & vous ne m'echaperez pas 
toujours. Quelque tems apres il les trompa 
our la ſeconde fois d' une autre manière. 

ſe roula dans de la farine, & ainſi de- 


guile il ſe mit dans une huche toute ou- 


verte, 
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verte, od il attrapa encore bien des Souris, 
Un Rat ſeul, un vieux ruse, qui avoit me- 
me perdu ſa queue, en ſe ſauvant de que|- 

ue ratiere, ce Rat, dis-je, en voyant le 

hat de loin, eut la prudence de ne point 
approcher. Je me mefie de la farine, dit-il, 
& quand tu deviendrois pierre, je nappro- 
cherois pas pour cela. 


Les Sages ne ſe laiſſent pas tromper deux 
fois des'mechans, quand ils connoiſſent leur; 
fourberies, & qu'ils ont eu le malheur d'en 
faire Pexperience. 


—— — — —— — 


FAB LE IXXV. 
Le Singe & le Daupbin. 


N Vaiſſeau fit naufrage pres d' Athènes, 

& tout Pequipage perit. On dit que 
le Dauphin eſt ami de Phomme. Cet animal 
paſſant aupres du vaiſſeau a moitie enfonce 
dans l'eau vit un Singe ſur le Tillac. II le 
prit pour un homme, & le fit aſſeoir ſur on 
dos en lui diſant: ne craignez rien; je ſuis 
bien aiſe d*etre-venu afſez a tems pour vous 
ſauver la vie. Etes-vous d*Athenes, lui de- 
manda enſuite le Dauphin; & y avez-vous 
des amis? Oui, repondit le Singe, & J) 
ſuis fort connu. Fai un Couſin qui a <tt 


Maire: & mon Oncle eſt a preſent Jugs 
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Vos Parens ſont de diſtinction dit le Dau- 
phin : connoiſſez- vous le Piree ? Si je le con- 
nois, rẽpondit le Singe? c'eſt un de mes bons 
amis: nous buvons ſouvent boutcille en- 
ſemble. Le Dauphin fit un eclat de rire: il 


E tourna la tete, pour regarder celui qu'il por- 


toit; & voyant que ce n'ẽtoit qu'une Bete, 
il le jetta dans l'eau, & le laiſſa noyer. 


Le Singe pri le nom d'un Port pour celui 


d'un homme. II y a beaucoup de gens qui 


reſſemblent à ce Magot; qui parlent de tout, 
& qui ne ſavent rien; qui n' ont nul merite, 
mais ſeulement du babil ; & qui font le tour- 
ment des compagnies ol: ils ſe trouvent. II 
n'y auroit pas grand mal a les plonger dans 
Peau. 
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FASL E EAXYL 
La Grenouille & le Rat. 


N Rat de bonne humeur gegayoit ſur 
le bord d'un marais, ſans penſer a 
mal. Une Grenouille Paborda, & lui dit: 


= Venez me voir chez moi: ce neſt pas loin 
© dici: je vous regalerai bien, & nous nous 
divertirons. D' ailleurs vous verrez nos Palais, 
nos coutumes & nos moeurs: notre empire 
elt aſſez curieux. Le Rat qui ſe promettoit 
bien du plaiſir en W par eau dit: Je 
| | e 
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. 
le veux bien, madame la Grenouille; voy: 
me faites honneur, pourvu que je ne vom 
ſois point a charge: mais je ne ſais pas trop 3 
bien nager: comment ferons-nous ? La Gre. WE 
nouille ſut -remedier à cela. Cela ne fer: WE 
point d'obſtacle à votre voyage, dit-<il:: WE 
Jattacherai votre patte à la mienne avec un 

u de jonc; par ce moyen 1 je vous aiderai 
a niger, & vous empecherai d'enfoncer. I 
Le Rat trouva que c' etoit fort bien imagin:, 


Us partent et entrent dans l'eau. La perfide 
s efforce, contre le droit des gens, de tire: 
fon höte au fond, pour I'y manger : c'etoi: 

ur elle & pour ſes petits un morceau de 
licat & friand. Elle tire, il réſiſte. Pendant 
qu'ils ſe debattoient, un oifeau de proie, qui 

lanoit dans l'air, fondit ſur le pauvre Rat, 
3 & avec lui la Grenouille qui <toit 

ndue a fa patte. Ainſi Poiſeau prit tout-i- 
ka fol chair & poiſſon, dont il fit un bon 


ſouper. 
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La perfidie la mieux concertee peut quel 
que fois nuire à ſon auteur. 
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FABLE LXXVII. 
DC Avare qui a perdu ſon treſor. 
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N malheureux Avare, qui attendoit 


une ſeconde vie pour jouir de fon bien, 
avolt 
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avoit cache ſon treſor dans un champ. Il'y 
penſoit à tout moment, & alloit le voir 
vingt fois le jour pour le moins. Quelqu'un 
ſoupgonnant qu'il rValloit pas fi ſouvent à ce 
champ pour rien, Pepia, alla apres lui à len- 
droit, trouva le treſfor & Penleva. L. Avare 
ne trouvant plus ſon argent la fois ſuivante 
qu'il y alla, lamenta ſon malheur, pleura, & 
$affligea a la mort. Quelqu' un vint a paſter 
qui lui demanda ce qu'il avoit. On m'a 
pris, dit- il mon trẽſor. Od donc eſt- ce qu'il 
ctoit? Tout contre cette pièrre. Pourquoi 
Paviez-vous apporté fi loin? Ne pouviez- 
vous pas le garder chez vous? Vous vous 
en ſeriez ſervi, P vous auriez voulu. 
Wen ſervir? dit PAvare, je n'y touchois 
jamais. Eh! bon Dieu, répliqua Pautre, 
pour quoi vous affligez- vous tant? Puiſque 
vous ne touchiez jamais à votre argent, met- 
tez une Fore a la place, èlle vous fera au- 
tant de bien, 


Les Avares ſont dans Vindigence au milieu 
de Pabondance., j | 
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FABLE LXXVII. 
DL Ane bien ſens. 


N Ane paiſſant un jour dans un pr; 
Pallarme ſe hs ue les Ennemis 
approchoient. Son Maitre effraye lui cri 
de prendre la fuite avec lui, ou bien qu'il; 
ſerotent pris tous deux. Eh bien, demand: 
FAne, fans doubler le pas, Pennemi me fers. 
t· il porter deux bats? Non, dit-le Maitre. 
Que m'importe donc d'etre fait priſonier, 
repliqua P Ane, puiſque je ſuis deja eſclave. 
Fuyez, & me laiſſez paitre. + 
Les changemens qui arrivent dans les 
Etats n'en font point a la condition des 
malheureux. 


— — 
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FABLE LXXIX. 
Les deux Taureaux & une Grenouille. 


E U X Taureaux combattoient pour 
une Vache avec Pempire des prairies. 
Une Grenouille les voyant de ſon marais, 
$*ccria, helas! Qu'eſt-ce que nous devien- 
drons? Que ferons-nous? Comment! Qu“ 


avez-vous, je vous prie, lui demanda = 
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de ſes compagnes? Eh? ne voyez - vous pas 


ces Taureaux qui ſe battent? Eh bien, dit 
autre, Paiſſons-1es ſe battre. Quꝰeſt· ce que 
cela nous fait? Voudriez-vous que nous al- 
© 1:ffions les sẽparer? Quoi, repliqua la Gre- 
E nouille, vous n*apprehendez pas le malheur 


qui nous menace? Quel malheur donc? Je 
n'en vois aucun pour nous, quand ils ſe met- 
troient en pieces : leur eſpece eſt ſi differente 
de la notre, & leur maniere de vie ſi diffe- 
rente. Cela eſt vrai, repondit la ſage Gre- 
nouille, mais le Vainqueur qui reſtera maitre 
des prairies, n'y voudra plus ſouffrir l'autre, 
qui viendra ſe refugier dans nos marais, & 
qui nous foulera aux pies, & nous Ecraſera. 


C'eſt de tout tems que les Petits ont ſouf- 
fert des querèlles des Grands. 


FABLE LXXX: 
IL Aigle, la Laie, & la Chatte. . 


1 NE Aigle avoit fait ſes petits au haut 


d'un arbre, une Laie au piẽ, & une 


Chatte au milieu. C*etoit le hazard qui les 
avoit faits ainſi voiſins; & ils vivoient tran- 
quilement & enpaix : mais la Chatte detruiſit 
bientot leur bonne union par ſa fourberie. 
Elle grimpa premierement a Paire de l' Aigle, 
? & lui dit. Ma chere amie, tenons nous bien 
I ſur 


. OE EO FIN TY 7 r — 
78 FABLES CH OISIES 
ſur nos gardes: car nous avons une mauvaiſe 
voiſine: cette maudite Laie ne fait que fouir 
au pie de Parbre afin de le faire tomber, & 
de devorer nos petits. Enſuite Elle dẽſcendit 
chez la Laie: ma voiſine, lui dit-elle, vous 
vous croyez peut-ẽtre en ſurete, & ne pen. 
ſez gueres au danger ou vos petits & les 
miens ſont expoſes: mais je puis vous aſ- 
ſurer que la cruelle Aigle n'attend qu'une 
occalion favorable pour ſe jetter ſur vos 
Marcaſſins, & les porter a manger à ſes 
* rk c'eſt pourquoi, ſi vous mꝰen croyez, 
reſtez chez-vous, & ne bougez pas: pour 
moi, Jai rẽſolu de ne point ſortir du tout. 
Apres avoir ainſi remph ſes voiſines de me- 
fiance. & d'effroi, Elle ſe retira dans fon trou: 
d'où nẽanmoins Elle ſortoit doucement 1: 
nuit pour aller chercher à manger à ſes Cha- 
tons: mais le jour Elle ſe tenoit aux aguets, 
regardant de cote & d' autre, comme i elle 
eut eu grand' peur. Cependant PAigle . 
ſant ſortir de peur de la Laie, ni la Laie de 
peur de PAigle, elles moururent de faim 
avec leurs petits, & laiſsèrent abondamment 
à la Chatte de quoi regaler les ſiens. 


La Fourbe eſt toujours la cauſe d'une in- 
finitẽ de maux. 
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FABLE LXXXI. 
Le Cerf & les Baenfs. 

TN Cerf pourſuivi de pres par des 

Chaſſeurs ſe ſauva dans une ferme z 
& trouvant une Etable à Boeufs ouverte, il 
entra dedans, & pria les Boeufs de I'y laiſ- 
ſer juſqu'au Lendemain. A quoi penſez- 
vous, lui dit un des Boeufs, de venir vous 
cacher ici? Il y a toujours du monde qui 
va & qui vient. Pour nous, nous ne de- 
mandons pas mieux que de vous rendre ſer- 
vice: nous ne vous trahirons pas, aſſure- 
ment; mais je crains bien que vous ne ſoyez 
dẽcouvert. La nuit arrive: les Valets vien- 
nent apporter a l' ordinaire du fourage & de 
la litiere. Le Bouvier vient voir en quel 
etat ſont les Boeufs, & s'en va ſans voir le 
Cerf. Alors Panimal plein de joie remercie 
les Boeufs de leur bon coeur; & leur pro- 
met que, Bil eſt jamais en ſon pouvoir, il 
leur en temoignera ſa reconnoiſſance. Nous 
ſouhaitons de tout notre coeur qu'il ne vous 
arrive point de mal, reprit le Boeuf qui avoit 
deja parle; mais vous n'etes pas encore hors 
de danger, car 6 Phomme aux cent yeux 
vient ici, comme il n'y mangue gueres, je 
ne voudrois pas Etre dans votre peau pour 
tout Por du monde. Comme il parloit en- 
E 4 Core, 
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core, entre l' homme aux cent yeux qui feſoit 
ſa ronde. Il regarde par tout, il viſite tous 
les coins & les recoins: Queſt-ce que font 
Ia ces jougs & ces colliers, dit-il à ſes gens, 
mettez-les a leur place. Cette litiere eſt 
vieille: Pour quoi n'y a-t-il on * de foin 
dans les rateliers? Il me ſemble que vos 
betes ne ſons pas bien ſoigntes. Quelle 
grande peine y auroit-1] d*oter ces toiles 
d' araignèes? Enfin en regardant de cote & 
d'autre, il appergut le bois du Cerf: Ek! 
Eh! dit-il, comment celui-la s'eſt-il fourt 
ici? Vraiment voila de quoi faire bonne che. 
re: je ſuis bien-aiſe d'etre venu à Ietable, 
Auſſitôt il le fit tuer, & ven regala avec ſes 
amis. 


I weſt rien tel que Poeil du Maitre. 


_ FABLE. LXXXII. 
L' Ours & les Mouches d miel, 


U N Ours pique par une Mouche à micl 
ſe mit en une fi grande colere, qu'il 
courut comme un furieux renverſer les ru- 
ches, pour ſe venger: mais il s'attira la fu- 
reur de pluſieurs effaims, qui ſortant de leurs 
ruches, ſe jetterent ſur lui, & le piquerent 


de tous cores. Il ſe retira en diſant: je ſouf. 


fre ce que Jai bien merite. 


If 
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l vaut mieux ſouffrir l' ĩinſulte d'un faquin 
que de ſe commettre, & de s'attirer les out- 
rages d'une canaille enragee. 


FABLE LXXXIII. 
Le Lion & le Moucheron. 


E ne vous crains point, diſoit un jour un 
Moucheron à un Lion. Je ſuis ſurpris 
que vous preniez le titre de Roi des Ani- 
maux : le Boeuf eſt plus gros que vous; ce 
pendant Jen fais ce que je veux: malgre 
toutes les armes que la Nature vous a don- 
nees, Je vous dehfie au combat. Le Lion re- 
gardoit l' insècte avec mepris, & ſans lui rien 
repondre. Le Moucheron tout-a-coup com- 
mence Pattaque, en fe jettant ſur le cou du 
Lion, & le rend furieux. Il ecume; ſes 
yeux etincellent de rage; il remplit l'air de 
ſes rugiſſemens. Tout tremble aux environs, 
& cette allarme eſt Pouvrage d'un Mou- 
cheron. II lui pique tantot Pechine, tantòt 
la gorge : en vain le Lion fait agir fa queue, 
& en dat ſes flancs. Enfin l'insècte lui en- 
tre dans les narines, & le tourmente à un tel 
point, que le Roi des Animaux tombe ter- 
raſsẽ de douleur, & ſe dechire lui meme de 
ſes propres griffes. L' insècte triomphe, & 
le quite tout glorieux: & comme il ſe re 
— If - tir hit 
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titoit en publiant par tout fa vitoire, il ren. 
contra une toile d*Araignee, ont il s'emba. 
raſſa, & il devint la proie d'un autre in- 


Les plus petits ènnemis ſont ſouvent les 
plus a craindre. 
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FABLE LXXXIV. 
Le Chene & le Riſean., 


E Chene reprochoit au Roſeau qu'il 
Etoit foible, ue le moindre vent le 
couchoit par terre. Encore, lui diſoit-il, fi 
vous croifliez à Fabri de mes branches, je 
vous deffendrois des orages; mais vous 
abitez les lieux on le vent ſouffle davantage: 

e vous avoue que la Nature me ſemble bien 
nuſte à votre egard. Votre compaſſion, dit 
Te Roſeau, part d'un bon naturel: mais ceſ- 
ſez de vous inquieter à mon ſujet. Je ſuis 
moins a plaindre que vous, & les vents vous 
font plus redoutables qu'a moi. Je plic; 
mais je ne romps pas. Il eſt vrai que vous 
avez heureuſement juſqu'ici refiſte a PEfort 
des vents: mais attendons juſqu'au bout: 
comme il diſoit ces mots, un vent des plus 
violens s'èleva, & ſouffla avec tant de force, 
qu'il deracina'Parbre., Le Roſeau — 
N -1n plia 
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plia, puis ſe releva ſans aucun mal quand 


- 


'orage fut paſsee. 
I} vaut mieux plier que rompre. 


— — — ————————————————— 
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FABLE LXXXV. 
Le Faucon & le Chapon, 


N Cuiſinier appelloit un Chapon dans 
la baſſe-cour, & le Chapon $'en de- 
fant par inſtinct, ne vouloit point entendre. 
C'ẽtoit bien fait à lui : il devait etre le lende- 
main d'un grand feſtin, & faire dans un plat 
au milieu de la table Phonneur de la Volaille : 
honneur dont il ne ſe ſoucioit pas du tout: 
auſſi ne fut - il attrapẽ qu' avec bien de la 
peine. Cependant un Faucon lui diſoĩt: Es- 
tu ſourd ? Nꝰ entends- tu pas qu'on Cappelle ? 
Pour moi, quand je chaſſe avec mon Maitre, 
ih ne m'appelle jamais deux fois: je reviens 
a4 lui, des que Jentends ſa voix: mais on ne 
ſauroit rien vous apprendre à vous autres ani- 
maux peſans. J'entends bien qu'on m'ap- 
pelle, repondit le Chapon; & je vois bien ce 
boureau de Cuiſinier avec ſon grand couteau 
a la main: mais c'eſt parce que je ſais ce 
; me veut, que je ne veux point enten- 
re, & que je ferai ce que je pourai pour me 
ſauver. Crois moi: fi on mettoit tous les 
Jours à la broche autant de Faucons qu'on y 
a h E. 6 met 
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met de chapons, tu ne ſerois pas ſurpris de 
Pindocilite qui me fait fuir. * 


_—_ — — — — 


. FABLE LXXXVI. 
1 Combat des Oiſeaux & des Animaux terriſtres, 


ES Oiſeaux & les Animaux terreſtres 
ſe declarerent un jour la guerre. On 
| vit paroitre alors de part & d'autre des mani- 

f eſtes, ou chaque eſpece expòſoit clairement 
3 les griefs qu'elle avoit contre l'autre. Ils ſe 
1 Plaignoient les uns & les autres de torts faits, 
| d'injuſtices, d*hoſtilites memes commiſes en 
= tems de paix, & contre la foi des traites: de 
FF ſorte que les deux partis ſe trouvoient enfin 
1 obliges d'avoir recours aux moyens que Ju- 
| piter avoit mis en leur pouvoir pour fe faire 

[ juſtice. Ils prenojent le Ciel à temoin que 

5 c'etoit à regret qu' ils alloient repandre !: 

„ ſang animal, & ſe repoſant ſur la juſtice de 
1 leur cauſe, ils eſpẽroſent confidemment que 
1 le Dieu des armes favoriſeroit leurs armes. 
if Cependant les Dieux & les hommes ſavoient 
que le vrai motif de la guerre n'ẽtoĩt que 
oh Porgueil & Pambition : que les raiſons 
4359 alleguees dans les manifeſtes n*etoient qu'un 
| pretexte ſpecieux pour en venir à une rup- 
28 ture; & qu'ils ne prenoient les armes que 
i | pour Ja preeminence, & pour deffendre le 
lot honneur de leur eſpèce. Quoi qu'il en 
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ſoit ils ſe donnerent bataille pour decider 
leur 1 querelle. Le combat fut ſang- 
lant & opiniãtre. La Victoiĩre balanga long - 
tems, ſans ſe declarer pour les uns ni pour 
les autres. La Chauve-ſouris qui etoit de- 
meurte neutre, voyant que les Animaux ter- 
rẽſtres avoient l' av e, crut qu'ils reſte- 
roient vainqueurs, & fe rangea alors du cote 
du plus fort en apparence. Mais les Oiſeaux 
getant rallies, la Fortune changea bientot ; & 
ils remporterent une victoire complete ſur 
leurs ènnemis. La Chauve-ſouris voulut 
auſſi changer de parti, & paſſa dans le cam 
des Oiſeaux. Mais le conſeil de guerre at- 
ſemble, elle y fut unanimement condamnee, 
comme transfuge, A etre depouillee, & ban- 
nie à jamais de la ſociete des Oiſeaux. Elle 
eut tant de honte & de douleur de ſon in- 
fortune, que depuis ce tems-la Elle n'6ſe 
plus voler en plein jour, & ne ſe montre 


que la nuit. 


FABLE LXXXVI. 
La Vieille & ſes ſervantes. 


NE bonne vicille MeEnagere avoit cou- 
tume dMeveiller ſes ſervantes taus les 
matins au chant du coq. Elle fe levoit elle- 
meme la premiere, enſuite Elle feſoit lever 
les ſervantes, qu'elle feſoit travailler juſqu'a la 
. nuit, 
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nuit. Les pauvres filles n'aimoient pas à 
ſe lever ſi matin. Apres avoir pense aux 
moyens de dormir plus long-tems, elles rẽ- 
ſolurent de tuer le Coq, comme la cauſe de 
la vie dure qu'elles menoient : car, diſoient- 
Alles, quand il n'eveillera plus notre Mai- 
treſſe, Elle ne nous eveillera plus ſi to. 
Mais tout le contraire arriva: car quand le 
fut mort, la Vieille craj t de faire 
lever ſes ſervantes trop tard, les eveilla a toute 
heure de nuit; mais toujours platot que plus 
4ard. Ainſi les ſervantes tuerent le Coq parce 
_ les feſoit lever trop tot: au lieu qu'en 
t C toit le Chant du Coq qui feſoit qu*cl- 
les ne ſe levoĩent pas plitot. 
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 _FABLE LXXXVIIL 
2 a 3 Le Charlatan. | 


L y a toujours eu, & il y aura toujours 
des Charlatans. Un homme, dans un pays 
od il n*etoit pas connu, ſe vantoit de pouvoir 
enſeigner le Latin & le Grec en un mois de 
tems, à ceux memes. qui avoient le moins de 
capacite. Oui, Meſſieurs, crioit-il, donnez- 
moi un Ane, le plus ſtupide de tous les ani- 
maux; je m*engage 2 en faire un Docteur en 
moins de dix ans. II fera Grammairien, 
Orateur, Poete, Philoſophe : en un mot il 
ſaura tout: mſſieurs de la Societe Royale 
Jan _ Pexamineront. 
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Pcxamineront, Le Roi entendant parler de 
cela fit venir le Docteur. Eh bien, dit-il, 
Jai dans mes ecuries un Ane dont je vou- 
drois faire un Orateur: combien demandez- 
vous pour cela? Sire, la ſomme n'eſt pas 
conſidèrable, & votre Mazeſte ſera fatisfaite. 
Je me contenterai d'une penſion honnete 
pendant le tems que Jinftruirai l Ane: mais 
{; je ne le fais pas Orateur en dix ans, je con: 
ſens à tre pendu en place publique comme 
un inſigne impoſteur. On lui accorda ce 
qu'il demanda. Alors que. qu'un lui diſant 
qu'il couroit grand riſque d' tre pendu; ne 
craignez rien a mon ſujet, reprit-il, car 
avant ce tems-la, le Roi, ou PAne, ou moi 
nous mourrons. | 
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FABLE LXXXIX. 
Partiſan & le Matelot. 


N Artifan demandoit à un Matelot de 
quelle mort ſon pere Etoit mort. Ce- 
lui-ci repondit que ſon pere, ſon grand pere, 
& ſon biſayeul Etoient tous morts ſar mer. 
Eh bien dit Pautre, n'avez- vous donc point 
peur d' aller fur mer? Point du tout, rẽ- 
pondit PArtifan. Mais dites moi auſſi, je 
vous prie. Comment votre pere, votre grand 
pere, & votre biſayeul ſont- ils morts? IIs 
ſont morts dans leur lit, dit l'autre. eg 
| n, 
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bien, reprit-le Matelot; pourquoi aurois- 
plus — Caller ſur AKE vous Cale 
co | 


FABLE XC. 
Le Vitillard & les trois jeunes bommes. 
WJ N Vieilard de quatre-vingts ans ſe mit 

en tcte de planter par toutes ſes terres. 

Les vingt-mille glands que Jai mis en terre, 
diſoĩt-il, feront dans quelque tems d'ici 
vingt-mille chenes, qui dans vingt ans, a un 
ecu chaque, vaudront vingt-mille &cus, & 
quarante-mille dans quarante ans. Trois 
jeunes hommes, ſes voiſins, trouvoient qu'il 
radotoit. Au nom de Dieu, je vous prie, 
hat diſoient ils, pouvez - vous eſperer d'avoir 
jamais le plaiſir de vous repöſer a Pombre de 
ces arbres? On pouroit peut- etre vous ex- 
cuſer de bãtir: mais pour planter ---- Con- 
vient-il a votre age d'avoir des pensẽes pour 
Pavenir? Cela ne convient qua nous autres 
jeunes gens. * n'y fait rien, rẽpon- 
dit le Vieillard. Vous pouvez mourir auſſi 
tot que moi, & meme. plutot : vous n'etes 
pas furs de vivre juſqu'a demain. Je plante, 
1] eſt vrai: Je me donne le plaifir de planter 
ur mes petits enfans. Le Sage ne penſe· 
t- il qu'à lui? Mais je jouis a preſent de mon 
plaiſir; Jen puis jouir encore demain. & 
quelques 
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quelques autres jours: je puis voir croitre 
ces arbres plus long-tems que vous. Le 
Vicillard eut raiſon. Les jeunes hommes 
moururent tous trois en moins de trois mois. 
L'un ſe noya: l'autre fut tue a Parmee ; & 
le troifieme d'une tuile qui lui tomba fur la 
tete dans la rue. 


FABLE XCL 
La Laitiere & te Pot au lait. 


NE Laitiere s'en alloit à la ville avec 
ſon pot au lait ſur ſa tete. (Cetoit en 
France, ou les Laitières ne portent pas le 
lait dans des ſeaux ſur leurs epaules, comme 
en Angleterre, mais dans un grand pot ſur 
leur tete.) Elle marchoit a grands pas, & 
comptoit deja dans ſa pensee Pargent qu elle 
feroit de ſon lait. Comment Pemploirai-ze 
pour le mieux, diſoit-elle? Paurai certaine- 
ment bien une piece de trente ſous de mon 
lait. Jen acheterai d*abord des oeufs: ces 
oeufs me feront des poulets que j'ẽlèverai. 
La petite cour de notre maiſon eſt-tout-· a- 
fait commode pour cela : mes poulets y ſe- 
ront en ſurete. En vendant mes poulets, 
Jaurai de quoi avoir une truie, qui me fera 
des petits cochons. Les cochons ne coutent 
preſque rien a engraiſſer, & j' en vendrai bien 
le lard. Apres cela pourquoi n' acheterois- je 
pas 
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pas une vache? Jaurai aſſez d'argent pour 
cela. La vache me fera un veau. Gel 
2 de voir ſauter le veau dans la prairie ? 

deſſus la Laitière ſaute auſſi de joie : le 
Pot au lait tomba; & toute ſa fortune fut 
repandue avec le lait. 40 


— 


nn 
L'Huitre & les Plaideurs. 


N jour que deux hommes voyage- 
oient ſur le bord de la mer, ils trou- 
vèrent une huitre. Tous deux vouloient la- 
voir, L' un ſe baiſſoit dẽja pour la ramaſſer, 
autre le pouſſa en diſant: il faut voir qui 
aura: elle appartient de droit à celui qui Ja 


vue le premier. Sur ce pie-la, dit P autre, 


je dois donc Vavoir: car ceſt moi qui vous 
ai montree. Oh! Pai de bons yeux, Dicu 
merci, reprit le premier: Pai bien vu qucl- 


que choſe de loin, & meme je penſois que 


ce pouvoit etre une huitre. Pendant qu'ils 
diſputoient, un homme de Loi arrive: c*etoit 
un Procureur d'un petit village du voiſi- 
nage: nos Voyageurs le prennent pour 
uge. Notre Juge ecoute attentivement les 
Parties, ouvre gravement l' huitre, & la 
mange à leurs yeux. Puis leur donnant a 
chacun une ecaille leur dit: Phuitre Etoit 
bonne, Meéſſieurs, allez, vivez en paix. 
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F ABL E XCII. | 
Le Trifor & les dium hommes. = 


N homme n'ayant plus ni argent 18 
credit, & ne ſachant que faire pour 
vivre, rẽſolut de mettre fin a ſa misère, & | 
de ſe pendre: car auſſi bien il ſeroit mort de 1 
faim, & it redoutoit plus ce genre de mort 1] 
que Pautre. Dans cette intention il acheta 1 
une corde, & Sen alla à une viëille maſurez 1 
ur que perſonne ne Vinterrompit dans 1 
Fexcoution de fon deſſein. Comme il en- \ 
fongoit un clou, pour y attacher ſa corde, la q 
muratlle tomba avec un trefor, & penſa 
Pecraſer: mais par bonheur il ne regut point 
de mal; & tout ſurpris de ce qu'il voyoit, 
il changea de deſſein, ramaſſa Por & s'en re- 
tourna chez lui. Il ne fut pas plutòt parti 
que le Maitre du trefor vint; & ne trou- 
vant plus ſon argent: Quoi, dit-il de rage, 
perdrai- je mon argent ſans me pendre? 
Non, je ne veux point ſurvivre à ma perte. 
II appergut la corde que P' autre avoit 
portée, il ſe Pattacha au cou, & ſe pendit 
de dẽſeſpoir. Peut - tre que ce fut une con- 
ſolation pour lui que la corde ne lui couta 
rien. | | 
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FABLE XCIV. 
Le Gland & la Citronille. 


N Villageois conſidErant la grofſeur de 

la Citrouille, & combien 1a tige eſt 

tite gEcrioit : A quoi ſongeoit Pauteur de 
Nature, en feſant cette plante-la? Sa tige 
eſt· ſi peu proportionnee à ſa ——— qu'elle 
ne peut la ſoutenir, & que ſon gros fruit et 
oblige de ramper par terre, & de ſe gitcr. 
Ce fruit -· la auroit bien mieux fait ſur ce 
chene: c'eſt un gros arbre fort. Et par ex- 
emple encore, pourquoi le gland, qui n'eſt- 
as plus gros que mon petit doigt, ne croit- 
1 pas ſur une petite tige? Oh! pour cela, 
Dieu $eſt-trompe. Ces reflexions Pemba- 
raſſoient terriblement. Cependant il ſe cou- 
che au pie d'un chene pour prendre un pcu 
de ſommeil: mais il ne ſauroit dormir. On 
ne dort point quand on a tant d'eſprit. II 
feſoit du vent qui fit tomber des glands du 
chene. Il lui en tomba un ſur le nez. Oh 
dit-il, changeant de langage. Je vois à pre- - 
ſent que Dieu a bien fait ce qu'il a fait. 
Si ces glands Etoient citrouilles, ils m'au- 
roient caſse la tete. Ainſi il s'en retourna 
chez lui en louant Dieu de tout. 


FABLE 
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FABLE XCV. 
L*Ours & les deux hommes. 


N Chaſſeur qui avoit beſoin d' argent, 
vint trouver un Foureur, & lui de- 
manda combien il lui vouloit donner d'une 
peau d'Ours; mais, ajouta- t- il, c'eſt la plus 
belle . d'Ours qu'on puiſſe voir. Lautre 
lui offrit ce qu'il crut raiſonnable; & en me- 
me tems ſouhaita voir la peau. L Ours eſt 
encore vivant, & dans la foret, dit le Chaſ- 
ſeur: mais fi nous feſons marche, je m' en- 
gage à le tuer demain, & vous 'aurez apres 
demain fans faute. Ils conviennent du prix. 


d'Ours, eut la curioſité d*aller a la chaſſe 
avec Pautre. Ils furent a peine entrès dans 
la foret, quiils virent un grand Ours qui 
venoit à eux. Le Foureur ſe repentant alors, 
mais trop tard, de ſa curioſite, & tremblant 
pour fa vie, monta auſſitot a un arbre. Le 
Chaſſeur non moins effraye ſe coucha 

terre, & retint ſon haleine, comme s'il etoit 
mortz ayant entendu dire que les Ours ne 
touchent point à un corps mort. L'Ours 
s' approcha de lui, le flaira, le retourna, le 
prit en effe&t pour un cadavre, & le laiſſa. 
Quand il fut parti, & qu'il n'y avoit plus 
de danger, le Foureur deicendit de Parbre, 
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Le Foureur qui n'avoit jamais vu tuer 
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yu ne point laſſer l' Ane, & qu'il fur plus 


Dröle, 7 robuſte, & qui ſe porte bien, 
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& vint trouver le Chaſſeur. Levez-vous à 
preſent, lui dit - il nous ſommes bien- heu- 
reux d'en etre quittes pour la peur: mais 
dites-moi donc: Qu'eſt-ce que POurs vous à 
dit a Poreille: car il vous a. parle de bien 
pres. Ma foi, dit le Chaſſeur, il m'a dit 
qu il ne faut jamais vendre la peau d'un Ours 
qu'on ne ait tue Wann 


FFF 


FABLE XCV I. 
Le Meunier, ſon fils, & P Ane. 
N Meunier s'en alloit avec ſon fils 


vendre un Ane à une Foire qu'il y avoit 
A Un village à quelque diſtance de la: & 


is en arrivant, ils lui lièrent les 7 By & 
Pattacherent à une perche, & ils le portoient 
ainſi ſuſpendu ſur leurs epaules. Le premier 
qui les vit ſe creva de rire. Quelle bẽtiſe de 
run Ane! Le bon homme rougit en 
effet de ſa ſimplicite. II detacha PAne, fit 
monter ſon fils deſſus, & ils continuerent 
leur voyage. IIs rencontrerent bientor des 
gens qui ne purent ſouffrir de voir le fils ſur 
PAne. Quelle honte, dirent-ils, que ce jeune 
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ſoĩt ſur ' Ane, tandis que fon bon homme de 
Pere va à pie! Meſſieurs, dit le Meunier, je 
vais vous contenter: & en meme- tems | 

I monte 
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monte ſur l' Ane, & fait marcher - ſon fils. 


A quelques pas de la, ils trouvẽrent d'autres 
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d'une haie, Son parterre Etoit plein de tou- 


gens qui furent ſurpris de voir marcher le 
fils pendant que le pere etoit ſur ' Ane. Le 
Pere crut avoir tort, & prit ſon fils en 
croupe. Surement ces gens ſont fous, - 8'e- 
crièrent d'autres gens qu'ils rencontrerent en- 
core. Eſt-· ce qu' ils veulent tuer ce pauvre 
Ane? Il n'en peut plus: il n'ira jamais 
juſqu'à la Foire. Parbleu, dit le Meunier, 
comment faut- il donc faire pour contenter 
tout le monde? Cependant il ẽſſaye en- 
core une fois: ils ä tous deux de 
deſſus de l' Ane, & font marcher l' animal 
devant eux. Ceux qui les rencontrerent en- 
ſuite trouvèrent qu'ils avoient tort de ſe 
fatiguer, & d' uſer leurs ſouliers, de peur 
d'incommoder l' Ane. Paurois tort, Meſ- 
ſieurs de tacher encore de vous plaire en ce 
que je fais, leur dit alors le Meunier. Dites 
a preſent, tout ce qu'il vous plaira; blamez- 
moi, ou nvapprouvez, je ferai toujours à ma 
tete. | 


—— — 


F AB LE XCVII. 
Un Fardinier & le Seigneur du lieu. 


I N homme qui aimoit-le Jardinage, 


avoit un fort beau jardin, enfermẽ 


ces 
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tes ſortes de fleurs, qu'il cultivoit avec un 
ſoin particulier: & ſon jardin potager «tir 
auſſi, en tres bon ẽtat. Un Lievre qui y 
Etoit entre une fois par un trou, venoit de. g 
puis reguhierement ſoir & matin y prendre Wi 
es repas. Notre homme lui ayan. en vain 


A | 
tendu des pieges, gen plaignit à la fin u ; 
Seigneur du lieu. Je 2 qu'il eſt 
ſorcier, car on ne ſauroit Pattraper. Fut. l 4 
Diable, repondit l'autre, il n'echapera pas 1 WW; 
mes chiens, je vous en reponds: & je vous i 
promets, foi de Gentilhomme, que je vos . 
en deferai des demain: vous pouvez comp- g. 
ter 1a deſſus Le Lendemain le Gentillatre WE 
vient avec une bonne compagnie de Chal- 
ſeurs. Bon jour, bon homme; nous venons Wh 
vous delivrer de votre Lièvre: mais com- 
mengons par dejeuner.. Votre vin eſt · i] bon? 
Qu'avez · vous a manger ?. Ou eſt votre fille 
Approchez la belle: il faut marier cette bel. 
le enfant-la : & en diſant cela, il lui prend 
la main, la baiſe, & la fait aſſeoir auprcs de 
lui. Le bon homme n'aime pas les careſſes 
que Pon fait a ſa fille: mais il n'ôſe Pempe- 
cher. Cependant tout remue dans la cuiſine: 
on apprete a dẽjeuner: le Gentillatre regarde 
par tout. Voila des jambons qui ont bonne 
mine. Monſieur, ils ſont à votre ſervice. 
Vraiment, je les accepte de bon coeur, rc- 
pond-il auſſitõt: ce font des morceaux de 
Gentilhomme. Le dẽjeuner eſt pret: on (. 
jeune, le Gentillatre, la compagnie de — 

1 cbls, 
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ſeurs, & leur ſuite ; les chevaux, les chiens, 
& les valets. On ſe regale aux depens du 
bon homme, on boit ſon vin: on carèſſe ia 
fille. Les Chaſſeurs avec leurs cors de chaſſe 

font un —__ de Diable : tout cela de- 
plait au Bon homme: il eſt tout etonne: il 
n'eſt pas le Maitre chez lui. Mais le pis fut 


cherche par tout le Livre: on le trouve au 
gite, c' eſt-· - dire, ſous un gros chou. On le 
© lance; il s'en-fuĩt ; on court apres au travers 


= 


que tous les Lievres du pays n'en auroient 
fait en cent ans. 
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FABLE XCVIIL, 
Le Boufon & le Payſan, 


| N homme extremement riche voulant 


| donner des Fetes au Peuple Romain, 
promit une recompenſeA tous ceux qui au- 


2 


vient quelque choſe de curieux à montrer, 
aa qui pouroient en quelque forte contribuer 
e 


au divertiſſement du Public. Un Boufon 8 
preſenta, monta fur le Theatre, & apres 
voir ſalue la compagnie, -& fait quelques 
tours divertiſſans, il ſe mit à contrefaire le 
eri d'un petit cochon: ce qu'il fit fi bien, que 
„out le monde crut qu'il en avoit un de 
„ F cachẽ 


quand on courut au jardin potager. On 


de la haie. Enfin les Chaſſeurs & les chiens 
rent plus de dẽgat en une heure de tems 
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* cache ſous ſon manteau, & qu'on le lui fit 
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ouvrir pour voir s'il n'y avoit rien. Toute 
Paſſemblee tres ſatisfaite batroit des mains, 
crioit bis, bis, & le combloit d'applaudiſ- 
ſemens, diſant qu'il ẽtoit impoſſible de micur 
imiter le cochon que lui: lors qu'un Payſan 
cria du milieu de la foule, que 1 on vouloit 
lui permettre de monter ſur le Theatre le len- 
demain, il ſe vantoit de contrefaire le cochon 
beaucoup mieux. Le Seigneur lui promit 
une bonne ſomme d' argent, gil le Ati, & 
ordonna au Boufon de revenir. Le Lende 
main, quand tout le monde fut afſembl*, nos 
deux hommes monterent ſur le The:tre. Le 
Boufon commenga le premier à faire le 
cochon, & tout le monde frappa des mains 
& pouſſa des cris de joie. Le Payſan ayant 
ordre de le faire a fon tour, tira Porcille ! 
un petit cochon qu'il avoit ſous ſon manteau, 
& qui remplit Pafſemblee de ſes cris. Aufl. 
tot le peuple le ſifla, cria qu'il ne feſoit pa 
le cochon fi bien que l'autre, qu'il n'en ap 
prochoit pas du tout, & ne voulut 3 Pen- 
tendre. Alors le Payſan tira le cochon qu'il 


avoit ſous fon manteau, & le montra a al. 


ſemblee en diſant : Tenez, Mefſieurs, voye: 
quels beaux juges vous ètes; c'eſt le cochon 
que vous ſifflez, ce 1 eſt pas moi. 
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FABLE XCIX. 
Le Savetier & le Financier, 


Ly avoit au coin d'une rue un Savetier 
qui chantoit depuis le matin juſqu*au ſoir. 
C*toit un plaiſir de Pentendre: il etoit plus 
content qu'un Roi. Son voiſin au contraire, 
homme extraordinairement riche, chantoit 
peu, & dormoit encore moins. Si apres 
n' avoir pu fermer Poeil de la nuit, il s endor- 
moit quelquefois le matin, le Savetier alors ne 
manquoit pas de Peveiller en chantant : & le 
| riche ſe plaignoit de ce qu'on ne pouvoit pas 
acheter le dormir au marche, comme on fe- 
ſoit le boire & le manger. Comme il lui 
| Etoit facile d'avoir toutes les aiſes qu'il pou- 
| voit ſe procurer, il auroit eu auſſi celle-ci, ſi 
la Providence Peut permis. Un jour i] en- 
voya querir Pheureux chanteur, & lui de- 
manda combien il gagnoit par an. Par an! 
dit le gaillard Savetier: ma foi, Monſieur, 
ce n'eft point comme cela que je compte: il 
me ſuffit de joindre les deux bouts de l' an- 
nze enſemble: mais chaque jour amene ſon 
pain, Et bien, que gagnez-vous donc par 
jour, reprit le Riche ? Tantot plus, tantor 
moins, rEpondit Pautre. Cela iroit aſſez 
bien, s'il n'y avoit pas tant de Fetes, od on 

ne ſauroit travailler. Le Financier ſouriant 

- IS” a lui 


* 


remit au travail, plus de chant. 


- vee homme il refolut de ſe delivrer de (or 
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luj dit; ah ga, mon ami, je veux vous 
rendre heureux. Tenez, voila cent Louis 
d'or que je vous donne: gardez-les avec ſoin, 
& ſervez-· vous en au beſoin. Le Savetier 
crut voir alors tout Por qu'il y a au monde. 
H le remercia 4 fa facon, en lui feſant de 
ofondes zeverences, De retour chez lui, 
il enterra ſon argent dans ſa cave: il ne tra- 
vailla pas le reftedu jour: la nuit ſuivante il 
ne dormit pas: & le lendemain quand il ſe 
U perdit la 

voix & le ſommeil dès le moment qu'il regut 
ce qui devoit le rendre heureux. II craig- 
noit jour & nuit qu'on ne lui volat fon tre. 
for: au moindre bruit qu'il entendoit, i 
croyoit que c'etoit quelqu'un qui Etoit a l 
cave. A la fin, Ifeureuſement pour le pau- 


inquiẽtude: & reportant cet or, qui en «toi! 
la cauſe, chez celui qui le lui avoit donné 
Reprenez, lui-dit-il, vos Louis d'or, & me 
rendez ma joie & mon ſommeil. 


FABLE C. 
Le Pouvoir des Fables, 


1 N certain Orateur Athenien, un jou | 
CW que ia Eatrie Etoit en danger, monta i 
la Tribune aux harangues, & parla tres p 


thetiquement ſur le danger de PEtat, 7 {+ 
tacheß 
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ticher de faire prendre les armes a ſes Com- 
triotes contre Philippe. Mais voyant qu'on 


ne Pecoutoit pas, & quꝰ au contratre le peuple 


regardoit ailleurs, tout occupe de jeux d'en- 
fans, it Chtangea de ton, & continua ainſi. 
Ceres fit un jour un voyage avec une Hiron- 
delle & une Anguille: ſe trouvant arretees 
ar une riviere, PAnguille la paſſa aiſement 
a la nage, & PHirondelle en volant. Puis 
POrateur S arrẽtant tout-a-coup. Et com- 
ment fit Ceres, demanda prèſque toute Paſ- 
ſemblee? Comment elle Er, it POrateur ? 
Ceres indignee de voir que ſon peuple prete 
Portille a des contes bleus, & ne penſe point 
au danger qui le menace, rẽſolut de ne plus 
lui accorder ſa protection. Que ne deman- 
dez-vous platot ce qu'il faut faire pour ne 
pas devenir les eſclaves de Philippe? L'af- 
ſemblee confuſe n'ecouta plus que VOra- 
teur. ä 
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AB BREVIATIONS 


Made uſe of in the Ixprx. 
Page. 


P. 
L. Line. 
S. M. Subſtantive maſculine, 
S. F. Subſtantive feminine. 
Adj. Adjective. 
V. A. Verb actiye. 
— 4 1 neuter, 
. * er reci Pr ocal. 
F. Def. Verb defective. 
. — goo. 
rep. ſition. 
Cong. CorjunAion. 
Interj. Interjection. 
Preſ. Preſent. 


Imp. Imperfect. : q 
Pret. Preterite. s 
Fur. Future. . 


Cond. Conditional. 

Sul j. preſ. Subjunctive preſent, 

Subj . pret. Subjunctive preterite. 
Imper. Imperative. 

Imper/ſ. Imperſonal. . 

Part. Participle of the preſent, 
Part. pret. Participle of the preterite. 


| P, on. Pronoun. Pron. perſ. Pronoun rſonal, Pron, 3 
mA 0/5. Pronoun poſſeſſive. Pron. rel. Pronoun relative. WW 
Ka Pron. dem. Pronoun demonſtrative. A 


[ Adj. uſed ſubſt. Adjective uſed ſubſtantively. 
| S. Plur. n. Subſtantive Plural maſculine. 
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OF ALL 


The Words contained in the FABLES, 


g/ſp, and 


A. 
A, » Pref. avoir, has, 
yz P 


* 2 is at- 
tended by, lya, there is. 
A, 7 to. P. 23. L. 16. 

- 61. L. 25. of. 


+ 1. in, L. 19. 
4 6 yy Frog 10. 
ewit 


24. 
1 p. 19. 4 hy 4. for 
1. bob 7, and others 
after preferer, before. 
P. 27. L. 23. à ce que 
je vols, as L fee. 
An, S. N. Year, 
Au, Prep. with article, to 
* . bh in, 
47. L. 3. 1. 
L. 2t. about, 1 19 
Aux, Prep. with article, 
to the, P. 18. L. 22. 


with their proper Signification in En- 
and their Etymology. 


hats. Adv. S 45. Os 
much, as many. 

Autant que, Cory. AS m 
as. 

Alors, Adv. Then, at th. * 
time, 


Agneau, S. M. a Lamb 

Appergut, Pret. of appcr- 
cevoir, he perceived. I. 
14. L. 21. Hied out. 

Auſſitôt, Adv. 8 
preſently. 

Ainſi, Adv. thus. P. 11. 
L. 18. therefore. P, 14. 
L. 10. and /o. 

Année, S. F. 4 Tear. 

Avoir, J. A. to have. 

Ai, Pref. of avoir. I have. 

Aſſure, Pref. of aſſurer, 7 
aſſure, 

Autre, Adj. other, P. 7. 
L. 4. another, 


F 4 F Aſſez, 
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L. 16. pretij. 
Ayant, Part. of avoir, ba- 
VIng. 


Aveit, Imp. of avoir, he or 


fot had. Il y avoit, there- 


bat. 


| Amaſs6, Pars. pret. laid 


up. 

Addrefer, V. R. to apply, 
addreſs one's ſelf, make 
application, . 

S'addrefla, Pret. of $'ad- 
arcſer, H d. 


Aſſurant, Parr. of üſſurer, 


ſſuring. 
Aimer, V. A. to love. 
Aime. Pref. of aimer, e 
es, 
Armailer, V. A. to lay up. 
Anke, d % a Hin 
mie, 
Avois, Ip. cf avoir, thou 
badſf. 
Auparavant, Adv, frft. 
Animal, S. M. an animal, 
Creature. 
Apres, Adv. Afterwards, 
by and by, after. 
Au lieu que, Conj. wwhere- 


as. 
A preſent, Adv. Now, for 


the preſent. 
Auſſi, Adv. Alſo, P. 83, 


L. 11, therefore. Before 
an Adj. followed by que, 
as ( repeated.) 
Approcher, J. N. to come 
_ near. V. A. to come up to, 
Approchez, Pre/. of ap- 
procher, you come ngar. 
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s' Aſſocier, 


Aller, FV. N. to £0. 
Allens, Imp. of aller. I 
us £0. 1 6, 95 145 3 


Appetit, S. M. 4 S!omach, 
De bon „ heartih, 
Attendez, er. of n. 
tendre, flay. 
Attendez-vous, Impry, if 
s'attendre, exper. 
Arracher, V A. to at, 
Avidite, S. F. Greedine/, 
Attraper, J. A. to catch, 


Attfape, Part. pret. catch. 
ens . 


Avec, Prep. with, avec le 
tems, in time. 

R. to ente, 
into a partnerſhip avitb. 

s Aſſocièrent, Prez. /. 
ſocier, bey went inte 

rt mer/hip. 
Altrefors 4. Formerh, 
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once. 

Attraperoit, Condit. of it 
8 ſoould #4 
Avis, S. M. Advice. P. g 

L. 13, Notice, P. 4 
L. 25. Mind. 
Aſſocie, S. M. a Parts. 
Alliance, S. F. an allian, 
Faire alliance, to ,t 
one i ſelf. ? 
Avaler, J. A. to fall Wi 
Aucun, Prom. none. P. 30 


i 
L. 8 „ any- j i 
Y 9 Buff f 
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Affaire, S. F. 
Avoir affaire, to hav ll - 
d. Se tirer d'aflaire, i 
get off. 8 


4 Atteno gs 
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«'Attendre, V. R. to eæpect᷑. 

Afin que, Com. that ; de, 
in order to. 

Arrive, Preſ. of arriver, 
arrives, comes. 

Arrive, Part. Pret. of ar- 
river, arrived, come. 
Achever, J. A. to make 

en end. | 
Aurons, Fut. eff avoir, we 
2 % have. 
Adieu, Adv. Adieu, fare- 
aul. 

Accompagne, Part pret. 
cccompanied, attended. 
s'Appeller, V. R. to be call- 

ed. 


Abondance, S. F. Plenty. 


P. 10, L. 18, 4 State of 


plenty. 
Allarme, S. F. allarm. 
Ane, S. M. an afs. 
Alloit, Imp. of aller, was 
going: P. 47, L. 11, 2% 
to go. P. 75, L. 2, went. 
P. 94, L. 9, s'en alloit, 
WAS going. 
Appris, Part. pret. of ap- 
rendre, learned. 
Aſſembla, Pret. of af- 
ſembler, ſhe called about 
h 


er. 

Arrachez, Inner. of ar- 
.racher, pick out. 

Attention, S. F. attention 
faites attention, give 
heed, 

Aimoit, Imp. of aimer, he 
loved. 


. Arbre, $8. M, a Tree. 
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Ai A 133 9 an 


ED M. the air. 

Aire, S. F. the neft (of a 
bird of prey. 

Aiglon, S. M. an Eaglet. 

Aﬀure, Aa. ſecure 


Abri, S.M.3 Vabri, Gel- 


tered. 
Ardent, Adj. burning. 
Avoua, Pret. of avouer, 


be confeſſed. 


Accourut, Pret. of accourir, 
he ran out. 


Avons, Pref. of avoir, abe 


Accom pli, Adj. accompliſh- 


1 Pref. of aimer, 
they love. 


Apprenez, a 
2 — wt * op 
Accouche, Pref of ac- 


| coucher, qui 
in De. 

Accoucher, V. N. to bring 
forth. 

Attendu, Part. pret. of at- 
tendre, 33 

Aſſiſtant, S. M. who is 

eſent. 
Aboutiſſent, Pref. of a- 


boutir, they come to end. 
Arracherent, Pret. of at- 
racher, they pulled off. 
F 5 Avoit 


” b 
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Avoit, Imp. of avoir, he, Au res, Prep.near. P. 22, 


ſhe had. | 
Arriva, Pret. of arriver, 
it happened, it came to 
paſs. P. 58, L. 1. got 
to the place. 
Aſſemblèrent, Pret. of 
s'aſſe mbler, they called a 
court. P. 19, L. 1, met 
in council. 
Attacher, . A. to tie. 
Avertira, Fut. of avertir, 
will give warning. 
Aizement, Adv. eafily. 
Attachera, Fut. of attacher, 


Appartient, Pref. of ap- 
ir, belongs. 
mblee, S. F. an A 
2 . Boar 4. : 
#'Aquitter, V. R. to di/- 
coin 
Autrui, Pron, others. 
Aſſurance, S. F. the afſu- 
rance, en aſſurance, /e- 
cureſy. 
Approcha, Pret. ap- 
pProcher, he drew near. 
Accoutume, Pre/. of s ac- 
coutumer, we 1ſe our- 


ſelwes. 
Ambaſſadeur, S. M. an 
Ambaſſador. 
Avoient, Imp. of avoir they 
Pads 


8 Avila, Pret. of s aviſer, be 
thought. P. 50, L. 8, 
be bethiught himſelf, 


17, to. 
Amaſſer, J. A. to lay up, 
Ardeur, S. F. Eagernsſi. 
P. 10, L. 20, Hat, 
Burning, P. 43, L. 10, 
avec tant d' ardeur, % 
hard. | 
Afﬀduite, S. F. Steadineſ;. 
Aquerir, V. A. to get. 
Aﬀame, Part. pret. P. 23, 
L. 15. hungry. P. 24, 
L. 10, femijhed, half- 
flarved. 
Appercevant, Part. cf ap- 
percevoir, ing. 
Abſolument, Adv. By ary 
means, or all means. 
S'en allant, Part. of ven 
aller, going away, 
Attaquer, J. A. to attach. 
Autel, S. M. Altar. 
Aimable, Adj. amiable, 
lovely, agreeable. 
Aura, Fut. of avoir, Shall 
have. 
Allez, Imper. of aller, go. 
Avantage, S. M. Adr an- 


tage. 


Agitoit, Imp. of agiter, it 
ſhook. 
Actuèllement, Adv. Ac. 


tually, now. 
Age, S. M. Age. 
Ancien, A. old. 
Aboyer, V. N. to bark. 
Aie, Sub. Preſ. of avoir, 
1 bade. 
Attaché, Part. pret. P. zo, 
L. 3, inclined, P. 35, L. 
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15, fixed. P. 39, L.1s, 


tyed. 

Alerte, Adj. briſk, Jwift. 

Auriez, Cond. of avoir, you 
Soul have, ought to 
have, 

S'accommoder de, . R. to 
like, be ſatisfied with. 

Auteur, $. M. Author, 

Aile, S. F. a Wing. 

Ambigu, 44. Anbiguo vt. 

Arborent, Pre/. of arborer, 
y put out, boift. 

Aime, Part. pret. loved, 
liked. 

Aborde, Preſ. of aborder, 
he comes up. 

Avez, Preſ. of avoir, you 
have, Qu'avez-vous ? 
What ails you ? 

Apoſtume, S. F. an In- 
poſthume. 

Ayez, Imper. of avoir, have. 

Ayez la bonte de, Be % 
good as to, 

Ar'ifice, S, M. Artifice. 

Alternativement, Adv. A- 

N ternately. 
ltere, Adj. Thirſty. 

Avant 9 25 be- 

Avant que de, c fore. 

S'amuſa, Pret. of s amuſer, 
P. 36, L. 16, be flayed 
there: P. 51, L. 20 boy- 
tered. | 

Apprenons, Imper. of ap- 
prendre, let us learn. 

Apparence, S. F. Appear- 
ante, 

Admirons, Pref. of ad- 

mirer, Wwe admire. 
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Armes, S. F. Arms. 
Abuſent, Preſ. of abuſer, 
they abuſe. 
Aborda, Pret. F aborder, 
he came up. 
Jaime, Pref. of aimer, / 
love, or like. 
S'appergut, Pret. of s ap- 
rcevoir, he perceived, 
Aliment, S. M. Food. 
Agir, V. N. to act. P. 40, 
L. 13, ad their part. 
P. 45, L. 13, to deal. 
P. 81, L. 19, fait agir, 
makes uſe of. 
Aider, . A. to * 
Arc-en-ciel, S. 
Rainbow. 
Augure, S. M. an Omen. 
Ayant, Part. of avoir, ba- 
ASS. of attra 
ttra ret. r, 
9 155 is A 
Aboyoit, : oyer, 
pn oh { : 
Aient, Subj. Pref. of avoir, 
they have, * 
Argent, S. M. Silver. 


Money. 
S'aſſit, Pret. of s aſſeoir, 
be ſat down, 
Amerement, Adv. Bitterly. 
S'en alla, Pret. Hs en aller, 
Went aWay. 
Avanture, S. F. Adventure. 


the 


Arriveroit, Cond. 12 ; 
efall. 


would happen, 
1 V. 4. to affift, 
b. 
Affliction, S. F. Aickion. 
F 6 SD ne 
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Age, Adj. aged, old, in 


years. k 

Amour, S. M. Love. Faire 
Tamour, to make love, 
to court. 

Ajuftoient, Imp. of ajuſter, 
were trimming. 

Arracha, Pret. of arracher, 
pick'd out. 

Arrachoit, Ip. «farracher, 
pic d out. 

Apprendre, V. A. to learn, 
teach. 

Art, S. M. an Art. 

Ambitieux, Adj. ambitious. 

Autrement, Adv. Other- 
wiſe. | 

Avertir, V. N. to tell. 

Atteindre, V. M. to reach. 
P. go, L. 4, come at. 

Accablent, Pre/. of ac- 
— they loud. 

Apprenne, Iniper. of a 
— let learn. 2 

Aimoit, imp. of aimer, 
loved. 


Accourir, V. N. to run to. 

Amoureux, Adj. in love, 
Devenir amoureux, #0 
Full in dove. 

Aveugle, A4j. blind. 

Amant, S. M. a Lower. 

Accorderent, Pret. of ac- 
corder, they granted. 


S'abandonnorent, Imp. of 


$'abandonner, they aban- 
doned themſelves. 


Apparemment, Adv. very 
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tendre, did expect? 
Averſion, S. F. Aver ſion. 
Aſſure, Preſ. of allurer, 
aſſure. 
Aſure, Adj. ſure. 
Approchent, Pre/. e ap. 
procher, they come mar, 
Arriverai, Fut. of artiver, 
IT hall arrive. 
S'Arreter, V. R. to flop. 
Arme, Part. pret. armed. 
Accable, Part. pret. loaded 
Année, S. F. a Yer. 


Ayez, Subj freſ. of avoir, 


you may have, 
Agreoient, Imp. of agreer, 
they liked. 
S'Avanga, Pret. of $'avan- 
cer, drew near. 
Agprea, Pret. of agreer, he 
ies, * 
Alouette, S. F. @ Lark. 
Abſence, 8. F. Abſence. 
Acheverons, Fut. of ache- 
ver, we fhall male an 


Apprit, Pret. of apprendte, 
learnt, heard. 

Ailleurs, Adv. elſecubert, 
omewhere elſe. 

Abuſent. Pre/. of abuſer, 
they abuje. 

Aſſemblé, Part. pret. 4 
embled. | 

Abandonnerent, Pret. a. 
bandonner, they quitted. 

Accident, S. M. Accident, 

Aſſura, Pret. of aſſurer, «/ 
fured.. 

Ajouter, 
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ger, grieved himſelf. 
Ap 4 
ought 


jouter foi, to give Credit. 

Abbats, Pre/. of abbattre, 
I pull daun. 

Avoue, Preſ. of avouer, 1 
own, confeſs. | 
Avancer, . N. to advance, 

draw near, get forward. 

Avangoit, Imp. of avancer, 
did move on. 

Abſurde, A4. abſurd.” 

Aide, * of aider, helps. 

Aident, Pref. of aider, they 
help. 

Abeille, S. F. a Bee. 

Aile, Adj. winged. 

Adjugea, Pret. of adjuger, 
awarded. 

Approcherois, Cond. of ap- 
procher, I would come 
near. 

Athenes, S. F. Athens. 

Athenien, Adj. Athenian, 
of Athens. 

Aſſroir, V. N. to fit, to fit 
down. 

Attacherai, Fut. of attacher, 
Twill tie. 

Aiderai, Fut. of aider, [will 
Belp. 

Avare, S. M a Miſer. 

Attendoit, imp. of attendre, 
expected. 

S Affligea, Pret. of $'affli- 


Part. 


pret. 
* » 


you grieve. 
Approchoient, Inp. of ap- 
er, were drawing 
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. Ajouter; V. A. to add. A- 


Rear s 
Arrivent, Pre/. of arriver, 
they happen. 
Allaſſions, Subj. pret. of al- 
ler, wve might, ſhould go. 
Apprehendez, Pre/. of ap- 
prehender, you apprehend. 
Attend, Pre/. of attendre, 
waits for. | 
Aguets, S. M. ſe tenir aux 
aguets, t lie in wait. 
Abondamment, Adv. Plen- 
tifully. | 
Aſfurement, Adv. to beJure. 


Apporter, J. A. to os; of 


Arrive, Pre/. ef arriver, 
falls. 

Arraignee, S. F. a Spider, 
Tolle d'arraignee, a Cob- 
web, | 

S'Attira, Pret. of vattirer, 
he brought upon him. 

S'Attirer, J. 
upon one's ſelf. 

Attaque, S. F. the Attact. 

Abri, S. M. Shelter, à Ta- 
bri, Heltered. 

Attendons, Inper. at- 
tendre, let us flay. 

Appelloit, Inper of appel- 
ler, called. 

Appelle, Pre/. F appeller, 
calls, he calls upon. on 
tappelle, thou art called, 

Armee, S. F. an army. le 
Dieu des armees, the God 
of Hoſts. 

Ambition, S. F. Ambition. 

Allegue, Part. pret. al- 
edged, 


Ap. 


. to draw 


* 
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Apparence, 8. F. Appear- 
ance. . 

Aimoient, b aimer, 
lowed. | 

Accorda, Pret. of accorder, 
they granted. 


Artiſan, S. M. a Mecha- 

nic. 

* Apenir, S. M. the time to 
come. 

S'en alloit, mp. Hs en al- 

ler, wvas going. 

Angleterre, S. F England. 

Acheterai, Fat. of acheter, 
1 hall buy. 

Acheterois, Cond. of ache- 
ter, 1 ould buy. 

Aura, Fut. of avoir, Hall 


Bae. 
Attentivement, Adv. At- 
tentively. 
Acheta, Pret. of acheter, 
he bought. 


S'en alla, Pret. of s'enaller, 
he went. 

Attacher, / A. to 2 1 

Apporte, Part. pret. brought. 

A nta. il, Pret. F ajou- 
ter, added he. 

Arrivant, Part. of arriver, 
arriving. 

Attacherent, Pret. of atta ; 
cher, they tyed. 

Approuvez, mper. of ap- 

pProuver, approve. 
Aime, Preſ. of aimer, he 
loves, or likes. 

Apprete, Pre. of appreter, 
they get ready. 

Accepte, Pre. of accepter, 


4 accept. 
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Approchez, Imp r. of ap- 
proche z,. draw near. 
Applaudiſſement, S. M. 1. 

Fuse. 

Aſlemble, Part. pret. 
en led. wy. 9 
Approchoit, rp. sf appro. 
4 he . 

Acheter, . 4. to buy. 

Aiſe, S. F Ex/:. 

Amene, P.. of amcner, 
brings. 

Anguille, S. F. an E... 

Arrete, Part. pret. floß, 

S'Arretant, Part. of s'ar- 
reter, as he flopt. 

Accorder, V. A. to grant. 

Ah ga, Interj. Well. 


B 


Bien-aiſe, Adj. very glad. 

Buvant, Part. of boire, 
drinking. 

Buvoit, mp. of boire, was 
drinking. 

8 P, Adv. much, mig. 
tily. 

Bas, Adj. & Adv. leu: 
plus bas, /ower: en bas, 
down, downwards: met- 
tre bas, to bring forth: 
dire tout bas, f whi/- 


per. 
Boie, J. A. to drink. 


Bois, Pre/. of boire, I Hin,, 


or 1 am drinking. 

Bien, Adv. well. P. 7, L. 
7, much. P. 18, L. 11, % 
5. P. 83, L. 18, * 
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Ehbien, =? bien- loin, 


Very far, a good 
Bien, 9. P. 61. 1 Elan,, 
P. 22, L. 14, Money. P. 


83, L. 3, du bien, good, P. 

2 ˙K 5. good things. 5 

53, L Tv Bleſſings. P 

23, Lo: 3, 4 fortune, 

Competency. P. 25, L. 3, 

and elſewhere, bien goes 

* for nothing. 

; Buviez, Imp. of boire, you 

* auas drinking. 

Bon, 

1 Donne, 15. ' 20 

: Beſoin, S. M. Want. P. 

14, L. 15, Need. Avoir 
beſoin, to have occaſion 

* for, to want. 

© Bouc, S. M. a Goat. 


= Bu, Part. pret. of boire, 
1 
Fro S. F. Beard. 


3 Bouchee, S. F. a Mouth- 


ul. 

deu, S. M. an Ox. 
1 Bau, belle, A. hand/ome, 
= fine. Faire le beau, o be 
] ſparkiſh, P. 47, L. 19. 
les Belles, Fair ones. 
; Bete, S. F. a » -Þ 
= Bouillie, S. F. P 
| Bec, S. M. « Beal. 
= Boutcille, S. F. a Bottle. 
: 1 1 S. M. a Noiſe. P. 
5, L. 18, 4 Report. P. 
E 16, L. 3, 4. 
Y Brio, S. M. a Slip: Brin- 


a-brin, ſp b fo. 


Babillard, e, b. M. E F. 


4 Lee man, ar wo- 


Bienfait, S. M. Kindneſs, 
good Turn, good Office. 
Bienfaiteur, g 
factor. P. 14, L. 9, 


Preſerwer. 


Bientot, Adv. ſoon. 


Briguent, Pref. of briguer, | 


they canvaſs. 
Brebis, S. F. a Sheep. 
Boutique, S, F. a Shop. 
Beche, S. F. a Spade. 
Braire, J. N. to bray. 
—_— S. M. Happineſs. 
14 L. 22, Being. P. 
9 9549 Good fortune : 
bon-heur, very luck» 


1 

Baiſeile, S. F. Meanneſs. 

Baiſer, S. M. a XI,. 

Bord, S. M. the Bank. 

Batit, Pret. of battre, he 
beat. | 

Barbare, Adj. barbarous. 

Buche, S. F. a Lug. 

Bois, S. M. Wood. P. 36, 
L. 17. Horns. 

Bougeoit, Imp. of bouger, 
he flirred. 

Bout, S. M. End: au bout 
de quelque tems, ſome 
time after. 

Belette, S. F. a Weazle. 

Biaiſe, Pre/. of biaiſer, Se 
is a ſpufler, or a ſhifting 
creature. 


Boiteux, Ay: lame, 


Bucheron, 


M. Bene- 
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Bucheron, $8. M. a Wood: 
utter; 
Branche, S. F. a Branch. 
Bouche, S. F. the Mouth. 
Bras, S. M. the Arm. 
Beaute, 8. F. Beauty. 
Bat, 8. M. a Pack-/addle. 
Bat, Pre/. of battre, he 
beats. | 
Bride, S. M. 4 Brile. 
Pati, Part. pret. built. 
Batit, Pret. of batir, he 
built, 


Bruloit, Ip. of bruler, he 
burnt. 

Baton, S. M. a S:tict. 

Blanc, A. white. 

Bientot, . very ſoon. 

Bequeterent, Pret. bè- 

ueter — they 2 

de „V. R. to gbr: 

* 0 Preſ. are 
7 

. ery 7 A. & N. to 
brouze. 

Brave. A. brave, coura- 

cous, valiant. 

eine, S. F. a Whale. 

Ble, S. M. Wheat. 

Balayer, . A. to ſaverp 

Battre, V. A. to fi Ig 

Bataille, S F. à Battle. 

Banc, 5. M. un Banc de 
ſable, Sands. 

Se Briſe, Pre/. of ſe briſer, 
is ſplit. 

Bourdon, S. M. a Drone. 

* Adj. buz- 


5. Pref. of boire, «ve 
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* Bartir, J. A. to build. 


Babil, S. M. Prattling, 
W Imper. of bouger, 


Bouvier, S. M. a Congo. Herd. 
Keeper. 
Branche, S. F. a Branch. 
Boureau, S. M. Hargdlig. 
Broche, S. F. the Spit. 
Balanca, Pret. of balancer, 
*was dubious, doubtful, un. 
certoin. 
Banni, Part. pret. ban ,d. 
Biſayeul, S. M. Great 
Grand-father. 


Se Baiſſoit, Imp. of ſe bail. 
ſer, he floopr. 

Blamez, Inper. of blamer, 
blame. 


Betiſe, S. F. a piece of fi- 
4; 
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Hy. 
Baife, Pre/. of baiſer, + WE 
22 3 


Boit, _ of boira, thr 
drink, 


Boufon, S. M. 4 Bufn, WW 
Merry-andrew. = 
— Imp. of battre, WW 


Bis, Adv. Encore. 

Boire, S. M. Drinking. 

Bleu, Adv. blue. Des con- 
tes bleus, idle flories. 


Cc 


Ce, cet, cette, Pron. den. 
this, that, it: ce qui, ce 
que, that which, v hat. 
C er, Ce, it, that. | 


Ce 


c * 


* F * 
* 1 
KS. FE 
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Ce qui n'eſt que pour, P. 1. 
L. 11. Matters of, (Li- 
terally, that which is only 


G Pron. dem, he, it. 
Celui-ci, this. Celaui-la, 
that, Celle, fe, it. Cel- 
le-la, hat. Ceux, Cel- 
les, They, theſe. 

Chez, Prep. at, to. Chez 
vous, at home. Chez lui, 


in his houſe. P. 10, L. 
8. chez moi, with me. 
Car, Com. for. 


Chet, 44. dear. P. 12. L. 

; fi Fotre vie vous eſt 

chere, you tender your 
ifs. 

Coq, S. M. a Cock. 

Choſe, S. F. a Thing. Pas 
grand' choſe, Not à great 
mater. 

Chien, S. M. & Dog. P. 96, 
L. 11, Chiens, 3 

Chi#nne, S. F. a Bitch. 

Curiofite, S. F. Curioſicy. 

Colere, 8. F. a Paſon. ſe 


mettre en colere, 7 fall 
into a paſſio on. 


Coule, Preſ. of couler, 


8 
Capo S. M. Raſcal. 
pourquoi, Cor. there- 


fore, ® 

Calomnies. S. F, Calumny, 
falſe imputation. 

Cigale, S. F. a Grasfhop- 


Per. 
Chantois, Imp. of chanter, 
1 ſang. 


een 


. - 

Chantiez, Imp. of chanter, 
ou ſung. 

. 2 as. P. 39. 
L. 6. 

A. ww How. 

Conkderer, V. A. & N. to 


Conf derez, Imper. of con- 
ſiderer, confider. 
Certain, 4: certain. © 
Le certain, S. M. a Cer- 
tainty. 1 
Chetif, Aj. 6 
Crever, N. to burſt. 
Creva, Pret of crever, 
burſt. Il fe creva 'r rire, 


he burſt out a / 
Cicogne, 2 F. ek. 
Clair Adj. thin. 
Chair, S. F. F/zþ. 
Condition, S. F. Condition, 
Chaque, AG. each. . 
ue, me 
n every, P 2 
20, à piece. 
Chaſſe, S. F. 3 
* 4 P. * HY a 
unting. P . 25, L 29, 
the * away. . un 
chien : chaſle, a dag 
chaſe. a la chaſſe, jo 
hunting. 
Commiin, Adi. common. 
Cerf, S. M. a Stag. 
Courageux, Adj. courage- 
OUS, 
Cou, S. M. the Neck. 
Champ, S. M. a Field. le 
Rat des champs, the coun- 
try Rat. fur le champ, 
immediately. CO 
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Chere, S. F. Cheer. P. q, 
L. 10, la bonne chere 
qu'il feſoit, how glori- 
ouſly he lived. 
Champetre, 4. rural. 


Convive, S. M. a Gueſt, 

Complimenta, Pret. F com- 
1 he rompli ment- 
ed. 

Civilement, Adv. Civil, 

Camarade, S. M. a Cim- 


" Ppamoun. 
Chat, S. M. a Cat. 
Campagnard, S. M. P. g. 


L. . the Coun rat. 
Coin, 4. M. a — 


Ceſſer. V. V. to be over, 


1 
[ 
0 
| 
1 


* 
- 


10, L. 23, Courage. P. 
55, L. 19, 4 Spirit. P. 
79, L. 17, Nature. 
Chanvre, S. M. Hemp. 
Croyez, Inper. of croire, 
belicwt. 18 | 
Chenevis, S. M. Hemp-/ced. 
Continuerent, Pret. of con- 
tinuer, they continucd. 
Cru, Part. pret. F croitre, 


greWN. 
Congé, S. M. Leave. 
Campagne, S. F. the Coun- 
try, the Fields, © 


I N D E X. 


Cauſe, S. F. a Car. ; 
cauſe de, becauſe of, on 
account of. 

Croire, V. A. to belices. 

Conjura, Pref. of conjurer, 
he intreated. 

Chercher, to cel, to 1:4 
for. aller chercher, : ;; 


or. 

Cruel, Adj. cruel, 

Confiderable, Adj. conſider. 
«ble, les gens les moins 
conſid ” * oe mol in. 
con ) 

Pol > rv 8. - 

C , $, M. the Body. 

Ciel, S. M. Heaven. 

Comparer, Y, A. te cm 


Contre, Prep. againſſ, cin. 
trary 43 28, L. 22, to, 


Courit, V. N. to run. 


Courut, Pret. of courit. 

e ran, P. 38, IL. I, 
il courũut, he ſcudded a. 
way ; il courut un bruit, 
the report was ſpreas. 

Cri, S. M. a .. 

ing: pouſſer des cris, . 
cry out. 

Congut, Pret. of concevoir, 
il congut du mepris, /* 
Slighted, © 

Compagnie, S. F. a Con- 


any. 


pany 
Coup, S M. a Blow. P. 20, 


L. 15, Aim: a coups de 
bee, with their beaks: =_ 
un 


© to conduct, to 


: Con 


d'un coup, all of a ſud. 
den, all at once. 

| Cefla, Pret. of ceſſer, left off. 
P. 67, L. 12, blew over, 
© Conſeil, S. M. 4 Council. 


Conroient, imp. of one, 


they ran. 


© Crois, Pref. of croire, I 


think. 

Convinrent, Pret. of con- 
venir, 9 agreed. 

| Corne, & a Horn, 


1 
q 
: 


© Conſolation, S. F. Com - 
t Choiſi, Part. pret. e 


| Conduire, Y. 4. to 1 


Þ Capable, 4. cpa, 2 
Conſentement, S. M. Con 


int. 
Crime. 8. M.Crime, Wick- 
: 222 
Condamnent, Preſ. of con- 
* damner, they condemm. 
Convint, Pret. of convenir, 
4 be agreed. 

entirent, Pret. of con- 
ſentir, they conſented. 
* Cote, S, M. Side: de cote 
& d'autre, on all Ades, 
| every where, 
Cas, S. M. Caſe. 
*Cherchant, Part. of cher- 
cher, ſeeking for, 
Caché, Part. pret. hid. 
Cep de vigne, S. M. a Vine. 
Chanta, Pret. of chanter, 
P. 24. L. 3, crowtd, 
Chant, S. N. Singing. P 


24. L. 4, crowing. 
Chanter, J. A. to Hang. 
Pu, Part. of croire, 
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_ thinking. 

Courage, S. M. 8 

Court, Preſ of courir, runs. 

Court, Adj. Hort. 

Combat, $. M. a Fight. 

Chaleur, S. F. Heat. 

Convient, Pre/. of conve- 
nir, it becomes. 

Jen conviens, I agree to it 
I grant that. 

Coute, Pre/. of couter, 77 


2 „. F. aCh P. 

ar aCharge,P.1 

rye by Place. P. 3, L. = 
a — P. 744 L. 3, a 


chargeable P. 
Lane at 


a 
charge. . 


Content, 4g. content. P. 5 2, 
L. 4. 22 P. 31, L. 
21, ſatisfyed. P » 59, L. 
23, _ J 


confifls. 


Con =, Part, pret. con- 
demned 
Conſola, Pret. of conſoler, 


it comforted, 
Craignons, Pref, of crain- 


dre, ve fear, 


Croit, Pre/. of croire, thinks, 


believes. On ſe croit, wwe 
think ourſelves. 
Chaſſeur, S. M. a "RF! ©=4 
Contente, Part. pret. ſa- 
tisfied. 
Compte, S. M. Account. 


Pre/. of compter, I reck- | 


on. Tenir comptea quel- 
qu'un 


= . - 
- — * a K — 
— * _ * * 3 Ac >> «© MAE -— 
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Charetier, S. 


u'un d'une choſe, 70 41. 
a thing : ” 4 Vir- 
rue. P. 20, 
C rocheta, - of croche- 
ter, be pickt open. | 
Connois, Pref. of conno1- 
tre, I know, 
Ceſſerai, Fut. of ceſſer, 7 
dil give over. 
Corrompu, Part. pret. cor- 
rupted, bribed, 
Cacherent, Pret. of cacher, 
© they Bid. 


| Copendant, Adv. P. 56, L. 


255 got. P. 95, L. 12, 
ber. P. 60, L. 18, 

nn the mean line.. 
Cour, 8: F. Court, Yard. 
baſſe-cour, poul? - rv; 


Contentez-(vous), Inper. of 
- ſe CORLENEEr, be content. 
ed. 


Creature, 8. F. Gunner. 
Cheval, 8. M. a Horſe. - - 
Crioit, Imp. of crier, he 
exit batt. 
Charrette, S. F. a Care. 
M. 4 Cart- 
man. 


Changement, . M. Change. 

Chauve-ſouris, S. F. a Bat. 

Crut, Pret. of eroire, 57 
believed. 

Chat, S. M. a Cat. 

Cas, S. M. a Cafe. 


Contrefeſant, Part. of con- 
trefaire, counter feiting, 
pretending. 


Caſia, Pet. of caſſer, be 


broke. 
Cherchent, Preſ. of cher- 


Colier, 
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cher, they won, 
Con Adj. conforma. 
le | 


Chaine, 8. F. a Chair. 
Commengoit, oP. of com. 


mencer, he be 
Compere, S. *. Goff, 
Croire, 7. A. to believe. 
Confidereroit, Cord. // con. 
fiderer, he wwonld __ 
Croit, Pref. of croire, b 


tieves. 


pros en Part.pret. charm, 


Cor. de chafle, S. M. 4 
Frencl, or hunting, Horn, 
Cacher, V. A. to hide, 
ce, S. F. an Hatchet 
Pret. of conſen- 
= he conſented. 
Complaiſance, S. F. Con- 
plaiſance, Condeſcen/ion. 
Coupe, Part. pret. cut. 
Couper, V. A. to cut, +l, 
to cut docun. 
Chemin, 8, M. z May; un 
grand chemin, 4 /igh 
- way. En chemin bein 
by the way. 
Craignoit, Imp. of craindre, 
feared. 
Compliment, S. M. a Con 
pliment. 
Carèſſe, Pre/. of careller, 
he makes much of. 
Carèſſes, S. F. Cart, 
Kindneſſes. 
M. a Collar. 
Coon, Pre. of court, 


you run. Cou⸗ 


ew E5 


N DEX. 1 


| Couronne, 8. E. ¶ Crown. 

Comprenoient, Imp. of com- 
pony they did appre- 

Bend. 

Chaqu'un, Pron. every one. 
Contribuer, Y. N. to con- 

F tribute. | 
Contribuoit, Imp. of con- 

© tribuer, did contribute. 

4 | Civil, Adj. ciuil. 

. Charmoit, Imp. of charmer, 

dd charm. 

Cieux, Plur. o Ciel, Hea- 

vent. 

Corbeau, S. M. a Raven, 

Corneille, S. F. a Crow. 

= Se contenter, . R. to be 

4 content. 

= Se chagrinent, Pre/. of fe 

* chagriner, they fret, make 

== themſelves — 

4 Comparaiſon, S. F. a Com- 


= pariſon. - 
A Cerf, S. M. a Stag. 
| Carrofle, S. M. a Coach. 


ö Couroit, Imp. of courir, be 

ran. 
L a Condition que, Cony. on 

| condition that. 

* Conſenti, Part. pret. con- 
* ſented. 

g Connois, Pręſ. of connoi- 
2 tre, 1 know, 

Etoit couche, Imp. of etre | 
couchè, /ay. 

= Commodite, S. F. 4 Con- 
* VEemency. 
þ au contraire, Conj. an the 
=. contrary. 


bow Pret. of caſler, be 
* Groke 


bellow. 
— §. F. . 


Crier, 7. V. ts cry. 
Cherchoit, Imp. of chers 
cher, he was * for. 
Choiſir, J. A. to chuſe. 
Cheveu, S. M. a Hair. 
Cote, S. M. Side. 
Chauve, A. bald. — 
Connoitre, F. A. to knew, 
Chute, S. F. a Fall. « 
Corriger, J. A. to carrect᷑. 
Cruche, S. F. a Pitcher, 
Caillou, S. M. a Pebble. 
Conjoncture, &. F. a Jun- 
Cure. 
Choiſi, Part. pet. choſen, 
ſelect. 
Commerce, S. M. mw” 


ing. 
Chaud, S. M. Hor. 


Compagnie, S. F. Company. 

Convoitiſe, S. F. Covetauſs 
neſs, 

Changer, F. A. to change. 

Cheri, Adj. cheriſhed. 

Charma, Pret. of A; 
charmed. 

Chambre, S. F. a 1 

Change, Preſ. of chang 

Se conſola, Pret. + 10 
conſoler, he comforted 
22 


Se conſolent, Preſ. of ſe 


conſoler, comfort . 
feotves. 


Conſiderent, Preſ. of con- 
ſidèrer, they conſider. 


Com 
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Comparent, Preſ. of com- 
parer, they compare. 
Concluent, Pre/. of con- 
clure, they conclude. 
Chagrineroient, Cond. of 
. Chagriner, would make 


uneaſy. 
Content, Part. of con- 
fiderer, confidering. 
Courſe, S. F. Running. 
Carriere, S. F. Cour/e. 
Comprends, Pre/. of com- 
prendre, I comprehend. 
Chaumiere, S. F. Cottage. 
Ciron, S. M. a Hand worm. 
Charger, Y. A. to load, 
charge. Charger quel- 
2 expreilement, fo 
ay a firit charge upon 
One. 

Commencer, V. A. to Be. 
gin. | 
Couper, J A. to cut down. 
CG S. F. a Snake. 

Contraint, A. obliged. 

Ceder, J. 4 to yield. 

Se conſoler, . R. to com- 

- fort bimſe lf. 

Coupons, Inper. of couper, 
us Cut, 

Courrons, Fut. of courir, 

due ball run. 

Chercherent, Pret. of cher- 

cher, they ſought for. 


Compagne, S. F. a Com- 
pamon. 
Commode, Aj. commodious, 


convenient. 
Conſens, Preſ. e conſentir, 
I conlent.. 


Conſiderons, Imper. of con. 
ſiderer, let us confider. 
Conſultent, Preſ. of con- 

ſulter, they conſult. 
Combat, S. M. a Figl, 
Choiht, Pret. of choiſir, 
they choſe. 
Combatant, S. M. 4 Cen · 
Batant. 
Carnage, S. M. Slaughter, 
Connurent, Pret. con- 
noitre, they knew. 
Convinrent, Pret. of con- 
venir, they agreed. 
Craignoit, Imp. of creindre, 
he feared. 
Continue, Part. pret. af. 
ed. 
Croise, Aj. a creſs. 
Chene, $. M. an Od“. 
Chaſſer, J. A. to turn 
away. | 
Couleur, S. F a Ceolur. 
Contrefaire, Y. A. to un- 
ter fecit. 
Clou, C. M. a Nail. 
Crurent, Pret. of croire, 
they thought. 
Connoifſent, Preſ. of con. 
noitre, they know. 
Craignez, Imper. of crain- 
dre, fear. a 
Connu, Part. pret. known. 
Couſin, S. M. a Couſin. 
Connoiſſez, Imper. of con- 
noitre, % know. 
Coutume, S. F. @ Cuſtom. 
Curieux, Adj. curious. 


Chair, S. F. Flac. 


MA. as m e og ! oc - AMR 
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ws CP Wr SS 
an -@ 


Concerts, 


Concerts, Part. pret. con- 
trived. 

Tout contre, Prep. hard by. 
Cria, Pret. of ener, cried 
out. 

Combattoient, /mp. com- 
battre, were fighting. 

| Chaſſeur, « Hunter, Hunt/- 


man. 

Crains, Pref. of craindre, 
I fear. 

| Cent, Adj. an Hundred. 
Coin, S. M. a Corner. 

Se commettre, / R. to ex- 


| ofe one's ſelf. 
| 2 7 the Mob. 
| Commence, Pre/. of com- 
mencer, begins. 
Craindre, V. A. to fenr. 
| Couchoit, /mp. of coucher, 
| he laid. 
Croiſſiez, Imp. of croitre, 
pon grew. 
Ceſſez, Imper. of ceſſer, 
E ceaſe, 
| Chapon, S. M @ Capon. 
Cuiſinier, S. M. a Cook. 
| Baſle cour, a Poultry yard. 
= Comeau, S. M. Knife. 
© Crois, Inper. of crore, be- 
ewe. 4 
© Clairement, Adv. clearly. 
+ Commis, Part. pret. com- 
LL aitted. p 


| Fdently. 
Changea, Pret. of changer, 
| changed. © 


g Complet, Aaj. compleat 
Camp, S. 1 a Camp. 


Yi . + (Fs * * * *; a * RE by \ o 


I Confdemment, Adv. con- 
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Conſeil, S. M. a Council. 

Coutume, S. F. Cuffom. 
Avoir coutume, 10 be 
uſed, to be wont. 

Charlatan. S. M. a Quack- 
Doctor. 

Capacite, S. F. Capacity. 

— Fut. 5 
tenter, I hall be content- 


ed. 

Conſens, Pre/. of con- 
ſentir, I conſent. 

Combien, Adv. how much. 

Croitre, J. V. to Grow. 

Compton, Imp. of compter, 
reczoned. 

Certainement, Adv. Cer- 
tainly, 

Cochon, S. M. a Hog, Un 
petit cochon, a Pig. 

Coutent, Pre/. of couter, 
they coff. 

Crédit, S. M. Credit. 

Corde, S. F. a Rope. 


Clou, S. M. a Nail. 


Couta, Pret. of couter, 
cofted. | 
Citrouille, S. F. à great 

Gourd, a Citrull. 
Confiderant, Part, of con- 
fiderer, confidering. 
Croit, Pref. of croitre, 
rows. © 
Se couche, Preſ. of ſe 
coucher, he lays himſelf 
down. 
Caſſe, Part, pret. broke. 
Conviennent, Pre/. of con- 
venir, they agree. 


Curiofite, S. F. Curioſity. 
| So 
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Se concha, Pret. of ſe cou- 
cher, laid bim elf down. 
Cadavre, S. M. a Corp/e. 
Croupe, S. F. II prit ſon 
fils en croupe, he taal his 
fon behind him. 
Continuerent, Pret. of con- 
tinuer. they continued. 


_ Cultivoit, Imp. of cultiver, 


be cultivated. 

Compter, V. N. to depend. 

Commengons, Jmper. of 
commencer, let us begin. 

Cuiſine, S. F. Kitchen. 

Cherche, Pre/. of chercher, 


they feck for. 
Chou, S. M. a Cabbage. 


Court, Pre/. of courir, they 


run. 

Curieux, Aa. curious. 

Contrefaire, J. A. to coun- 
terfeit, mimick. 

Combloit, Inp. F combler, 
loaded. 

Chantoit, Inp. chanter, 
he ſung. 

Chantant, Part. of chanter, 
nging. 

Chanteur, S. M. Singer. 

Cave, S. F. a Cellar. 

Croyoit, Jmp. of croire, 
he thought. 

Compatriote, S. M. Coun- 

-  tryman, | 

Continua, Pret. of con- 
tinuer, he wwent on, pro- 
ceeded. 

Ceres, S. F. Ceres. 

Confus, Ag. abaſord, out 
of countenance, 


D. 
De, Prep. of, from, b:for1 an 


Infinitive, to. P. 11, I. 
20, t. P. 25, L. 145 
in. P. 10, L. 13. with, 
P 29, L. 4, by. P. 21, 
L. 11, en. P. 80, L. 19, 
about. P. In, | 19, 
for. P. 14, L. 17, and 
elſewhere after /er, 4 
ſtands for nothing. 

Du, Prep. of the. P. 4, 
L. 11, out of. P. ii, dere, 
L. 3, auith the, P. 1, Deſce! 
L. 8, i. P,. 5, L. 2, WE dec 
at. Du tout, at 4]. © Diſoit, 

Des, Prep. ewith article, of 
the, from the. P. 11,1. 
(ah EF. 16, L. 6, 
Wil. 

Des, Prep. des ce ſoir, 5 
night. Des que, Cor, 
as ſoon as. 

Dit-il, Prez. & dire, P. 1; 
and others, ſaid hc. 

Dites, Pre/. F dire, you 
ay. 

Donc, Conj. then. 

Devora, Fre. of dèvorer, 
he devoured. 

Devorer, . A. to drwour, 

Divertir, (ſe) Y. R. 15 
make merry. 

Dans, Prep. in, into, P. 50, 
L. 15, at. 

Demander, J. A. to of} 

Demanda, Pret. of de- 
mander, he aſked. De- 


mander 


Peraiſc 
rtaſe 
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mander avec inſtance, fo 
beg hard. | 
Dire, V. A. & N. to ſay. 
Entendre dire, to hear. 
Danſer, J. N. to dance. 
Danſez, Inper. of danſer, 
| dance, ” * 
Deſeſperer, J. V. to de- 
hab, fo be paſt hopes. 
Deſeſperoit, Imp. of de- 
ſeſperer, he had loft hopes. 
Deſcendre, V. N. to come, 
| go, or get down. 
Deſcends, Imper. of deſcen- 
dre, come down, 
Deſcendu, Part. pret. of 
| deſcendre, got down. 
Diſoit, mp. of dire, he /aid. 
Donner, J. A. to give. 
Donnez, Imper. of donner, 
dive. 
Devenir, J. N. to grow, to 
© become. 
I 23 V. A. to owe, to 
1 LH 
EDevoir, S. M. Duty. 
Doit, Preſ. of devoir, 
= ought, 
Davantage, Av. more, any 
| more, 

Diner, J. V. to dine. 
Diner, S. M. a Dinner. 
EDrole, S. M. a Fellow. 

EDrole, Adj. comical. 
Dont, Pron, perſ. of which, 
= whoſe, whereof. | 
Dehors, 8. M. the outſide, 
| Dclir, S. M. a Defire. 

| Þcraiſonnable, Adj. un- 
| reaſonable, 


3 


Devoit, Ia. of devoir. She 
| owed. . 83. L. 7. 
TA,. 
Diviſa, Pret. of diviſer, 
He divided. 
Douleur, S. F. Pain, Grief. 


egouter, V. A. to diſguſt. 
e 7.4. oaks 


icieux, Adj. exceeding 
=: 

Decampe, Preſ. of de- 

camper, he ſcampers a- 


Way. 
Derriere, Prep. behind. 
Devenu, Part, pret. become, 
groaun. 
Demain, Adv. to-morrow, 
Dent, S. F. a Tooth. 
Diſcours, S. M. Speech. 
Words. 
Depechez, Pre/. of ſe de- 
pecher, you make haſte. 
Danger, 5 M. ng 
Dis (je,) Pre/. of dire, 7 
tell, I ay. | 
Diſoient, Inp. of dire, they 
aid. 
Aa dela, Prep. beyond. 
Dieu, S. M. God. Bon 
Dieu ! Ble me ! Lack- 
a- day! 
Daigna, Pret. of daigner, 
be did wouchſafe. 
Dormir, V. N. to ſleep. 
Dormoit, np. of dormir, 
he was aſleep. 
Se deſhonorer, V. R. to dij- 
grace himſelf. 
Donna, Pret. of donner, 
he gave, 
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Se debarraſler, T. R. 10 


extricate one's ſelf. 


— S. M. IE 


rg Late ER ay 
us, ov 
Ns po Vl 
Diva, "/d two. 
deux, th. 


Deja. Adu. alregdy, 


Dene, Cond. of devoir, 
you oug Bt, or 


ould. 
Pic (on). "Pref. of dire, they 


Tous 


Dis, 3 dire, 


covered, 
Droit, S. M. 2 = 
Droit, Adv. firaig 
Depoſe, Part. pret. turn- 

ed out of place. 
Deviennent, Pref of de- 


venir, they b 8 | 


Devererent, Pret. of dé- 
vorer, 7 deduoured. 
Difficulte, S. F. Difficulty. 


8 2 Imp. of dormir, 
Se chengre, V. R. to de- 


2 75 Fr. P. 21. 


Debt a ret. of don- 
2 3 


Sy ard. 
Dillznd, S. F. Diligence, 
conſtant Cares 


IL N. Dr E X. 


Se donnoit, Jap. of ſe don. Dil 
ner, he gave him/elf, / 
Dechira, et. of dEchirer, Det 
he tore te pieces. Det 
Delicieux, auliciaus. Dit 
Derobe, Pl of\ derober, Se 
J fleal. = 
| Dame, S. F. 4 | Def 
'ailleurs, 155 7 des, ö Den 
Diſputoient, of diſ. WWW _ 
ter, were - a 2 Dec: 
Dllices, S. F. Delight, 1 
Doute, S. M. Daus, = Deſc 
Je, N Pref. of doutet, F * 
Demandoit,. rp. / de. 0 
2 ted. demand. _ 
Dette, 8. F „ q Dep. ; * 
Depoſant, Part. „ di. * 
poſer, 5 eari 1 . C 5 
el, © eyenit, ul 
> eb. E Dezal 
Nomeſlique, M. 4 Sr. keg 
Downs Preſ. of donner, WF Dat. 
thau giveſt. ito 1. 
Demandent, Pre/. , de. bike 
mander, they petition, ien 
Dabord, Adv. at —_ 72 | ; W 
Diſent, Pref. of dite, 140 6 8 
Jay. 7 
re of de a 
mander, they petitioned. Wt DE | 
Deviez, mp. of  devoit f able 
* Douce 
Donne, Part. pret. gi vn Don. 
Doux, 4 7 meek. Wn... 
Dare, Ad, guilt- 8 
Different 3 


Different, Adi. fer 


o 


Deſeſpere, Adj. wexed. 
. Preſ. of de- 
mander, be als. 
Decroitre, . N. to de- 
creaſe. | 
| Deſcendez,  Imper. of dé- 
| ſcendre, get down. 
Deſcendit, Pret. of de- 


ſcendre, he got down, 
Dorénavant, Adu. hence- 
forth, for the future. 
Deſhonorent, Preſ. of deſ- 
honorer, they diſgrace. 
| Devance, Pret. of devancer, 
| he cafts =: 
Detaler, Y. N. to ſcour 
R away. 
Demeura, Pret, of de- 
I meurer, he remained. 
& Delivrer, J. A. to deliver. 
Depouiller, /. A. to frip. 
Dirent, Pret. of dire, they 
aid, they told. 
© Deviendroit, Cond. of de- 
venir, vould become of. 
Degré, S. M. a Degree. 
Dignité, S. F. Dignity. 
| ; hr. Atta Adj. diſagree- 
die. 
Douceur, S. F. Sqweetneſs. 
Don, S. M. a Gift. 
Wemeurotent; Ip. of de- 


meurer, they inhabited. 
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12 D. 22. they liv” 
Differend, S. M. a Die- 


rence.” 
tell, or bid. © 
Dos, S. M. the Back. 
Dedans, * in. 
uls, . 7. 
8 Ai 7 ſe de- 
. fell into a paſs 


Douceur, &. F. gentle meant: 

Au deſeſpoir, exiremely con- 
cerned, De deſeſpoir, 
ont of  matheſs. © 

Deconcerte, Pre/. of decon- 
certer; he baulks, or 
baffler. . 

Diſſuader, V. A. to di 
fuade. | 

Defaut, S. M. 4 Faule, 

Se deſalterer, J. R. te 


quench one's thirſt. 


Double, Ad. double, per- 


ſonne double, adouble 
dealer. 


Dechirent, Preſ, of dE- 
chirer, they tear. 

Deſir, S. M. Defire. 

Danſoit, Imp. of danſer 7 
he danced. 

Se demit, Pret. of ſe de- 
mettre, he put out of 


Se dechirer, J. R. to tear 
one another. 
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Dois, Pref. of devoir, 1 
muſt. P. g0, L. 14, 1 
A _—_ 1 | 
vant, rep. ore. 
dre, 2 v1 to de- 
fend. | | 


Diſcours, S. M. Diſcourſe. 
Deviſe, S. F. a Motto. 
Durant, Prep. during. 
Deloger, J. N. to remove. 
Dira, Fut. of dire, he'// 


D Cond. of devoir, 
ought to have been; or 


* ſhould be. 

Decamper, J. N. t fy 
away. 

Dormez, Imper. of dormir, 
flee. 


Danger, S. M. Danger. 
Demeure, S. F. dwelling 
place, Habitation. 


Defigure, Part. pret. dif 


ured. | 
Se defaire, /. R. to get rid, 
part with. 
Deliberation, S. F. a De- 
liberation. x 
Decouvrir, Y. 4. to find 
out. * 


1 Deſseche, Part, pret. aried 


UP. 
8 Fut. of de- 
meurer, we ſhall lay. 
Demarche, S. F. a Step. 
uis, Prep. fence. 
Defierent, Pret. of dehier, 
they challenged. 
Diſcretion, S. F. Diſcre- 
tion. 


IN D E X. 
Dupe, S. F. 2 Due 


Diviſion, S. F. Din: on, Der 
di ſention. | ni 
Diſoient, Inp. of dire, {+ 2 
Düne Preſ. of de Non 
eracine, rej. of Gtera- ! 
ciner, I pull by the ot. Detri 
Detourne. Pre, of detour. 40% 
ner, I put out. | Douc 
Darde, art, pret caſt, Dem 
ſhooted. ma 
Deplorant, Part. , de. Decor 
plorer, deploring, bexvail. COV 
ing. | Deke, 
Degager, V.4. to diſen- pt. 
age. 
Dipoſoient, Imp. of dé. D he t 
poſer, they declnred. 2 
Dépoſition, S. F. Dets. Pe 
fition. 122 
Decouvrir, V. A. to ,, Deraci 
cover, find out. : 6 43 
Doivent, Preſ. of devoir, 4 2 | 
ought. I . , 
Difficulte, 8. F. Dificr/y. 8 
Deguise, Part. pret. dif- I Decide 
age: : deter 
Deviendrois, Cond. of de- Ge ew 
venir, thou would/? be- Oe 
come. I : 
Dauphin, 8. M. g Dehne 
Diſtinction, S.F. Diſtinction. 1 3 * 
Divertirons, Fut. of di- ; Dis a 
vertir, aue Hall be merry, 1 Delis 
Delicat, A. mice. Dort , 
Se debattoient, Imp. of ſe be fe 
debattre, they were /1rug- o. ets 
84K. el 
Doubler, Y. A. to mend. 4 2 
| De- P evant, 
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Deviendrons, Fut. of deve- 
nir, eve Hall become. 
Qu'eft-ce que nous devi- 
endrons, What will be- 
come of us ? 

Detruiſit, Pret. of detruire, 
d:firayed. 

Doucement, Adv. ſoftly. 
Demandons, Pref. of de- 
mander, ve defire. 

Decouvert, Part. pret. diſ- 

covered, 

Defe, Preſ. of defer, I de- 
Y, challenge. 

Dechire, Preſ. of dechirer, 
he trars. 

Deffendrois, Cond. of def- 
fendre, I would defend, 
keep from. 

Deracina, Pret. of déraci- 
ner, oy 41 root, 

Se defiant, Part. of fe de- 
her, mifiruſting. 

Declarerent, Pret, of dE- 
clarer, they declared. 

Decider, J. 4. to decide, 
' determine. | 
| de declarer, Y. N. to de- 
s clare. 
| Donnez, Inper. of donner, 
ade. 
Doctcur, S. M. a Door. 
Dix, Adj. ten. 

Deſſein, S. M. a Defign. 

Dort, Preſ. of dormir, 

= he ſleeps. 

@ Diſtance, S. F. a Diftance. 

VDeſcendent, Preſ. of de- 

= icendre, they get down. 

Levant, Prep, before. 


Dites, Imper. 97 dire, ſay. 
Detacha, Pret. of detacher, 
be untied. 


Deferai,” Fur. of defaire, 


PII rid. | 
Delivrer, V. A. to deliver. 
Dejeuner, VJ. N. to break- 

aj. 

Dejeune, Pre/. of dejeuner, 
they breakfaſt. 
Deplait, Pre/. of deplaire, 

4 Tout cela de- 

plait au bon homme, 

| The good man aon't like it. 
Degat, S. M. Havoc, 
Spoil. 
Diable, S. M. Devil. 
Divertiſſement, S. M. Di- 
verſion. 
Divertiſſant, Au,. pleaſant, 
merry. | 
Dormit, Prez. F dormir, 
he ſlept. | 
Se delivrer, F. R. to get 
rid. ' 
Demandez, Pref. of de- 
mander, you a. 
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Et or &, j. and. 

Eh! args Oh! 

Eſtimable, Adj. to be walu- 
ed. P. 21. L. 7. de- 
ſerving our eſteem. 

En, 82 im, F. 3. L. 3 
at, P. 10. L. 23. /ike. 
Ibid. L. 25. t. P. 36. 
L. 23. avithin, ' 
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ewith them. ag. * 

2. for it. p. 17 14. 
of them. P. 30. L. 12. 
at it, P. 31. L. 20. 
and elſe where, en ftapds 
ſor nothing. P. 38. L. 
14. en, from thence. P. 
40. L. 17. any. P. 42. 


Fe on them. P. 


$4- 
L. 4. of ber. P. 6 
33 P. 2. L. 


15, 1 7 Je wen ai 
point, e nne. 
Eau, S. F. Water. 
Etant, Part. ef ètre, being, 
Endroit, S. M. Place. 
Es, Pref. of Etre, .thoy art. 
Etois, Imp. of Etre, I gu. 
Encore, ady. yet. P. 14 
L. 14. _ x 
L. 12. again, 2 N 
tine. P. 39. b. 
however, what ts 52 & 
L. 6. then. P. 
= till. P. 61. L. 4. yet. 
5 82. 5 9 however. 
95. 2. encore 
1 ois, . 


Eft, 2 Etre, is. C eſt it 


90. L. 14. ua;. 
En verite, Adv. indeed. 
Ete, S. F. Summer. 
Ete, Part. pret. * 
„ Y Adj. 
P. 3. I. 2. Air, 2 7 
35. L. 24. & a 19/5. fort 
embaraſſe, at 3 great 


25. 


Egaler, V 4. to 
Engler, Y. A. and s — 
V. R. to fevell. | 
Senflant, Pare. of senfler, WE 
fewelling. 1 T 
Sienfla, Pret. .of enfler, : a, 
„ e 7. R. t be on a | }, 
Etre, V. 4 to be. 1 Eto 
Etroit, Ai. narrow. bx Pe 
Etiez, i of Etre, you 1921, WE 
Euxent, Pret. of avoir. = 
Elles eurent ſoin, 4 WF <P 
took care. E 8˙ 5 K 
Egalement, adv. equally. WW Sow 
Envoyer, J. A. to ſend. j yon 
Envoya, Pret of envoyer, 50 
fone. wy 
Egal, Adj. equal. Bn 
. Pret. of employ- © 
er, be uſed.” E E * 
ger, V. A. to en gag. . 08! 
Enfin, Conj. at laft. E E 2 
Entendirent, Pret. of en- 1 2 
tendre, they heard. pèc 
Entrent, Pre of entre, I 507 
they get in, enter. FE. 


Etaient, Imp. of Etre, bs 
Tee. 


Expoſe, Pars. prot. expoſes 


Cut, 


I N D E X. 


of avoir, He bad. 


Eut, Pret. 


clear- 

Effet, 
en 
efee. 

Eviter, V. A. P. 3. L. 19. 
to avoid, to „ K . 
12. L. 26. to eſcape. P. 

#7. L. 19. to keep from. 
P. 40. L. 13. fo provide 
againſt, 

En vain, Aub. in vain. 

Kcouter, V. N. to hear, 
hearken to, 

Etourdiment, - Auv. giddily, 
heedlefly. 

Envers, Prep. towards, to. 

Etes, Pref. of Etre, — 

Ecoute, Preſ. of <ecouter 
hears, 

S'ctouner, J. R. to ner. 

1 J. TS fo daztle. 

Effronterie, S. F. —— 

Epouvantable, Adj. horrid 
frightful. 

Excita, \Pret. of exciter, he 
excited. 


1 Lough _ A. offon;Ged, 


lt 


W 


Fong A. foreign. 

Eſpece, S. F. Species, Kind. 

| "_ w_ gs? Plur. 
Eęua 


* 
S'lever, "AY R. t 


Engraiſſoit, up. ef enpraiſe | 
ler, Me furte ned. 


Entreprendre, V. A. to un- 
der talr. 

Execater, V. A. to extcute. 

S'entretenoient, Imp. of 
s entretenir, wore di 
cour feng. 

Elevation, S. F. Riſe, Pre- 
ferment. 

Eleve, Part. pret. raiſed, 
preferred. 

Epervier, S. M. 2 Hawk. 

ee Pre/. of eſperer, I 


Hope. 
. Part. pret. frigbt- 


seltenen, F. R. to diſ- 


eden, Pret. of en- 
voyer, they ſent. 

Feranylorent, Pret, 25 é 
trangler, they 

Etat. &. M.*Cimuition, . 

Ennemi, S. M. un Enony. 

Entra, Part. of entter, he 
got into. 

Enfant, S. M. n Oil. Pe- 
tits enfans, Grand-chil- 
Aren. 

Engager, J. A. to engage, 
ob'li ge, incite. 

Enterre, Part. pret. buried. 

Eloigne, Part. pret. yowe 


far. 


Expoſer, V. A. to expoſe 


Expoſe, Parr. pret. pſec 
Excellence, &. F. Es 
G 4 Fila, 
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Jentre. Pre/. of entrer, 7 
get in. 

Etre Exemt, to live free. 
Exemt, Adj. exempted, 


f free. 


Etrangloient, Imp. of E- 


trangler, they were wor- 
Tying, 

S'ecria, Pret. of $'ecrier, ge 
cry'd out. 

S'enfuirent, Pret. of sen- 
fuir, they took to thar 
heels. 

Fpouvante, Part, pret. 
frighted, terrified. © 

Etourdi, 4%. heedleſs, roſp. 

Envers, Prep. to. | 

Eſope, P. M. A ap. 

S'enfuir, J. R. to run away. 

Entre, Part. pret. got in. 

Entier, Adj. whole, entire, 


Full. Entierement, Adv. 


S'ennuyerent, Pret. , en- 
nuyer, they grew Weary. 
Ef E S. M. Wit, Parts, 
«53. L. 11. the Mind. 
P. 31. L. 4. qui eut de 
Teſprit, with good parts. 
S'ecrierent, Pret. of s'Ecri- 
er, they cried out. 
Extermine, Part. pret. cut 


off. 
Eſclave, S. M. a Slave. 


Echapatoire, S. F. Evaſion. 


IN D E X 


Emploient, P ref. of em. 
ployer, they w/e. 

Equite, S. F. Equity. 

Envie, S. F. Envy. 

Jenvie, Pref. of envicr, J 
bear envy, 

Envieux, Adj. envious 

Enviant, Part. of envier, 

ing. 

Echancrure, S. F. a Hefe, 
Cut. 

Expres, Adv. on pur 5e. 

Entendit, Pret. H enten. 
dre, he heard. 

S'embaraſla, Pret. of em- 
baraſſer, got intanglcd. 

Erreur, S. F. Error, Mi, 
take. 

Embonpoint, S. M. 74 
fate of the body. 

Entre, Prep. betaucer. P. 
48, L. 23, in. 

Entrent, Pre/. F entrer, 
they get in. 

Etoient, mp. of etre, % 
WEE. 

Egalement, Adv. equa//;. 

S'embaraſſer, V. N. to trou- 
ble one's ſelf. 

a Ventour, Prep. round. 

Enfance, S. F. the Infarq. 

Eu, Part. pret. had. | 

Ecurie, S. F. a Stable. 

Enferma, Pret. of enfermer, 
he ſhut, 

Encens, S. M. Fran lin- 
cenſe. | 
Eſperance, S. F. Hope. 
Entendent, Pre/. of enten- 

dre, they hear. 
| Eſſayer , 
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Eſſayer, Y. A. to try. 

Enſemble, Adv. together. 

$'efforcoient,” Imp. of S'ef- 
forcer, they endeavoured. 

Ennuyeux, Adj. irkſome. 

S'excuſer, J. R. to be ex- 
cuſed, to decline. 

Enleva, Pret. of enlever, 
tock up. P. 13, L. 5, made 
a flo at. 

Ecreviſle, S. F. a Crawf/þ. 

Enſeignons, Pre/. of enſeig- 
ner, we teach. 

Exemple, S. M. an Ex- 


ample. 


Eſſaya, Pret. of eſſayer, 


try'd. 
S' enrichir, V. R. to grow rich. 


| Embrafler, J. A. t bug. 
Etouffa, Pret. of étouffer, 


e * — — : F 
_—— N ” 


e ſmothered. 
Exceſſif, Adj. excefior. 
Epoux, S. M. Spouſe, Bride- 
room. 


Epouſe, S. F. Spouſe, Bride. 


Eperdùment, Adv. Deſpe- 


rately. 


Extravagance, S. F. Extra- 


dagance. 
Elevoit, Imp. of elever, he 
brought up, bred. 


| Eſperer, J. 4. to hope. 


| Enclin, Adj. inclined. 
& Etranger, Adj. a Stranger. 


l 
Js 


PY 


& Eleve, Part. pret. brought up. 
Endroit, S. M. Place. 


os + 


> endormit, Pret. of $'en- 


. dormir, he fell aflerp. 


*entretenant, Part. of s'en- 
rerenr, diſcourfing, 
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Entendre, JV. A. to hear. 
Entends, Pre/. of entendre 
T hear, thou heareft. 
Empecher, to hinder, pre- 
vent. 7 A. „ belp 
S'empecher, XN. * 
Je ne ſaurois m'empe- 
cher, 1 cannot help, I can- 
Ennui, S. M. Wearineſs. 
Ebauche, Aj. rough-heww'd. 
Elephant, S. M. an Ele- 
Pant. 
Entendroient, Cond. of en- 
tendre, they ſhould hear. 
Ecoutez, Imper. of ecouter, 
mind. 
Envoye, Part. pret. ſent, 
S'etendit, Pret. of $'Eten- 
dre, he flretched himſelf. 
Expier, J. A. to atone. 
a Fegard de, Prep. to. 
Echapa, Pret. of echaper, 
He eſcaped. 
Entreprendre. V. A. to un- 
dertake. 

Entreprit, Pret. of entre- 
prendre, he undertook. 
Embaraſſant, Adj. trouble- 

Some. 
Eloigne, Adj. diftant, 
Echaperent, Pret. of Echa- 
per, they eſcaped. 
Exciter, JV. A. to excite, 
cauſe. 
Effort, S. M. Effort, Skill. 
Epaule, S. F. a Shoulder. 
Emporte, Part. pret. car- 
ried away. 
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S' enveloppoit, of 5'en- 
ej up. 

Embourbe, Part. pret. auitb 
his cart faſt in a Slough. 

S'emporta, Pret. of $'em- 
porter, 77 into 4 paſſi- 


_ on. 

Eflayes, Pre/. of gllayer, 
tou trief. 

Exterieur, Ss. M. Owtfide. 


a Vexterjeur, outwardly. 
Evident, Adj . evident, plain. 
Echu, Part. Prei. expired. 
Etroit, Adj. nAArreW., 


| Part. pret, funk. 
Eclat, S. M. fit. un 6clatde 
_ Tire, Bur aut 4 laugh- 
ing. ; 
S'egayoit, Jap. of 3'cgAyEr, 
WAFS 47 
Empire, S. M. an Empire. 
Empecherai, Fut. of em- 
pecber, {will hinger. 
Enfoncer, F. M. to fenk. 
Entrent, Pre/. of entrer, 
they get in. 
S'eftorce, Pref. of $'<ffor- 
cer, endeawours. 
Epia, Pret. of epier, d. 
Ecrafera, Fut. of ectalcr, 
_ awill cruſh. 
Etable, S. F. a Stable. 
| 1 


22 2 M. a Saber x. 
Enrage, Part. pret, enraged 
Ecume, P . of EcCuiner , 


he foams. 
Etincellent, Pre/. of &tin. 


celler, they ſparkle. 


Aux environs, Adv. round 
about, | 

Echine, S. F. the Chine. 

Egard, S. M. Regar/. } 


votre & „0% you, 
S'gleva, Pet, of $'Elever, 


aroſe. 


Expoſoit, Imp. of expoſer, 
EX 


EC pſed. 

rojent, Imp. of eſpe. 

= they hobo. 4 i 

Eveiller, J. A. to await, 
call up. 

Eveillera, Fut of eveiller, 

_ will awake. 

Eveilla, Pret. of evciller, 
called up. | 
Enſeigner, V. A. to teach, 
Engage, Pre. of s'engager, 

engage. 


Examineront, Fut. of eu. 


miner, ? ſpall examine. 
. art, of enten- 
dre, hearing. 
Ecurie, S. F. a Stable. 
Ecu, S. M. à Crown. 
Excuſer, V. A. to eæciſc. 
loirai, Fut. of em- 
ployer, 1 hall emp/cy. 
Eleverai, Fur. of Elever, | 
will bring up. 
Engraiſſer, C. N. to fallen. 


 Ecoute, Pre. of écoutet, 


be tear 4. 
Ecaills, 


NJ 
Table, S. F. a Fable. 
Fumier, $. M. 3 


2 
2 


Ecaille, 8. F. 2 Shell. 
RO S. F. Extecu- 


Enfongeit, Ing. of enfon- 


cer, be drove in. 


Ecraſer, J. A. to ſquaſh, 


cruſh in pieces. 


S'ecrioit, * of vecrier, 


cried out 
je m — Fon Pre/. of &en- 
el. 
— 5 — pret. heard. 


Eſſaye, Pref. of elayer, he 


S'enfuit, Prot of s'enfuir, 


flarts. 
Extraordinairement, Adv. 
Extraordinartly, Mon- 


ftrouſly. | 
S'endormoit, mp. sen- 
dormir, he fell afleep. 
Enterra, Pret. of enterrer, 
he buried. 
Entendoit, J enten- 
dre, he Arps. 7 


© Ecoutoit, Imp. of ecouter, 


they did not mind. 


K Ecouta, Pret. of ecouter, 


minded. 
F. 


Ferois, 


Condit. of faire, 


* 8, nere 
1. 


2 rr 
r Th l 


INDEX 
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- 43% 
Pare. 
a Foun- 


thou 
Fontaine, S. F. 
tain. 


Faire, V. A. to do, to make. 


faire le vaillant, 0 pre- 
tend to be COUPageous, 
faire venir, to call or 
Jun 28 faire le beau, 
be Her it, 
Frere, S. M. Brother. 
Furie, S. F. Rage. en fu- 


rie, in a ra 
Fort, Adv. 15 


much. Fort, AF, Prong. 


Fourmi, S. F. an Ant. 

Fut, Pet. of &tre, war. 

Faute, 8. F. a Fault, M. 
take. P. 93. L. 11. Fail, 
Faute de, for want of. 


rächen, A. ſad, « fad 


ng. 
Foible, Aaj. weak. 
Foible, 8. F. Weak fide. 
Foibleſle, S. F. Weakneſ;, 


4 
e Jp of faire (you 


Fane 0 Imperſ. muſt one, 
J. you, he, Kc.) 
Fin, S. M. "End. A la fin 
11 the end. 
cunmng. 
RE M. - 
Ferai, Fut. of faire, TI 


Fri, Part. pret. of frire, 


fried. 


Figure, S. F. a Figur. 
Fou, S. M. — 1am 


G 6 5 Fou, 
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Fou, 44. foliſp. Folles 
de Extravagan- 
Cites, 
A on, S. M. @ Way. 


aint de fagons, make 
no ceremonies. A a fa- 
gon, after her Way. 

Faites, Inper. of faire, do. 

Furent, Pret. of etre, 9 

Were. 

Fruit, S. M. Fruit. 

Fromagx e, S. M. Cheeſe. 

Se foura, Pret. of ſe fou- 
rer, he crept in, he got in. 

Friand, Adj. Dainty. 

F rieadife, S. F. Dainties. 

Faquin, S. M. @ Scoundrel. 

Facile, A/. eaſy. 

Fait, Pre/. of faire, he does. 

Filet, S. M. a Net. 

Firent, Pret. of _, they 
did. 

Foi, S. F. Faith. Bonne 
foi, honefty. Ajouter foi, 
to give credit. 

Fuyez, Imper. of fuir, Keep 
from, run away. 

Feu, S. M. Fire. 

Foret, S. F. a Foreſt. 

Font, Pref. of faire, they 
do, or make, 

Flatteur, S. V. a Flatterer. 

Foule, S. F. a Croud. ſe 
* en foule, to flock 


Fi 9 

Fuite, S. 2 Flight. par la 
fuite, in running away. 

Se fourer, to intrude one's 


hel. 
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Femme, S. F. a Woman, 4 
Wife. 

Faux, Adj. falſe, wrong, 

Feſoit, Inp. of lire, 
made. P. 62. L. 11. wa, 
P. 98. L. 11. did. 

Faim, S. F. Hunger. 

Fache, . 

Fois, 8 A Time. une 
fois, WE once. deux 
fois, twice. une bonne 
fois, once for all. tout. 
a-la fois, both, altrye. 
ther. 

Fidelite, S. F. Faith: 
meſs. P. 19. L. 7. A. 
iance. 


Ferez, Fut. of faire, you ll 
do. 


Fit, Pret. of faire, he did, 
he made. 

Frayeur, S. F. Fright 

Familierement, Adv. Fa- 
miliarly. | 

Fer, S. M. Tron. 

Force, S. F. Strength, Miglia 

Follement, Adv. Feli 

Feſtin, S. M. Treat, Er- 
tertainment. 

Faineantiſe, S. F. Lav 
neſs. | 

Froid, S. M. Coll. 

Feuille, S. F. a Leaf. 

Fatigue, S. F. Fatigue. 


Fidele, Ad. Faithful. Favor 
Furtivement, Adv. „ For 
flealth, ſecretl y. Peſoies 
Fenetre, S. F. a Minde. they 
Face, S. F. en face, 1% , d Forc 
face, = 5 
Ferone, 
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Ferons, Fut. of faire, Te 
ſhall do. 

Forme, S. F. @ Form. 

Feſoient, Inp. of faire, 
they made. 

Fortune, Fortune. 

Fais, Pref. of faire, I make, 
I do. P. 39, L. 2, 1 

Ge. 


F -acchament; Adv. Fran- 
hy, freely. 
Fuſeau, S. M. Jambes de 
fuſeaux, Spindle-ſhanks. 

Funeſte, Adj. fatal. 
= Fourni, Part. pret. ſup- 


d. 

Fuyez, Preſ. of fuir, you 
. run aWway. 

* 12 of faire, 
= Avoid, Sun. 


= Faſle, Subj. Pre). of faire, 
3 makes, does; fe faſſe, 
= ould be done. qui faſſe 
plus de plaifir a voir, 
| a more delightful to look at, 
= to /ce. 

| Faucon, S. M. a Hawk. 
| i Fain, S. M. Hey. 
2 bose Subj. pre/. of forcer, 

* they force, _ 
Pils, S. M. a Sor. 
Fille, 8. F. a Girl, a 
I Daughter. 
Follement, Adv. fooliſhly. 
Favori, S. M. nnn 


| Fondling. 
Feſoient, Imp. 27 faire, 
; they made. 
2 de, Prep. with, or 
I by much, oh, 


133 


Folie, S. F. Folly, Mad- 
neſs, Aimer a la folie, 
to love to diftrattion. 

F ortifie, Part 21 ſtirength- 

- oned, 

F riſſon, S. M. a fiver 
ing Fit. 


Flatter, V. A. to ator, 

Flatterie, S. F. Flattery. 

Folle, Adj. mad. + 

Force, S. F. Strength. de 
toute ſa force, as faft as 
"twas poſſible. 

Faon, $7 M. a Fawn. 

Favorise, Part. pret, fa» 
voured. 


Feſons Pref. of faire, we 


F bro Part. pret. forced. 

Feroit, Cond. of faire, 
would make. 

Furieuſement, Adv. furi- 
ouſly. 

Fouettant, Part. of fout- 
ter, whipping. 

Favourable, 4%. favours 
able. 

Farine, S. F. the Meal. 

Fourbe, S. M. a Knavwe.. 

Fourbe, S. F. * In- 
poſture. 

Fourberie, S. F. a lu 
trick, Cheat. 

Fondit, Pret. of fondre, 
made a ſtop at. 

Foulera, Fut. of fouler, 
will tread. 

Fouir, J. A. & N. to digs 

Ferme, S. Ld a Farm. 


Fourage, 


| 
: 
2 
* 
; 
* 


236 
. 8. . 


Fours, we Par. re. reg in. 


Fureur, S. F. the 3 

. M. Side. 
Favoriſeroit, Cond. of fa- 
vorifer, would faworr. 

France, S. F. France. 

Francois, S. M. French. 

Fut, Net. of Etre, was. 


Foureur, S. M. a Ferrier. 
Flaira, 


Prot. fairer, 
fell. 7 


Foire, S. F. a Fair. 


F „ 
— 1 R. to fa- 


tigue one's ſelf. 
Fleur, 8. F. a Flower. 


Fee, 8. „ a Raff. Holy- 
Props, Pr of frapper, 


Finarcier,8. M, a Financier. 
Fermer, J. A. to ut. 


8. 


— Part, of grater, 
. Corn. 


Gros, . . 
RS. 18, big. P. 


38. L. 7 . . 


Grand, 1 


great, large. 
Grands, (les) J. M. the 


great. 
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Fodder, Goute, Adv. mo? at all, 


Ne voir 
fart Bui 
Gouter, N. to taſte. 
Goutez, Inper. of gouter, 
taſte. 


Je ow Pref. of gouter, 


N S. M. Taſte. 
Goulot, S. M. 4 nec. 
Gueule, S. F. the Mou“ b. 
Grue, $. F. a Crane. 
Göſier, S. M. the Threq. 


oute, 7 b 


Graine, 8. F. Seed. 


Germe, Part. pret. taken 
root. 

Se Garantir, V. K. 10 ſe 
cure one's ſelf. 

Garder, Y. A. to keep. 

Gardez, Imper. of garder, 


Gens, 8. F. People. gens 
de bien, honeſ prople. 
Le droit des gens, he 
law of nations. 


Geai, S. M. a Jack-4at 


* 


er, 


to ** 
take one's s elf to one! 
heels. 

Guere, S, F. W, ar. 

Gravement, Adv. Gra!) 

Griffe, $, F. Clutches, 
Claw. 

Gouverner, J. A. to go- 
wern, be a governor. 


Grape, S. F. 4 Bunch. 


Guet, S. M. the Match. 
Feſant, 


Y 


1 


| ente, 6 
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Felnt le nf. being p- &. fre. of gn 
a, Imp. of garder, Garderon, Fu: of garder, 


* ms F. Prendre gar- 
de, to take care. Se 
tenir en garde, to fland 
upon one's guard. 

Genereux, Adj. generous. 

Gravite, S. F. Gravity. 

Gouvernement, S. M. Go- 
vernment. 

Gémiſſoit, Imp. of gemir, 
e groaned. 

Garre, Interj, Hawe @ care, 
clear the way. 

Gueres, Adv. har 


dh, fel 
dom. P. 78. L. 7. but 
little. 


Gueri, Part. pret. cured. 
Guetir, J. A. to cure. 


| Guerirai, Nut. 27 guerir, 


TA cure. 


| Gueriſſent, Pret. of guerir, 


they cure. 


| Graces, 8. E. Thanks, De 


| ay. 

| Grave, * N 
= Gagne, 2 * 

e. P. 37, L. 3, be 
* con. 

Gland, S. M. Acorn. 


| 3 Genoux, Adv. on his 


knees. 


b Grifonner, J. V. to bave 


gray hairs. 

| Gland, S. M. a &. 

© Gageons, Imper. 9 gager, 
let us 55 a Wager. 


F. a Wager. 


Gouv 
verner, 
Gain, 8 . = 
ca fo c 
EN pine 
Guepe, S. F. «a Waſp. 
Om 5 F. a Barn. 
rimpa, Pret. of 
he 3 grimper, 
Chatron, S. a Kitten. 
Gorge, S. F. the Throat. 
Glorieux, Ai. proud. 
Grief, S. M. Grievance. 
Grec, S. M. Greet. 
Grammairien, 8. M. e 
Grammarian. 


Genre, S. M. Kind. 
Gater, Y. A. to fot 
Gentilhomme, M. 2 


Gentleman. 


"Poe of gou- 


erns. 


Gentillatre, S. M. a country 


Squire. 
Gite, S. M. the Form. 


CO Imp. of Gagner, 


Gaillard, 44. merry. 
Gagnez, Pret. of gagnar, 
you get. 


H. 


S. F. 
E 6H, 
a ſpeec | 
Harangaes, (tu) Pref. of 
harapguer, thou fall. 
__ Hazard, 


Gain. Avoir a 
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Hazard, S. M. Chance. 

Homme, S. M. a Man. 

Helas! Later. Ala, 

Haiſfſez, (vous) Pre/. of 
hair, you hate. . 

Hiver, S. M. Winter. 

Honneur, S. M. Honour. 
Credit. , 

He bien, Adv. well. 

Hachis, S. M. minced meat. 

Hazarda, Pret. of hazarder, 
e ventured. 

Heureux, A. happy. 

Heureuſement, huckily, hap- 

mY 

Hirondalle, S. F. a Swal- 
low. 

Herbe, S. F. Herb. 

Haie, S. F. an Hedge. 

Heure, S. F. an hour. à. 
Pheure qu'il eſt, zow. A 


la bonne heure, well 


and good, with all my 
heart. 

Hauteur, S. F. the Height. 

He! Int. EZ! | 

Hommage, S. M. Homage, 
Duty. | 


J 
Hardi, 44j. Bold. 


Honnete, Adj. honeſt. 

Hors, Prep. out of. 

Hoyau, S. M. a Mas- 
tock. 

Haut, A. high. 

Haut, S. M. the Top. 

Horreur, S. F. Horror. 


Habite, Pre/. of habiter, 7 


live. 


 Habitoient, Imp. 3 
7 


they inhabited, lived in. 


» 
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Habitez, Preſ. of habiter, 
ou inhabit, dwell. 

Hote, S. M. an HH}, Gueſt, 

Hoteſle,. S. F. Hoſt. 

Hebete, Adj. fupid, du, 

Hydre, 8. F. Hyara, 4 
Water-ſnake. 

Henniſſement, neige 

Harnois, S. M. Harne. 

Houſſe, S. F. Houſing. 

Haper, V. A. to ſnap. 

Honte, S. F. Shame. Avoir 
honte, to be aſhamed. 

Honteux, Adj. Shan! 
P. 16. L. 14. amd. 

Halier, S. M. a Thich. 

I, Adv. Hun- 

by. ͥ 

Humain, Adj. human. 

Henniſſoit, has. of” hennir, 
he nei gbed. 

Humeur, S. F. Humur. 
mauvaiſe humeur, . 
liſineſs. de bonne hu- 
meur, in a merry pi, 

Habitude, S. F. an Habil. 

Hoſpitalite, 8. F. Hi 
tality. 

Honnetete, S. F. X::4- 

meſs. 

Habilement, Adv. cunning- 
ly, silfully. 

Haleine, S. F. the Bre. 

Herifſon, S. M. a Hege 
hog, 

Huche, S. F. @ Hut, 
ineading- trough. 

Hoftilite, 8. F. Heftiirs, 

Huitre,. S. F. an Oyſter 


* 


J. 
Il, Pron. perf. he, it. 


Innocence, S. F. Innocence. 
Innocent, Auf. innocent. les 
innocens, the innocent. 
Incommodite, S. F. Iacon- 
werience. 
Iras, Fut. of aller (thou 
Halt go) 
| Vincertain, S. M. an un- 
certainty. 
lavita, Pret. of inviter, he 
invited. © 
| Inſtant, S. M. an inflant. 
en un inſtant, immediate- 
9, in a minute. 
| Image, S. F. an Image. 
 Simaginant, Part. ,s im- 


© aginer, thinking. 
lajaſtice, S. F. Hihi. 
Ingrat, S. M. an ungrate- 
ul man, 

Interrompu, Part. pret. 
© wnterrupted. 

& Impudence, S. F. Impu- 
= dence. | 

& Inſulter, V. A. to inſult. 
11 * Adj. infal- 
 Sinquieterent, Pret. of 
= 5$inquieter, P. 12, L. 
28. ils ne s'en inquie- 
terent nullement, it did 
not make them uneaſy in 
the leaft. 


| Ira, Fal. of aller, I «vill 


: g 0, 
I „ Adj. unfortunate, 
= unhappy. 


* 
NY 

= 
7 


x N DE X. 137 


Imprudence, S. F. In- 
prudence. | 

Ici, Adv. here. Ici pres, 
hard by. | 

Impudemment, Adj. In- 
pudently, | 

S'imagina, Pret. of $'1m- 
aginer, he or ſhe thought. 

Imaginer, Y. A. to think 
of. 

Intrigue, S F. an Intrigue. 

Induſtrie, S. F. Induflry. 

Insècte, S. M. an Inſect. 

Infirme, Adj. infirm. 

Infirmite, S. F. Infirmity. 

Ingratitude, Ungrateful- 
neſs. 

N'importe, Inperſ. of im- 
porter, no matter, I. 
matters not, Qu'im- 
porte? What does it ſig- 
nify? Qye m'importe, 
What is it to ne?, 

Intention, S. F. Intention. 

Infaillible, 4% Infallible. 

Inſolence, S. F. Inſolence. 

Inſolemment, Adv. in/o- 
lently. ; 

Impoſſible, 4% impoſſible. 

Inftance, S. F. Intreaty. 

Injure, 8. F. Injury. Db: 
temperature. 

Intemperance, S. F. In- 
temperance. 

Interet, S. M. Intereſt. 

Intereſse, Adj. intereſſed, 
concerned. 

Imaginent, Pre/. of imagi- 
ner, they imagine. 


Implora, 


Ant, AAR . 
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Im lora, Pret. of implorer, 
implored. 


| Idole, S. F. an 1dol. 


Irrité. Ad. incenſed. 


Implorent, .Pre/. of im- 
plorer, they implore, call 


Inc ination, S. F. Inch- 
nation. 

Invention, S. F. an In- 

1 _—_— 4d : « 
mmenſe, immenſe. 

Inhumanite, S. F. Inbu- 
mani ty. 

Intérrogé, Part. pret. be- 

ing anted. 

Invincible, Adj. Invincible. 

Inſurmentable, 4%. infu- 
perable. 

Informe, 4g. Gapelgſi. 

Inquietez, Imper. of s in- 
quieter, make your ſelves 


Inutile, A. w/elef. 

Interrompre, J. A. 
terrupt. | 

Irons, Fut. of aller, we 
Sall go. 

Immanquablement, 4dv. 
Isfallibly. 

Invoqua, Pret.of invoquer, 
he called upon. 

Imagine, Part. pret. con- 


trived, 


Indigence, S. F. Jndigence, 


need. | 


Infinite, S. F. a vaſt deal. 
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Inſulte, S. F. an afro, 


$'inquieter, fo be, n 
one's ſelf, uneaſy. = jo 
Inſtinct, S. M. 1fiins, * 
Indocilite, Indocility, . 7 
towardnt/s. J 50 
ET, J. F. Misr. jan 
Inſtruirai, Fut. of inſtruire, * 
— Wow 
Inſigne, A. egregious, wo. oy 
tor iu. | fol 
Impoſteur, S. M. fmpoſter, ö 
Cheat. 17 8 
Interrompit, Pret. of in- | Fa 
2 he interrupt. fo 
Ira, Fee. of aller, le «il Wl Vert 
$0. 
„ 4. » il 
trouble. | Jupi 
Imiter, . A. to imitate. jv 
Iroit, Gond. of aller, aui Jam 
„ would do. i 
Inquierude, S. F. Unquic * 
neſs, unea Joui 
Indigne, Part. pret Full Jum 
of Indignation. Jett 
1 
J. | Juſt! 
Jeune, Ai. . j 7 
Jeuneſle, S. E. Youth. . Jard 
Juger, J. A. To judge. ; Jarc 
Juge, 8. M. a Fudge. : 71 
Jurer, V. M. ro fevenr. : Jarc 
Jura, Pret. of jurer, am 
; 1 we. : 
Jour, S. M. Day. un jour, " 
Hake, one Day. bon jour, 7 


gocd 


morrow. tous les Jeu, S. M. Play. 


jours, every Day. 


Jon: 708 of jetter (be 


J 
Juſques, Juſqu' au, Prep. 
till, until. 
Jamais, Adv. mever. à 
jamais, for ever. 


1 S. M. Tudg- 


ment. 
Jouer, FV. N. to play. 
| Joli, 45 pretty. 
ö 1 e of \ſe 
jetter, e 


ſelves. 


f Jouis, Pret. of jouir, 1 


4 oy. 

J Julien, ſs of jouir, 
s 7229 

q Jupiter, 8. M. Tupiter. 

© Jette, Part. pret. thrown, 
© Jambe, S. F. a leg. 

q Joie, S. F. Toy. 

anon, S. F. Juno. 

Jouir, J. N. i enjoy. 
jumeau, S. M. Tauin. 

3 leur, Pref. of jetter, 1 


1 Juſtice, S. F. Fuſlice. 
A Jonc, - M. Ruth. 


Jo M. Toke. 
= Jar 5 8 a = a Garden. 


3 Jardinage, S. M. Garden- 


1 ing. | 
© Jardinier, S. M @ Gardner. 


Jambon, 8. M. 4 Ham. 


Joindre les deux bouts de 
* PFannee enſemble, # 
rake beth ends meet. 


L. 


Le, Pron. perſ. 4th 
Him. P. 5 L. 1. of — 


La, FEI perſ. 4% are. 


kann 
Lui, Pron. . 34. fate, 
to him, to her. 
Lac, $8, M. a Lake. 
Lacs, S. M. a Net. 
La deſſus, Adv. thereupon. 
Loin, Adv. Far. bien lain, 


very. fur. plus loin, fur- 


ther. loin d'ici, a good 


Wway off. 
Lapidaire, S. M. 4 La- 
13 M. a Woolf. 


Laſſer, V. A. 10 tire. 


Se laſſer, . N. to tare 
one's fel. . 4, L. 6, 
je ne ſaurois me laſſer 
dien boire, I cant take 
my fill of it. | 

Laiſſer, . A. to leave, 
let. 

Laiſſant, Part. of laiſſer, 
leawi 

Laiſſer, Imper. of laifler, 


let. 


Lacher, 


| 
| 
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Lacher, V. A. to let go. 
Liche (je) Pre/. of lacher, 


let go. 

Leur, . perſ. to them. 
Leur, Pran. poſs. their. 
Loge, Part. pret. of loger, 
lodged, N | 
Long, Adj. long. Long- 
tems, /ong, for a Tong 

time, De tout ſon long, 

at his length, ſprawling 

along. 


Laper, V. A. to lap, or 
n 


c 

1 V. A. to lick. 

Lächa, Pret. of lacher, he 

. let go. P. 37, L. 11, 
be flung. | 

Lion, S. M. a Lion. 

Lorſque, Conj. aber. 

a Loifir, Adv. Leiſurely, at 
leiſure. 

Lai Peet. of laiſſer, he 
let. P. 37, L. 18, off. 
laiſſa tomber, he dropt. 

Leon, S. F. a Leſſon. 

Se lever, V. NM. to riſe, get 


p. 
Se levant, Part, of ſe le- 


ver, ring. 

Se leva, aA of ſe lever, 
roſe. 

Se levoit, mp. of ſe lever, 
raiſed, got up. 

Se levoient, 3 7 fe le- 
ver, they did riſe. 

Levez-vous, Imper. of fe 
lever, ri/e, get up. 

LI Imper, of laiſſer, 

ts 
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Laiſſe, a reſ. of” laiſſer, bh 
aVes, 

Se laiſſent, Pre. of ſe 
laiſſer, they ſuffer then. 
ſelves. 

Louange, S. F. Pra;/. 

Louois, Imp. of lower, ! 
praiſed, comme nde d. 

Louant, Part. of lover, 
raiſing. 

122 5 of lover, 
they praiſe. 

Loi, S. F. a Law. Un 

homme de loi, a Laney, 

Louveteau, S. M. a , 
whelp. 

Lime, S. F. a File. 

Laboureur, S. M. 4 Ha/- 
bandman. | 

Lit, S. _ a 

La M. Language, 
— Di 5 1 

Lievre, 8. M. a Hare. 

Liberté, S. F. Liberty, 

Lune, S. F. the Moon. 

Las, Adj. tired. 

Languitiant, Adj. /angii/p- 


ing. 

Legereté, S. F. Swiftns, 
Nimbleneſs. 

Litiere, S. F. a Litter. 

Leopard, S. M. a Leopard. 

Lendemain, S. M. the nt 
day. | 

Lenteur, S. F. Sloxvn'/:. 

Lentement, Adi. /ſow!y. 

Leger à la courſe, 4%. 

leet. 


| Lieu, S. M. a Place. 


Loge, S. F. a Kennel. 
Laie, 


= Siry 


Laie, S. F. a wild Sow. 
Latin, S. M. Latin. 
Laitière, S. F. a Milk- 


maid, 

Lait, S. M. Milt. 

Lard, S. M. Bacon. 

Lièrent, Pret. of lier, they 
s bound. | 


| they diſlodge. 
; Ia d'or, S. M. Lows 


or, Guineas. 


F M. . 
L Me, Pron. paſs. 4th flate 


7 je, me. 

Moi, Pron. per/.. 1, me, 
34 fate, to me. 
Mon, ma, mes, Pron. po/. 
. 

Mais, Conj. but. 

Monde, S. M. P. 1c, I. 
21, the World, P. 79, 
I. 7. the People, ſome 
E body, P. 97, L. 26, 
= every body. 
Meme, Adj. ſame, ſelſ. 
= (him, her, it. 

Meme, Adv. Ewen. 
Maraut, S. M. Varlet. 
= Grrah. | 
Monfieur, S. M. Sir, Ma- 
fer. Meéſſieurs, S. Plur. 
Gentlemen. 

Mere, S. F. Mother. 
Mcchans, (les) Adj. uſed 


| fuo/ientively, the wick- 
e 


Nlanquent, Pref. of man- 
quer, they want. 
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Mourir,, . N. to die. 

mourir de faim, to flarve 
with hunger. 


Moindre, Adj. aft. 


Morceau, S. M. P. z, L, 
4. 4 Piece. P. 74, L. 
14, bit. | 
Mouche, S. F. a Fly. 
Manger, V. A. & N. to 
cant. Manger, S. M. 
Eating. 
Maintenant, Adv. now. 
Par megarde, Adv. una- 
AVAYES. | 


Monter, J. A. to raiſe. 


Monta, Pret. of monter. 


P. 4, L. 10, he wwhipt 
up. P. 13, L. 19. got 
upon. P. 93. L. 18. he 
climbed. 

Moyen, S. M. a away, means. 
ſonger aux moyens de, 

to bethink one's ſelf how, 
Sc. Il n'y avoit pas 


moyen de, he could by 


uo means. Moyen, Ad. 
mi dale. 

Mettre, F. A. to put. 

Se mettre, J. R. to begin, 
fall à doing ſomething. 
Se mèttre en colere, 70 
fall into a paſſon. 

Se mit, Pret. of ſe mettre, 
he began. P. 6, L. 17, 
he fell. P. 14, L. 10, 
fet himſelf, P. 48, L. 
25, was daſhed. P. 88, 
L. 4, ſe mit en tece, 
tock a fancy. 


Ils 
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Iii ſe mirent à table, they 
ar table. 

durant, Part. of mourir, 


M. E. of pret« pur. 


Mauvais, 44. bad. 
. P. 12, 


N. moins, ? leafs. 
moins que, Conj. Unlz/+. 
f Mediocrite, S. F . Medi- 


. ocraty. 

Se Moquer, Y. N. to mock, 
to banter, laugh at. 

Montrer, J. A. to few. 

Montre, Part. pret. ſhew- 
d. 


moquer, they laughed at. 
Monte Part. pret. come up. 
P. 11, L. 23, ſprang up. 
Maudit, Aa). curſed. 
Mer, S. F. the Sea. 
Maux, Plur. of mal, evils. 
Mort, S. F. Death, Part. 
pret. mort, dead. 


E M HN AN 


Pet. of ſe 


Mit, Pran of mettre 3, 


Mieux, Adv. better. 


puts. mit le feu, et a fire, 
une L ” 4 — _ 
e oit, » © menacer, - 
4 — 
Malheureux, 1 uſed th 
rable. 2 
Maille, F. F. a Net maſs, Mere 
P. 14. L. 10, couplings, Di 
Mine, S. F. Mien, 1004. Met 
avoir bonne mine, # Morc 
look well. Mali 
Montrer, Y.. A. to ſhrew, r 
Mot, S. M. a Word. Mou 
— „S. Fa Mountain. he 
agnifique, > mighty Mani 
, foe. P. 2 Ty Jumps qu 
FUOUS. Mur, 
Muoient, Inp. of muer, I Man, 
they were moulting. ge 
Me pris, S. M. Contempt; Mow 
concevoir du mepris, „ WW MM 
light. Mets 
Mirent, Pret. of mette, , kan 
they 3 1 
Meprise, Part. pret. d. Meti 
72 Aigbted. Mou 
Mepriſer,, V. A. to di 55. 
Mepriſe, S. F. a Mai: WWF Miz 
Mepriſe, Pre/. of mepriſer, WWF Men; 
he flights. : 2 
Merite, S. M. Merit, 1), WW Men, 
Value. „ 


Mourir, V. N. 
mourir de faim, 
fanve. 


4 


Malignement. Av. mali- 

ciouſly, wwithe, malig nity. 

Mourut, Pret. of mourir, 
he died, 

Manquerent, Pret. of man- 
quer, they dd fail. 


Mur, Adj. ripe. 
Mangerois, nd. .of man- 


ger, ad cat. 


Mouche, S. F. 4 Fh. 


Mouche à miel, a Bee. 


| Mets, S. M. a Moe, Diss. 
; Mange, Pref. of manger, 


I tat, be. als. 


: Metier, F. M. a Trads. 
Mourez, Pre/." of mourir, 


you flarve. 


| Mixzre, Mefry, Diſtreſs. 


| Menoit, Imp. of mener, 


fe led. 


Menez, Pref. of mener, 


yeu lead. 


| Meritent, Prof. of meriter,” 


Mourir, J. N. to die. 
Miserable, 4%. 
Mécontent, 4%. Unſati/- 


miſerable. 
fie. 


F 
Melancolie, S. F. the Sþlrex, 
Malheur, S. M. Miftrs 

tune. 

par malheur, unluckily. 
Maitre, S. M. Maſter. 
Maniere, S. F. . 0 
1 7 L. 6. way, de 
maniere ou d'autre, /ome 
way or other. | 


Manque, Pref. of manquer, 


fails, 

Mille, A. a thouſand, 

Marais, S. M. a. Marſh. 
Fen, Like. 

Marecage, S. M. a mar/by 
place, Bog. 

Mords, S. M. a Hor/e-bit. 

Se Moderer, V. R. to con- 
tain one's ſelf, to com- 
mand one's temper. 

Misericorde, S. F. Mercy. 

Mouton, S. M ' a Weather. 

Malade, S. M.'a Patient. 

Manque, Part. preſ. mif- 
ed. 


Medecin, S. . a Phyſician, 
a Doctor. 


Monter, V. N. to come, go, 


et, up. : 

ſe Mirer, . N. to loak one's. 
elf 

Meute, S. F. a Pack, 

Meprifois, Imp. 0 
— 1 41 

Manche, S. M. a Helve. 


Maigre, Ad. lean. 


me- 


Meurs, 


— u. 
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* T die, 
je me meurs, Preſ. of ſe 
mourir, + am à dying. 
Menez, Pre. / mener, 
© you lead. 


Manquerez, Fut. of man- 


quer, n Hall auant. 


Membre, S. M. a Mem- 
Ser * ö 


ge mutinèrent, Pret. | of ſe 


© mutiner, were in mutiny. 
Marcher, J. N. to walk. 
Main, S. F. the Hand. 
Melodieux, Adj. melodious. 
Marquer, J. A. to denote. 
Mena, Pret. of mener, he 
carried. P. 30. L. 25. 
took, 
Matin, S. M. the Morn- 


ing. 
Maltraitoit, mp. of mal- 
traiter, be abuſed. 
Mercure, S. M. Mercury. 
Montra, Pret. of montrer, 
He ſhewed. 
Montrant, Part. of mon- 
trer, Htauing. 
Menteur, S. M. a Liar. 
Maitreſſe, S. F. a Miſtreſs. 
Mariage, S. M. Marriage, 
Matrimony. | 
Manquer, 7 N. to fail. 
Mari, S. M. a buſband. 
Marier, J. 4. to mar- 
Se marier, F. R. ry. 
Mere, S. F. a Mother. 


Marches, Pre/. of marcher, 


walkeſl, 


Maxime, S. F. a Maxim. 
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Meurs, Pre/. --of mourir, 


Moment, S. M. Masrent. 


Mediſance, S. F. Pact. , 

ing. 

Manant, S. M. a Country. 
clown. 

Metal, S. M. Metal. 

Mediocre, Adj. modern: 

Moderer, FV. A. to modes 
rate. 

Maman, S. F. Mans. 
Metamorphose, Part. pr. 
. metamorphoſed, turned. 

Mignon, A. delicate. 


Miauloit, rp. of miauler, U 
. ſhe mewwed. Mar 
Moitié, S. F. Ha/f, 1 +: 
moitié, A. Half. Met 
Moeurs, S. F. Manny. pu 
Maltraitent, Part. ret. ii Mer 
uſed. | | Mou 
Maltraite, Pre/. e mal. Mett 
traiter, they uſe 10. di, 


Marque, S. M. a Ms}, | 
Mentent, Pref. of mentir, 1 2 
they lie. 


Marcha, Pret. of marcher, 201 
Twalkt. 
Misere, S. F. Mises. th, 


Maſſe, S. F. a Lump, Mois 
Moiſſonnée, Part. reti. Aout 
reaped. | 06 
Matin, S. M. Morning. late 
De matin, v7; MMiſy 


| early in the Morning. 4 hou 
Moiſſon, 8. F. Hare. Mura 
Mangez, Inper. of manger, leur 


eat. Mont 


Mepriſoient, Imp. of mc- ter 

priſer, they deſpiſed land 
Malgre, Prep. in * 5. 
! an · 2 
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Manteau, 8. M. a Chak. 

Miel, S. M. Honey. 

Maladie, S. F. Hineſs. 

Me web Pref. of ſe me- 
fer, 1 1 

Maire, S. 


Magot, K. Me. — 


Threatens. 
Mettroient, Cond. of met- 


tre, hey 4 ſhould put 
Marcaſſin, & 
wild 


Manq que, Pr of manquer, 


be fai 
Metez, Imper. of mettre, 
put. 
| Merite, Part. pret. deſerved. 
Moucheron, S. M. a Gnat. 
| Mettoit, Imp. mettre, 
did 


F4 . 
Juni S. M. a Mani - 
| Ke. 
Motif, F. M. a Motive. 

Menagere, S. F. a Houſe- 

: wife. 

© Menoient, Imp. of mener; 

S they lead, lived. 

Mois, S. 17 Month. 

Mourrons, Fut. of mourir, 

| we ſhall die. 
 Wilatelot, S. M. a Sailor. 
ANaſure, S. F. a decayed 

E houſe. 
Nluraille, S. F. 4 Wall. 
Meunier, S. M. a Miller, 
Monterent, Prer. "of mon- 
ter, they got upon. 
py Imp. of man- 
er failed. 


2 


f. 


2 


1 * . 14 


. 57 27 
= 1 l abe 
N. 

Ne, (with or 
Adu. ith 2 (6b Er 
verb followed by que, as 
P. 6. Fn * 
* — 
art. 
Nen, . nfs ow 
Ni, Conj. nor, neither, P. 
25. L. 12. or. 


Non, Atv. #0. non plus, 
neither. 

Nom, S. M. Name. 

Notre, P ron. Poſs. our, 

Nuit, S. F. Night, de 
nuit, by night. 

Nuit, Preſ. Y nuire, hurts. 

Nul, A. 

Noir, Back, 

Neceſlaire, Adj. 22 

Le Neceſlaire, (A. uſe 


ſubſtantiwely) * 


alte Fr ron of nou- 
nal, pret. fed. 


Nourir, “. y to feed. 

Nouriſſoit, Inp. ef nourir, 
He fed. 

Nouriture, S. F. Food, 
Nouriſbment. 


H Nou- 


< 2 
- OT — — —ů— Ia 
* 


—— — A ar — 


a 


ger, V. N. to favim. 


rally. 
Nombre, S. M. Number. 


Nouveau. Ai. new. 
Nuire, J. N. to hurt. 


Neceflite, S. F. Neceſſity. 


Naiſſance, S. E Birth. 
Noble, Adj. noble. 
Niant, Part. e nier, dæming. 


meant. | 
Noix, S. E a Walnut. 
Neanmoins,. Adv. Newer- 
theleſs. 
Nuptial, 44j. Bridal, Ned. 
ding. | 
Neelie, Pref. of negliger, 
neglect. | 
Nichte, S. F. à Broad. 
Naufra S. M. Ship- 


Nirine; 8. F. Noftril. 
Neutre, Adj. neuter. 


0. 
Olr! Interj. Hol” 


Oublient, Pre/. of oublier, 


Ou, Conj. er. 

On, Adv. where, od, 
from whence. 

Os, S. M a Bore. 

Ofer, J. M. t dare. $i] 
ole, at his Peril. 

Ofoit, Imp. of ofer, dared. 

Oſant, Part. :f ofcr, daring, 

wy Pre/. of oler, Dare 


Oſe, Preſ. of ofer, dar:;. 
Ofcient, Ip of ofer, hy 
dared, durſt, 

Oter, V A. to take away. 
P. 80. IL. 9. faveep. 
Ote-toĩ, Imper. of $'oter, 

get out of the way. 
Ouvnr, V. A. to ofer. 
Ouvrit, Pret. of ouvrir, 
he opened. | 
Ouyre; Pre/. of ouvrir, . 
opens. 
Ouvert, Part. pret. opened, 
Ordinaire, Adj. uſual, or- 
dinary. 
a FOrdinaire, Adv. «/cal. 
Oublie. Part. pret. forget. 
Oublier, /. A. to forget. 
Oubliant, Part. of oublier, 
forgetting. 


they forget, 

Orge, S. F Barley. 

Ornement, 8 P M. Orna- 
ment. 
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Opprimer, F. A. te opprefs. 

Occaſion, S. F. Occafion. 
P. 4. L. 11. an Oppor- 
tunty. 

Ombre, S. M. a Shadows, 
P. 88. L. 14. the Shade. 

Oiſeau, S. M. a Bird. 

Oiſeleur, S. M. a Fowler. 

Oeuf, S. M. an Egg. 

Obtiennent, Preſ. of obte- 
nir, they get. 

Otage, S. M. an ** 

Ordures, S. F. Filth, Na 
tineſs. 

Oblige, Part. pret. obliged, 
bound, put to. 

Oppreſſion, S. F. Oppre/* 
10. 

Oreille, S. F. the Ear. 

Ourragerent, Pret. of out- 
rager, they uſed outra- 
£e04 „ . 

Orgueil, S. M. Pride. 

Outrage, S. M. Afﬀront. 

P. 81. L. 3. Outrage. 

C'eſt me faire outrage, 

You affront me. 

Oui, Adv. Tes. oui-da, 

| Ay, ay. Ay marry. 

| Obligea, Pret. of obliger, 

| 2 obliged. 

Orrement, S. M. Orna- 

ment. 

Obliger, “. A. to oblige. 

j Oiſif, Adj. laz . 

Odieux, Aaj. odious. 

| S'oppoſer, Y.R. to oppoſe. 

+ Obtenir, J. A. to obtain. 

| Ont, Pref, of avoir, they 

| have. | 


Or, S. M. Gold. or, 
Oi ©, At. (uſed fub- 
iniatre, « (uſe 
anti uely) Aub 1 


ful, ob ſtinate. 


Oppoſoit, Ing. of oppoſer, 


Was againſt. 
Oe, S. F a Gooſe, 
Obligeoient, mp. of obli- 

ger, they obliged. 

Ours, S. M. 4 Bear. 
Outragent, Pre/. of outra- 
ger, they injure. 
Obſtacle, S. M. Obfacle. 
Oeil, S. M. the Eye. 
Ouvrage, S. M. Work, 

Doing. 

Orage, S. M. a Storm. 
Orateur, S. M. an Orator. 
Offrit, Pret. F offrir, he 


offered. 


Ordonna, Pret. of ordon- 


'ner, he ordered. 
Ordre, S. M. an Order. 
Occupe, Part. pret. taken 


4 p. 
of 


Par, Prep. by. P. 47. L. 
4. out of, through, Par 
la, 4 

Pierre, S. F. a Stone. 

Precieux, Adj. precious, 

Pour, Prep. for. P. 15. L. 
4. about, Before an Infi- 
viti ve, to, in order to. Pour 
que, Conj. that. Pour 
lors, then. Pour moi, 


1 part, as for me. 
Hr P. 12. 


j wile 


p A 
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P. 12. L. 3. on my ac- 
count, Pour cela, on that 
account, 

Prefere, Pref. of preferer, 


Puke F. 

Pou J. why. 
Parlez, J. ＋ ſpeak. 
Parlas, Pret. of parler, thou 


Pere, S. 5 
rom & les meres, the 
arent. : 


Payeras, Fut. of payer, thou 
ſhall pay. 
Pretexte, S. M. a Pretence. 


K 74, 

» ſpent. P. 3. L. 15. 

25 P. 3. . Z. Oer. 

Petit, Adj. little. P. z. 
L. 4. 


e moindre petit, 
een the leafl, P. 59. L. 
22. ſmall, Petits, /it- 
tle ones, young ones, P. 
13. L. 5. Cubs. P. 70. 
L. 3. Puppies. 

Proviſions, S. F. Provi- 


ions. . 
Prier, VJ. A. to defire. Je 
vous prie, pray. 
Pria, Pret. of prier, defired. 
Preter, V. A. to lend. 
Printems, S. M. the Spring. 
Puits, S. M. a Well. 
Parceque, Com. becauſe. 
Profond, Adj. deep. P. 25. 
L. rs. low. 
Paſſer, Y. N. to paſs. ſe 
paſſer, to be paſſed, or 
fem. | 
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Paſſa, Prer. of paſler, . 


Profitant, Part. of profiter, 
(improving. ) N 

Promptement, Adv. quict, 

Parla, Prei. of parler, he Fe 
ſpoke. 


Poiſon, 8. M. a Fig. Pu 
Pecheur, S. M. 4 Fiſher. 
man, an Anpler. Po 
23 V. A. to rale. ; 
ris, Part. pret. of pren. , 
dre, Kg 5M, | Par 
Plat, S. M. a Dich. 1 


Pouvoir, V. N. to be ab, 
Puis (je) Preſ. of pouvoir, 5. 
F can, Puis, Conj. Tb. 


Poele, S. F. a Friing tar, i, * 
Paitre, J. N. to ll * 4 
Paiſſoit, Imp. of paitre, Ways J Pres 
axing. Ar 
Pre, S. M. a Meadow, N comp 
Peau, S. F. Skin. ; — 
Plus, Au. more. le pls ws 
qu'elle put, 43 much © Part 
ſhe could. de plus, Cr. if "Win 
beſides . | $3 Pro. 
Put, Pret of pouvoir, ci = 
Preſque, Adv. alm). Wh...” 
Penſer, V. N. to thick. WF 
Penſez, Preſ. of peer, Pute. 
think you. | Pen da 
Pas, or Point, Adv. nt. wad 
Point du tout, not at all rel; 
Point, S. M. Degrec. * * 


Pas, S. M. a Pack. 


Parfaitement, Adu. f 
ech. = 
Pouvoit, Imp. of pouvoir We 
could . 4 


P role | 5 


I N 
Proie, S. F. à Prey. 


Porter, V. A. to carry. P. 


6. L. 10. induce. 
foftt, Part. F porter, 


carrying. 
Portoit, Ip. of porter, he 
carried. 
Puni, Part. pret. 
P. 7. L. 5 Bal ted. 
Poſſedons, * of poſſe- 
der, P. 7. L. 17. is in 
our po : from. 
Partie 1 Part. P. 7. 
L. 15. Party. 
| Parta ge, Pari. pret. divide 
ed. 


| Prit, Pret. 5 prendre, took. 
E. 8 miſtook. 
E Prends, (je) Pre/. of pren- 
dre, I take. 
Premier, Adj. firſt. 
E Puillant, 40 power ind. 
Promèſſe. 8, F. a Promiſe. 
| Promettoit, Imp. of pro- 
mettre, he promiſed, 
Peril, S. M. Peril. 
Propre, Adj. own 
Fromis, „N pret. pro- 
* 2 17 
enles, (tu) Pref. 9 — 
ſer, thou $:5+ 4 2 
" {WF ate, S. M. a Pye. 
Pendant, Prep. during, for. 
eendant, que, Conj. Wbilf. 
reſſoit, Imp. of preſſer, be 
5 pre ſſed. 
Feuvent, Pref. of pouvoir, 
3 they can, 
„bro Adv. a propos, 
oil, * — h. 
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Peut, Preſ. of pouvoir, ca: 
Il wen peut plus, he is 
almoſt ſpent. 
Privé, Adj. private. ' 
Preferable, A. 2. preferable 
Piece, S. F. a Piece. en 
ièces, in or te pieces. 
Puiſſe, Subj. Preſ. of pou- 
voir, can. 
Prendre, V. A. to take. 
Prevoyance, S. F. Fore- 


fight. Av 

Pink. S. M. a Country- 
Fellow. 

Plainds, Preſ. F plaindre, 

I pity. 

Prevenir, F. A. to prevent . 

Perte, S. F. Ruin. 

Puiſque, Cor. Since. 

Parole, 8. F. Word, 

Parti, S. MH. Cour/e. x 

Perdu, Part, pret. loft, 
rui 

Parmi, Prep. among, with, 

Porta, Pret. of porter, be 
carried. 

Pardon, S. M. Pardon. 

Pouvant, Part. e Pouvoir, 
being able. en pou- 
vant plus de, being quite 
ſpent with. 

Pouroient, Cond. of pou- 


voir, they could. 

N Part. pret. perch- 
: ve 

Paſſant, F paſſer, 
paſſing. = ht ih as hs 
Tent 

Plumage, 8. * the Na- 
ther. 

H 3 Pouſſoit, 


— 


750 


Pouſloit, pouſſer, 
Pouſler 2.4. ho cry 


out. 
Prodige, S. M. 4 Prodigy, a 
wondrous the 


wondrous thing. 
Pis, 8. M. the Foot, Sur ce 
pi6-ld, J. 
Patience, S. F. Patience. 
Promeſſe, S. F. a Promi/e. 
Pare, Part, pre. trick'd 
p. P. 64. L. 22. od, 
Plume, S. F. a Feather. 
Paon, 8. M. a Peacock. 
Se para, Pret. of ſe parer, 
trickt hi mpolf up. 
Poſtiche, Adj. borrgaved, 
Pareil, S. M. equgl, kind, 
Adj. like. 
Pareille, S. F. the /ike. 
Poule, S. F. a Hen. 
Pondoit, mp. of pondre, 
e laid. | 
Pondroit, Cond. 
ſhe would lay. 
—— „ to lay. 
rennent, Pre/. prendre, 
they take. 
Patte, S. F. 4 Pax, Leg. 
Pres, Adv. and Prep. near. 
de Pres, Mares. 
Pourvoirone, Fus. of pour- 
voir, we Hall provide 
For, dall 16. 


Preſence, S. F. Preſence. 


Se Plaignoit, Imp. of fe 
1 2 be cemplaincd. 

dt, Adv. ſeener. P. 
18. L. 18. rather. au 
plutst. Hau“, as con 
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* 5 Adj. worſe, 
ut, ret. © laire, ' 
+; 
Pluralité, S. F. Mejorits. 
Pretends, Pre. of preten. 
dre, Doft thou pretend? 
Preſomptueux, A. pre. 
' ſumptuous, ſelf-conceitd. 
Pourſuivant, Part. of pour. 
ſuivre, purſuing. 
Pigeon, S. M. a Peron. 
Principe, S. M. 4 Prin. 


pala. S. F. Peace. 

Proteger, V. A. to protea. 

Punir, J. A. to puniſh. 

Peur, S. F. Fear. Avoir 
peur, to fear, to be fright. 
ed, afraid. 

Faire peur, 70 fright-r. de 
peur de, for fear of. P. 
28. L. 3. upon the bare 
apprehenſion of. 

Paroit, Pref. of paroitre, 
feems. 

Pratique, Pre/. of prati. 
quer, P. 21. L. 7. u. 
converſe with. 

Part, S. F. Share. de pan 
& d' autre, on both fats, 
nulle part, 20 where, de 
la part de, from. autie 
part, to andither plact. 


Part, Pre/. of partir, hu. 


ceeds. 


Pourois, Cond. of pouvoir, 


could/?. 
Puſſent, Pret. Subj. / pour 


voir, they might. 
Po, 


Pu, Part. pret. of pouvoir, 
been able. 

Produffit, Pret. of. pro- 
duire, he, it, produced. 

peine, S. F. Trouble, Pains, 
P. 83. L. 12. Difficulty. 
Il avoit bien de la peine, 
he was hard put to it. 
2 peine, hardly. Se met - 
tre en peine de, 0 trou- 
ble one's ſelf with. 

peu, Adj. a little. 

Perſuade, Part. pret. per- 
fuaded. 

Pendoient, Imp. of pendre, 

| they bung. 
Peſte, Adv. Pox on. 

Prudence, S. F. Prudence. 

Pourſuivre, V. 4. to pure 


fue. 
Palais, S. M. Palace. 
Place, F. F. Room. | 
me place, Pref. of ſe pla- 
cer, I ſeat, place my 
Wm | 
ii me plait, V. Imp. 1 
| pleaſe. 
| Plaiſir, S. M. Pleaſure. 
Peux-tu, Preſ. of pouvoir, 
can f thou. 
| la Plapart eu tems, 9, 
| Profirer, 7. N fa 
6 Treterer, V. V. #0 Or. 
| Polleder, V. 4. 3 
| 7 be poſſeſſed of 
Pain, S. M. (du) Bread. 
bun) a Loaf 
Preèté, Part. prot. laut. 
> Prouver, V. A. to prove. 
| Payer, V. A. to pay. 
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Punit, Pref. of punir, he 


puniſhes. 
Plaignoient, Imp. of fe 
plaindre, they complained. 


Proche, Adj. near. le plus 
proche, the next. 
Pourſuivoit, - Imp. of pour- 
ſuivre, he was purſuing. 
Pardonnent, Pre/. of par- 
donner, they forgive. 
Porte, S. F. a Door. 
Prevu, Part. pret. fore- 
pillen, . nd 
rirent, Fret. e re, 
n 2 took. ep 
enſent, Preſ. © nſer, 
they think. EY 
Preſent, S. M. a Preſent. 
Paroiſſoient, Imp. of paroi- 
tre, they ſeemed. 
Prierent, 


— 2 ke, 


take. 
Pitie, S. F. Pig. 


Poids, S. M. a Weight. 


Paſſerai, Fut. of paſler, 7 


run Or go. 

Promtement, Adu. gzichlys 

Payſan, S. M. a try» 
man, . 


la pläpart, Adj. moſt 


w2 1 N D E X. 


Peuvent, Pref. of pouvoir, Perte, 8. F. Ruin. ] 
bf they can. Pcrmettre, V. 4. 6 f. | 
_ Poſſedes, Part. pret. fwel- mit. 
it led. Principal, A4. cif. l 
5 Periſſent, Pref. of perir, Pouvoir, S. M. Pons, 

5 | oy 4 18 * "naar: Prince, S. M. a Prix: P 
% ats, the cats. Partent, Preſ. © r, 

+ Permis, Adj. allowable, they ſet avg Ha P 
'F lawful, permitted. Pele, 44. bare. P 
'}F Pavillon, S. M. a Flag, Prenoient, Imp. of prendre, P 
1 Colours. they took. 

St Prairie, S. F. a Meadow. Porter, V. A. to carr; 

p ſie porte, Preſ. of ſe porter, Parefſeux, S. M. 4 Ls P 

| De it. bones, one that lie: — 

5 Far oiſſea, Pre. of paroitre, Pluſfieurs, A. ſewers). P, 
5 yeu ſeem. Perdirent, Pret. of perdre, 

'Þ Pardre, 7. 4. t looſe. P. they bop. P 


53. L. 14. to ruin, de- Peri, Part. pret. periſhed. 


7 froy. | Perit, Pret. of perir, {+ 
| Puits, S. M. a Well. ige. 
[| | Puiſer, F. A. to dranv, Perc Pe 
u Paroiſſoit, N of x - 
4 tre, be hoo#'t, appeared. 
| Paſſer, V. 25 to go. = | 
| Puiſle, Subj. pre}. of plai M6; 
_» voir, can, 2 1 Tu portes, Pre/. of porter, WF Pa 
if, Plaiſoient, Imp. of plaire, thou wweareft. ; 
j K they pleaſed. Ses jambes n Part. pret. firew- ¶ au 
1 ne lui plaiſoĩent nulle- 1 
it! ment, He could by no Pibrrerie, S. F. a precio Wi Pre 
17S means like his Legi. Stone. 1 Per 
1 Prom prement, *. 1 PO Adj. Partics : Ry, 
it Pourſuivant, Part. of pour- E 
"iv ſuivre, purſuing: Page, V. 4. 1 pro pes 
15 e, ed. k \ 
Fee, Fret. of pro» Pourſuivit, Pret. of 20 Pr 
11 noncer, he uttered. ſuivre, he purſued. 4 P - 
bilt - Pourſuiyoient, inf. e, pour. Prioit, Imp. of pricr, » Wy Pre 
N ſuivre, they purfued. prayee.. Pley | 
8 : 
i! 


Plaire, J. N. to pleaſe. 


Prendrois, Cond. of pren- 
dre, 1 ſhould take. 
Philoſophe, S. M. a Phi- 


Pirie, S. M. Privi- 
lege. 
P rerogative. 

Pratiquer, F. A. to prac- 
2 

Principalement, Adj. chiefly. 
c/pecrally. 

Pouvoit, mp. of pouvoir, 
could, 


Pat, Subj. pret. ** pouvoir, 
| might . 
. of 928 


Penſeroit, Cond. 
would think. 

| Potage, S. N. Porrige. 
Precieux, Adj. precious. 
| Polſeder, V. A. to poſſeſs, 
6-4. 
8 Paſhonement, 4av. Paſ- 
b /conatel ” 
uu poſſible, Adv. as much 
= as may be. 
& Preſence, S. F. Preſence. 
© Perſonne, S. F. a Perſon, 
People, No 
Perdrix, S. F. a Partridge. 
© Parmi, Prep. among, with. 
$ Peuple, S M. People. 
Prennent, Preſ. of prendre, 
. % take. 

Précédent, Adj. preceding, 
| that goes before: 


l Ge n „ 8 — 
4 [A * * waſh ao 25 2 2 n 222 + 4.5 N 7 
— — 4 a. 1 en Y «4 Pry 55 ; 


Parti, Part. pret. 
me 153 Pref. of fe por- 


Peſ oil | 
Fare, 7 


2 Pre/. of partir, they 


Jet out. 


cantion. 


Prenne, Subj. pref. of pren- 


dre, I may take. 


Poltron, S. M. a Coward. 
Paroitre, J. N. to appear. 
Preſent, A. "x 3p 
Pardonner, J. N. 10 for- 


ive. 

* -volfRY Pref. of par- 
donner, wwe ur forgive; 

Pret, . 

Prier, #Y to defire, 

Preſſe, Pre. of preſler, Bur- 
ries, 

Pourons, Fut. of pouvoir, 


WWE Can. 


Parle, Preſ. of parler, 


ſpeaks. 

Piquant, - 8. M. a Prick/e. 

Pique, Part. pret. prickt. 

Se pourvoir, V. R. to pro- 
wide for one's (elf. 

Piege, S. M. a Trap, 4 
Snare. 

Perſuader, V. A. to per- 
fuade. 

H 5 Parta- 


$4.0! Fs 2+ #.X ws 
n - 3 * 


# 
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Partagerons, Fut. of parta- 
ger, we will ſhare. 


Parlent, Pre/. of parler, 
they RY wN 

Propre, Adj. proper. 

Paroit, Pre/. of paroitre, 


Jeems. 
Paſſion, S. F. a Paſſion. 
Publiquement, Adu. jub- 
lickly. 
Protefterent, Pret. of pro- 
teller, they protefied. 
Plein, Adj. full. P. 36. 


L. 11. open. 
Plaine, S. F. a Plain, 
Profit, $8. M. Profu, 222 
vantage. ; 


Pouvoir, S. M. Pawer. 

Pilote, S. M. Pilot. 

Puiſſance, S. F. Power. 

Providence, S. M. Prowi- 
dence. 

Pretendoient, mp. of pre- 
tendre, they pretended. 
Plaide, Part. fret. plead- 

d. 


ed. 

Propoſa, Pret. of propoſer, 
propoſed. 

Prenez, Imper. of prendre, 
take. 

Pourai, Fut. of pouvoir, 
1 ſhall be able. | 

Prouver, J. A. to prove. 

Pria, Pret. of prier, d. ſir- 
a 


ed. 

Preter, Y. A. to hind 

Pouvez, Pref. of pouvoir, 
Jou can. 

Puiſſ.ez, Subj. Pre/. of 


pouvVoir, 9e can. 


FN D RE X. 


Puiſſent, Subj. pre. / pou 
voir, 


may. 
Profiter, 7 N. to prof, 


improve. 
Se pendre, F. R. to hang 
one's ſelf. 
Pendu, Part. fret. Lung, 
2 S. F. Prudence. 
erit, ret. 0 rir, we; 
a Pro. of pe 
Parent, K. M. a Friend, 
Relation. 
Piree, S. M. the Pyro, 
Paix, S. F. Peace. 
Paitre, J. N. to feed, gra, 
Paiflant, Part. of paitre, 
grazing. 
Portoit, Imp. of porter, be 
carried. 
Port, S. M. a Pert, Har. 
beur. | 
Plonger, Y. A. to duck, 
Se promettoit, mp. F ſe 
promettre, flattered bin- 
Self with the Hope. 
Pourvu que, Con. provided 
that. 
Perfide, yy perfidious. 
Planoit, Amp. of planer, 
was hovering. 
Perfidie, &. F Per fidicaf 
neſs, Treachery. 
Priſonnier, S. M. 4 Pri. 
fenex. | 
Penſes, Pre/. of penſer, you 
think. 
Pourſuivre de pres, hard 
et. 
Promet, Preſ. of promet- 
tre, he promiſes, 


Parle, 


"ID 9 r »»» *** 
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Farlé, Part. pret. /pokem. 


Parloit, Imp of parler, he 
was ſpeaking. 

Pique, Part. pret. Aung. 

Piquerent, Pret. of piquer, 
they Hung. 

Preniez, Subj. ; ht of pren- 
dre, take 

2 % Part. of . 


WW. ay 2 A to 9: 
c6. L. 6. to to 
ſe plaindre, V. R. to 


complain, 


Plie, Preſ. of plier, I bend. 


Plia, Pret. of plier, bent. 
P. 83. L. 1. plied. 

Plat, S. M. a Diſh. 

Se plaignotent, /mp. of 
ſe plaindre, they com- 
plained. 

Prenotent, Imp. of p rendre. 
Ils prenoient "4 Ciel a 
temoin, T hey called Hea- 
ven to witneſs. 

Pretexte, S. M. a Pretence. 
Preeminence, S. F. Pre- 
eminence, Prerogative. 

Parti, S. M. Side. 

Penſe, Part. pret. thought. 

Pays, S. M. Country. 


E Pocte, S. M. a Poet. 

& Pention, S. F. a Penſion. 
Place, S. F. a Place. 
Pere, S. M. Father. Grand 


pere, Great grandfa- 


ther. 


N Planter, J. A. to plant. 
q Pot, S. M. a Pot. 
Penſce, S. F. a Thought. 
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Poulet, S. M. a Chicken. 
Pouſla, Pret. of „„ 


puſhed. Po es cris 
40 Joie, Honted og Joy. 
Penſois, mp. of penſer, I 


thought. 


Pouvoit Imp. of pouvoir, 


ro S. M. Prad. 

Procureur, S. M. an At- 
t 

Parti, Part. pret. 

Partie, S. F. 4 Pants, 
Client. 

Se pendre, V. R. to hang 


one's ſelf. 
Penſa, Pret. of penſer, was 


like. 

Perdrai-je, Fut. of perdre, 
ſhall 7 loſe ? 7 

Plante, S. F. a Plant. 

Proportionne, Part. 
proportionable, fitted. 

Perche, S. F. a Pole. 

Purent, Pret. of pouvoir, 
they could. 

Packs, Irter. Sdeath. 

Plaire, V. to _ : 

Parterre, S. M. a Flower 
garden. 


Parciculier, 4. particu» 
lar 


Pota jardin) a 
. 52 


Se plaignit, Pret. of ſe 
plaindre, he complained. 
Promets, Pref. of promèt- 


tre, I promiſe. 

Pay ſan, S. M. à Country- 
Clown. 

H 6 Pre- 


Promit, Pret. promèt- 
tre, he promiſed. 


| . Cond. of pou- 


voir, they could. 
Public, S. M. the Public. 
Adj. public. 
Se preſenta, Prer. of ſe pre- 
enter, he offered himſelf. 
Se procurer, J. R. to pro- 


ret, Pret. of pèrdre, he 


off. | 

Patrie, S. F. one's Country. 

Pathetiquement, Adv. P a- 

-  #beticalhy. 

Philippe, S. M. Philip. 

Paſſa, Pret. of paſſer, pa/- 
fed, croſſed, over. 

Prete, Pref. of preter, lend, 

Fives. 

Protection, S. J. Protec- 
tion, 


* 


Q. 


e. Pron. rel. 4th flate. 
a _— 4 g 
ue, J. that, P. 8. 
= kay, N. 13. L. 
3. and ci ſeaubere, but. 
P. 17. L. 7. and elſe- 
avhere after plus, then. 
P. 37. L. 7. bow! P. 
90. L. 7. as. P. yoo. 
L. 24. when. 
Que, Interrogative, What ? 
P. 101. L. 16. Why? 
Quel, Pron. Int. What? 


as IN D B X. 


Quoti, Pron. What, de. 
adi, herewith. 

Qui, Pron. rel. who, phat. 

Quand, Conj. when, P. 
77. L. 8. tho. 

Queue, S. F. aTail. 

Quelque, Aj. fome. 

Quatre, Adv. four. 

Quitta, Pret. of quitter, 
be left, quitted. 

Quittez, Inper. of quitter, 
quit, leave. 

Quitte, 44. En etre quit- 

te, t come off. 

Quitter, Y. 4. to guir. P. 
80. L. 24. to part with. 

Qualité, S. F. Qualihy. P. 
r 

Quelqu'un, Brom. any one, 
fame body. 

Quatrieme, Adj. feurth. 

Quelquefois, Adv. hene 
times, at ſome time or 
other. 

Quantite, 8. F. Quantity, 
a great many. 

Quartier, S. M. Quarter. 

Quoique, Alibougb. Quoi- 
2 en ſoit, Let it be 

it will. 

Queſtion, S. F. Purfiion. 

Querir, F. N. D. to fetch. 
Aller querir, to go for. 
Envoyer querir, 7s /erd 
or 


Querelle, S. F. a Quarrd 
Quarante, Aaj. for ty. 


R. 


Repondit, J. N. Pret. of 
repondre, he anſwered. 
Reprit, J. N. Pret. of re- 

prendre, he reply d. 
Repliqua, J. VN. Pret. of 
repliquer, reply'd, an- 
fwered. 
Raiſon, S. F. a Reaſon. A- 
voir raiſon, to be in the 


rigbt. 
na V. A. to return, 
give back again. 
Rendroit, Cond. of rendre, 
would return. 
Renard, S. M. a Fox. 
Rien, S. M. nothing, with 


ne before, P. 4. L. 16. 
any thing. 

Rejetter, J. A. to throw 
again. 

Repecher, Y. 4. & N. 
to fiſb again. 


Repecherez, Fut. of repe- 
cher, (youll fiſh out a- 
gain. 

Ratrapper, J. A. to catch 
again. 

Ride, Aj. full of wrinkles, 
wrinkled, Sriwelled. 

Regardant, Part. of regar- 

er, /ooking at. 

Repondirent, Pret. of r6& 
pondre, they anſwered. 

Repreſenter, V. A. to re- 
preſent. 

Ruiner, J. A. to ruin. 

Ruinent, Preſ. of ruiner, 

they ruin, or undo. 
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Se ruinent, Preſ of ſe rui- 
ner, they ruin themſehves. 

Se retira, Pyet. of ſe rett- 
rer, he retired. 

Riviere, $. F. a Riwver.. 

Roi, 8. M. a nf 


Reſter, . N. to fficł. 

Recompenſer, . 4; #t 
recompenſe. | 

Recompenſeroit, Cond. of 
recompenſer, he awoul# 
reward. 

Recompens&, Part. pret, 
rewarded, 

Retire, Part. pret. of reti- 
rer, brought out again. 
Rendent, Pref. of rendre, 
the i — 

Se — Preſ. of ſe ren- 
dre, they make them- 
fetves. 

Racine, S. F. a Root. 

Roti, S. M. Roaft-meat. 

Reparut, Pret. of reparot 
tre, he appeared again. 

Régaler, . A. to entertain. 

Repas, S. M. a Meal. 

Rencontre, Part. pret. mer. 

Retint, Part. pret. kept. 

Se retint, Pret. of fe rete- 
mir, he forbore. 

Ruine, S. F. Ruin. 
Remediez, Preſ of rem - 
dier, you remedy. 
Retire, Preſ. of ſe retirer, 

J retire, quit. 


Renfermez vous, Imper. of 


ſe renfermer, yy 4 n 
Reſſource, S. M. fans reſ- 


ſource, irretricvably. 
Ren 


* 
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Rendit, Pret. of rendre, be 
returned. 


Rat, S. M. a Nat. 
Reveilla, Pret. of reveiller, 
he awaked. a 


Remplit, Pret. of remplir, 
he filled. . 


Rugiſſement, S. M. Roar- 
ing. 
| a Part. of re- 


connoitre, Anowing a- 
8 ain. 


Ronger, V. A. to gnaw. 


Reconnoiſlant, Adj « grate- 
ful: 


R » Part. pret. received. 
Riſee, S. F. the Laughter, 


Derifion, Laughing-ſtcck. 


Se rend, Preſ. of ſe rendre, 


make themſelves. 
Ridicule, Adj. ridiculous. 
Ramaſſa, Pret. of ramaſſer, 
be took up. 


Retourna, Pret. of retour- 


ner, he returned. 

Rejetterent, Pret. of rejet- 
ter, they drove him @- 
Way. 


Reſtoient, Imp. of reſter, 


were left. 


Riſque, S. M. the Riſe. 

Reconnoiſſance, S.F.T hank- 
fulneſs. 

Rendu, Part. pret. P. 28. 
L. 19. rendered, dine. 
P. 36. L. 9. paid. P. 


L. 5. repaired, come. 


Royaute, S. F. the Royalty. 


Remplir, V. A. to fill, per- 


Form. 


Recommandé, Part. pret. 
recommended. 

Rencontra, Pret. of re. 
conter, he met. | 

Raconte, (on) Pre/. of ra. 
conter, they ſay, it i; re. 
ported. 

Ronger, V. A. to gray. 

Romprois, Cond. of rom. 
pre, would break. 


Remuerent, Pre. of remuer, 


they turned over and o. 

Remue, Part. pret. turned 
over and over. 

Riche, 4%. rich. 

Raifin. S. F. a Grape. 

Revint, Pret. of revcnir, 
be came back again, P. 
28. L. 20. he returned. 

Rampant, Part. of ram- 
pant, creeping. 

Reprochant, . of re- 
procher, upbraiding. 

Rampe, Part. pret. crept. 

Recompenſe, S. F. 4 Re 
ward, En récompenſe, 
for my pains. 

Raiſonnoient, Imp. of rai- 
ſonner, they reaſoned, d.,. 
courſed. 

Reſolurent, Pret. of re{ou- 
dre, they reſolved. 

Reprocha, Pret. of repro- 
cher, he refroached. 

Reproche, S. M. 4 Ne- 
proof. 

Refuſa, Pret. of refuſer, + 
refuſed. 

Reveille, Part. fret. a. 
wwaked, 8 
| a 


1M 


Se reveillerent, Pret. of 
ſe reveiller, they awaked. 

Roſeau, S. M. a Reed. 

Se rendirent, Pret. of ſe 
rendre, they went, re- 
aired. 

Remuoit, mp. of remuer, 
he did flir. | 

Reſpect, &. M. Refpe#. 

Race, S. F. Race, Breed. 

Richement, Adv. richly. 

Rempliſſoit, Imp. of rem- 
plir, he filled. 

Se rangea, Pret. of ſe ran- 
ger, he got out of the 
way. P. 85. L. 8. went 
over. 

{ Rendoient, Imp. of rendre, 
they rendered. 

Revers, S. M. an unlucky 
turn, or accident. 

Ruſe, S. F. Stratagem, Art. 

| Ruade, S. F. a Kick. 

| Remonter, V. N. to get up 

agan, 

| Rond, Adj. round. 

| Regaler, J. A. to treat. 

 Raiſonnoit, Imp. of raiſon- 

| ner, he was reaſoning. 

| Ras, Adj. open. 

| Reconnoitre, 

| now. 

© Se repentit, Pret. of ſe re- 

© pentir, he repented. 
A Pref. of repre- 

| enter, oy og 

| Refuscrent, ret. of refu- 

© fer, they refuſed. 

> Relolut, Pret. of reſouder, 

be reſelved. 
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Repreſenta, Pret of repre- 
enter, he e 
Reconnoiſſant, Part. 

reconnoitre, finding. 

Reparer, J. A to repair. 

Recevoir, J. A. to receive. 

Revolte, S. F. Rewolt, Re- 
bellion. 

8 S. M. Nightin- 
ga 


Recours, S. M. Recourſe. 
Il eut recours a Thomme, 
he fled for ſuccour to the 
man. 

Remerciant, Part. F re- 
mercier, thanking. 

Se retirer, J. R. to retire, 
withdraw. | 
Reflexion, S. F. @ Re- 

flexion. 

Rend, Preſ. of rendre, he 
renders, does. ; 

Rendoit, Inp. of rendre, 
he paid. 

Recevoit, Imp. of recevoir, 
he received, 

Rigueur, S. F. hard Means. 

Riviere, S. F. .a River. 

Rivage, S. M. the Shore. 

Raconta, Pret. of raconter, 
he related, told. 

Rempli, Part. pret. filled. 

Reconnoiſſoit, mp. of re- 
connoitre, he knew a- 
gain. 

Recllement, Adv. Really. 

Rocher, S. M. a Rock. 

Reprimandoit, mp. of re- 
primander, reprimanded, 
rebuked, 

à re- 


„ F | 


a reculons, Adv. Back- 
Tvards. 

Remontrance, S. F. a Re- 
monſtrance. 

Rompre, V. A. to break. 

Renverſer, J. A. to over- 
turn. 

Rechauffer, . A. to warm. 

Refroidir, Y. 4. to cool. 

Richeſles, S. F. Riches. 

Rire, J. N. to laugh. 

» Adj. rare, uncom- 

mon. 

Se repoſer, J. A. to reft. 

Se repoſa, Pret. of ſe repo- 
ſer, he refied. 

Rendirent, Pret, of rendre, 
they returned. | 

Redevenir, V. N. to grow 


again, 
Refondre, Y. A. to re- 
orm. 

 new-monld, new caff. 

Rampoit, Imp. of ramper, 
WA? crecping. 

Radotes, Pref of radoter, 
thou rave/t. 

Reprendre, J. A. to reco- 
Der. 

Ratraperai, Fut. of ratrap- 
per, TI overtake. 
Se reveilla, Pret. of fe re- 
veiller, be awvaked. - 
Redoutable, Adj. dread- 
ful. 

Reſolution, S. F. Reſolu- 
tion. | 

Sen retournoit, Imp. of 
sen retourner, was re- 
turning. | 


4 


INDEX 


Recharger, V. 4. . 1, 
again. 

Remedier, V. N. te reg, 
P. 59. L. 6. 75 rear, 


grievances. 
Retenir, J. A. to enen. 


Retour, S. M. Return. 
Ronde, S. F. a Round. 
Revenu, Part. pret. re- 


turned. 

Se retirer, J. KR. to re- 
tire. 

. Pret. of recevoir, 
e received. 


Reponde, Subj. pre/. of fc. 
pondre, we anſwer. 
Rire, Y. N. to laugh. 

Se repentent, Pre/. of ſe 
repentir, they repent. 
Reſtoient, Imp. of reſter, 

they remained. 
Refuſeroient, Cond, , re- 
fuſer, they would re- 


Fuſe. 


Route, S. F. Way. 


Rocher, S. M. a Nock. 
Reculer, J. N. draw ac, 
Se repoſer, Y. R. to %. 
Reſſemblent, Pry/. sf reſ- 
ſembler, they reſemble, 
are lite. 
Ruche, S. F. a He. 
Rayon, S. M. a Cont. 
Redemanda, Pret. ef rede- 
mander, again. 
Rendroit, Cond. of rendre, 


would render, return. 


Redemander, Y. A. 60 4% 
again. 
Re- 


- nenne A 
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Relevoit, Imp. of relever, 
he was juſt recrvered. 
pedevint, Pret. of redeve- 

nir, grew again. 


Ramaigrir, J. N. to grow 


lean again. 
Se rejouir, J. R. to reozice. 
Ruſs, Adj. cunning. 
Roula, 2 of rouler, he 
rolled. | 
Ratiere, 8. F. a Trap. 
Regarder, V. A. to look. 
Regalerai, Far. of regaler, 
«will entertain. 
Réſiſte, Preſ. of re ſiſter, 
reſiſis. 
Se repandoit, Pre/. of ſe 
repandre, was /pread. 
Reitera, Fur. of reſter, will 
remain, 

Se refugier, J. R. to take 
ſanctuary. | 
Riez, Imper, of reſter , 


| ſlay. 
{ Reſolu, Part. pret, re- 
: : an X 
| Regardant, Part. of regar- 
; = looking. 

Reégaler, J. A. to regale, 
| feaſt 
+ Remercie, Pre/. of remer- 
| cier, he thanks. 
# Reconnoiſlance, S. F. Gra- 
© titude. 
© Regarde, Preſ. of regarder, 
© be boot, P. 4, L. 22. 
r Concerns. 
© Recoin, S. M. 4 Nook. 
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Se regala, Pre?. of ſe rega- 
ler, he feafted. 
Renverſer, J. A. to over- 
turn. - 7 
Regardoit, F regar- 
er, he 1 
Rage, S. F. Rage. 
Reprochoit, mp. of repro- 
cher, wpbraided. 
Romps, Pre/. of rompre, 1 
reak, 
Reſiſte, Part. pret. with- 
ood. — 
Se releva, Pret. of ſe rele- 
ver, recovered itſelf a- 


ain. 
Reviens, Preſ. of revenir, 
T return. 


Regret, S. M. Regret. 

Repandre, Y. A. to ſhed. 

Se repdſant, Part, of ſe 
repoſer, relying. 

Rupture. S. F. Rupture, 
Falling out. 

Reſteroient, Cond. of reſ- . 
ter, they would remain. 
Rallie, Part. pret. rallyed. 
Remporterent, Pret. of 
remporter, they wor. 

Royal, 4%. Royal. 

Radotoit. Imp. of radoter, 
he raved. 

Rue, S. F. a Street. 

Repandu, Part. pret. of 
repandre, Spilt. 

Ramaſſer, V. A. to take 
up. 

Aa Imp. of redou- 

ter, he dreaded. 


Ram- 


— 
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of Ramaſſa, Pret. of ramaſſer, Reprenez, Iuper. of we 


he took up. prendre, take back 
S'en retourna, Pret. of s'en Rendez, mer. of rendre, 
retourner, he returned. return. 
Ramper, V. N. to creep. 
22 Adj. reaſon- "> "Oy 
able. 


Se repentant, Part. of ſe Se, Pron. one's ſelf. 


repentir, refernting. , Son, Pron. poſs. ma/. lis, 
Rougit, Pret. of rougir, he her, its. _ 


bluhhed. Sa, Pron. pofſ. fem. hi, So 
Rencontrerent, Pre/ of ren- her, its. 

contrer, / hey met. Ses, Pron. pofſ. his, her, | 
Robuſte, Aj. four. its. Sol one's ſelf, ond 80 
Regulicrement, Adv. re- own ſelf. 
 gularly. Sur, Prep. upon, en. P. zo. Su 
Repas, S. M. a Meal. 6. L 
Reponds, Preſ. of repon- 7. concerning, . p. de 

re. Je vous en rEponds, 66. L. 15. over, P. | 

I warrant you. 24 L. 9. il-revint fur 80 
Remue, Pre/. of remuer, ſes pas, he turned back 80 
is flirring. again. 
Se regale, Pre/. of ſe rega- Sur, Adj. fare. 12 

ler, they feaft. L. 25. ſafe. | Se 
Romain, 4s: Roman. Sont, Pre/. of Etre, g 
Revenir, J. N. to come are. Se 

again. Sage, 44. w/c. 2 
Remercia, Pref. of remer- Senſe, 7 F F. Se 

cier, he thanked. Source, S. F. Head. 80 


Reverence, S. F. a Bew. Saurois, & ſauroit, J. D-/. 
Retour, S. M. Return. De cannot. 


retour chez lui, being Surtout, Adv. eſpecia!y. | Sc 
returned home. Sais, Preſ. of ſavoir, 1 
Reſte, S. M. the Reft. know. 
1 Se remit, Pre/. of ſe remèt - Suis, Preſ. of etre, Ian. 
| | tre, he fet himſelf a- Savoit, Inp. of (avoir, e | Se 
4 gain. knew. de 
FF Reportant, Part. ef repor · Subſiſter, J. N. to gulf. 
| ter, carrying back again. Sans, Prep. without. 15 6 
1 | or- 
| 


t,N,D.E.% 


Sortir, J. N. to came out, 
et out, to get out again. 
p, 70. L. 9. #0 go, to di» 
part. P. 78. L. 14. togo 
out. L. 22, to go abroad. 
Si, Conj. if. Adv. before 
an Adj. jo. 

Sauter, J. N. to leap. 

Sauta, Pret. of ſauter, he 
leapt, he Jumpt. 

Sortit, Pret. of ſortir, he 
get out, P. 30. L. 14. 
went out. 

Songer, V. N. to think of, 
bethink one's ſelf. 

Supplier, J. N. 10 beg 

cartily. 

Seras, at. of etre, thou 
Halt be, 

Souhaiter, J. A. to wihh. 

Souhaita, Pret. of ſouhai- 
ter, wwihbed, P, 93. L. 
7. defered. 


Servi, Part. fret. of ſervir, 


ſerved. 


| Servit, Pret. of ſervir, be 


Jerved up. 


| Souvent, Adv. often. 
Société, S. F. à Society, 


P. 7. L. 12. Partnerſhip. 


| Soin, f. M. Care, 


{ 
=—— 
1 


Second, Adj. Second. 
} Souffrir, 


. A. to endure. 
P. 25. L. 28. to bear. 
P. 77. L. 13. to ſuffer. 


j Serment, S. M. An Oath. 
> oculement, Adv. only. With 


ne and verb before and 
pas after, did net /o much 
a7 3» & C, 
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Signale, Adj. ſpecial. 

Service, S. M. Service, 4 
piece of Service. 

Sain, Adv. found. 

Sauf, Adj. ſafe. 

Suit, Preſ. of ſuivre, he 
follews. 

Se ſauvent, Preſ. of ſe ſau- 
ver, they ſave themſelves. 


Serons, Fut. of Etre, we 
ſhall be. | 
Sanglier, S. M. a wild 


oar. 


Seroit, Cond. of etre, would 
be 


Souiller, Y. R. to flain. 
Sang, S. M. Blood. 
Souviens (toi) Preſ. of fe 
- ſouvenir, remember. 
Seul, A. only. 
Sot, Adj. ooliſb, filly. 
Sot, 5.1 a . 
Soit, mY of Etre, is, or 
P 


Suivirent, Pret. of ſuivre, 
they followed. | 

Sauver, V. A. to ſave, pre- 
ſerve. 

Sien, Pron. poſſ. one's, his, 
ber, their, own. 

Seigneur, S. M. 4 Lord. 

Superbe, Ai. exceeding 

eautiful. 

Seriez, Cond. of Etre, you 
would be. 

Sous, Prep. under. 

Saiſi, Part. pret. ſeized. 

Se faifit, Prez. of fe ſaſir, 


he chopt up. 


Sem- 
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Sembloient, 
bler, they ſeemed. 


Surpriſe, S. F. a Surpriſe. 


Souris, S. F. 4 Mouſe. 
Spectacle, S. M. a Sight. 
Siege, §. M. a Seat. 


Sonnette, S. F. a little Bell. 
Surete, S. F. Safety. en 


furete, /afe, /aftly. 
Singe, S. M. 2 


Singerie, S. F. Apiſh trick. 
Souverain, S. M. a Sove- 


re 


Sire, F. 37. Sir. 


Sachant, Part. F ſavoir, 


knowing. 


Secourir, J. A. to ſuccour, 


Belp. 


Suivi, Part. pret. followed; 


Situation, S. F. a State. 


Serpent, S. M. à Serpent, 


a Fna le. 


Serurier, S. M. a Smith. 


Sautoit, Imp. of ſauter, he 


leapt, - 
Souci, 8. M. Care. 
Semblable, Aa. /ike. 


Suborna, Peet. of fuborner, 


- be ſuborned, procured. 


Sommes, Pre/. of Etre, we 
ar 


4 


e, 8. M a Sign: 


Suivit, Pret. of fuivre, he 


folloaved. 


Sauterent, Pret. of ſauter, 


they leapt. 
Souche, S. F. a Stump. 


plier, wwe Beſerch. 


Supplions, Preſ. of ſup- 
Supplia, Pret. of ſupplier, 


Er intreatcd, 


ut wad rd Nt IN $i + a ANA, Ae 41 


Imp. of ſem- 


Sert, Preſ. of ſervir, 7 
ſerves. 

Sortant, Part. of ſortir, 

ng out. 

Sante, S. F. Health. 

Sort, S. M. Fate. P. 42. 
L. 1. Ber. Sort, Pref, 
of fortir, goes abroad. 

Sorte, S. F. 4 Sort, en 
quel ue ſorte, ſome Way 
Or OI Der. 

De ſorte que, Con. G .. 

Seau, S. M a Pail, Bucket, 

Suſpendu, Part. pret. i,. 
pended, kept up. 

Souhaite, Pre/. of ſouhai. 
ter, he wiſhes. 

Servit, Pret. f ſervir, Ve nc. 

Servent, Preſ. of ſet vir, they 
16 . Ne sèrvent de rien, 
avail nothing. 


Sacrifſent, Pre/. of ſacrifer, 


they ſacrifice. 
Souffrit, - Pret. of ſoufirir, 
he ſuffered. 
Soulagement, S. M. a Relig, 
Surpaſſes, Pre/. of ſurpai- 
er, thou excelleſ?. 
Semble, Pref. of ſembler, 


ſeems. 


Se ſoumettre, “. R. to 


ubmit. 
Seroient, Cond. of cre, 
would be, 
Selle, S. F. a Saddle. 
Secours, S. M. Sucrour, 
Help, Affiftance. 
Serez, Fut. of Etre, d 
ſhall be. 


Servi, Part. pret. mo 
| ws 


serrice, S. M. a Service. 
Soir, S. M. Night, Eve- 


ning. 
geiles S. M. a Sacrifice. 
Sourd, Adj. deaf. 
Suffit, Preſ. of ſuffire, zt 
ſuffices, it is enough. 
Sincerement, Adv. fincerely. 
Gait, Pref. of ſavoir, knows. 
Serieuſement. Adv. /eri- 
ouſly. 
Souhaitoient, Imp. of ſou- 
haiter, they wiſhed. 
Semblät, 9 t. of ſem- 
bler, might look. 

Serre, S. F Talon, Claw. 

Soif, S. F. Thin. Avoir 
ſoif, to be . 

datyre, S. M. a 72 

Souflloit, Imp. of ſouffler, 
blew. 

Souffle, Preſ. of ſouffler, 
blows. | | 

Spirituel, 4%. avitty. 

dautant, Part. of ſauter, 
jumping. 

Sen, S. M. Senſe. 

Sagacité, S. F. Sagacily. 
Surpaſſent, Preſ. of ſurpaſ- 

| fer, are above, excel. 

| Supplia, Pret. of ſupplier, 

he beſought. | 

Savoir, J. A. to know. 

| exe, S. M. Sex. 

Souffreut, Pref. of ſouffrir, 

| they ſuffer. 

| Sure, Part, pret. 1 — 

Ligne, $, M. a Sign. 

| >entoit, Imp. of 10 

Fut. 


atir, be 


1. 3 . 
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Sens, Pre/. of ſentir, I cel. 
Sincerite, S. F. Sincerity. 
Se ſervir, J. R. to uſe. 
Sois, Subj. pref, of Etre, 1 


be, or have. 


Succombant, Part. of ſuc« 


comber, /inking. 
Songeant, Part of ſonger, 
thinking. 
Souhaite, Pref. of ſouhai- 
ter, he wiſhes. 
Souhaitez, Pref. of ſouhai- 
ter, you pleaſe. 
Somma, Pret. of ſommer, 
he ſummoned. 
Supplice, S. M. Torment, 
Sert, Preſ. of ſervir, is of 


uſe, 
Secret, Adj. ſecret. 
Soleil, S. M. the Sun. 

Sec, Adj. dry. 
Sortirons, Fut. of ſortir, 
"we Hull get out again. 
Son Imp. of alle, 

WAI enough. 

Songe, Pre/. of ſonger, he 
thinks. | 
Suoit, Imp. of ſuer, he 

Fweated. 
Soulevant, Part of ſoule- 
ver, lifting up. 


Suivant, A. following, 


next. 

Suivant, Prep. according to. 

Suivant que, Conj. as, ac- 
cording as. 

Surement, Adv. ſurely, to 
be ſure. 

Se ſoumirent, Pret. of ſe 
ſoumèttre, ſubmitted, 


* 0 


Sauriez, of D. you can. 

Supplia, Pret. of ſupplier, 
eſought. 

Serotent, Cond. of tre, 
«would be. 


—— FV. A. to follow, 
A 
= Es 
they got out. 
_— Preſ. of ſavoir, we 


. Part. ſauver, 
aVI in 


Savent, Pref. of ſavoir, they 
know. 


Sut, Pret. of ſavoir, knew. 

Souper, 8. M. Supper. 

Separer, J. A. to part. 

Souffrir, J. A. to 7 uffer, 
to bear, 


2 2 pret. f V 


. — Imp. of ſortir, vent 
out, event abroad. P. 
78. L. 17. flole out. 

Sauva, Pret. of ſauver, he 
ſaved. 

Se ſauva, Pret. of ſe ſau- 
ver, betook himſelf. 

Souhaitons, Pref. of ſou- 
haiter, ave wih. 

Semble, Preſ. of ſembler, 
ſeems. Il me ſemble, 
methinks. 

Soigne, Part. pret. dreſſed, 
looked after. 


Souffre, Preſ. of ſouffrir, 7 
fuffer- 


Jurpris, Pare. pret. 


Te ut ifi 
. re 
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Soufle, P, ref. of ſouffer 5 
blows. 

——_— Pret. of ſouffet, WIS 

A. fouciot, Imp. of fe fou- 82 
cier, he cared . 80 

Sang, S. M. the Blood. f 

Savoient, Imp. of ſavoir, de 


they knew. 
Specieux, Adj. 
fair, plaufibl 2 
Sanglant, Adj. Blech. 
Servante, S. F. a Maid. Te 


Stupide, 4 ufid, 
Saura, 7 avoir, xo 
ſhall knoxv. To: 
Somme, S. F. a Sum. ti 
Satisfait, Part. pret. ſatil- t 
feed; E170 
Sujet, S. M. Subject, Ni. 1 
ſon. a mon ſujet, τ » Wi 7 
account. | Yo 


Sou, S. M. a Penny, une tr 
mo de trente ſous, tr 
If a Crown piece. Tro 
Survivre, V. N. to outlive. Wi /+ 
Songeoit, np. of ſonge, Tro 
he was thinking. : 
Soutenir, V. A. % i. 
port. 
Sommeil, S. M. Sl: 
Simplicite, S. F. Simpl: 


40 bf S. M. a Shoe. 
Seigneur, S. M. Lord. 
Sorcier, S. M. à Sorcerer. 
Suite, S. F. Retinus. . tre 
65. 1 80. Confequent ee 
* * 1 
9 
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zelne, Part. pret. ſaluted. 

dilla, Pret. of ſifler, he 
biſed. 

viflez, Pref. of ſifler, you 


Souriant, Part. of ſourire, 
ſmiling, with a ſmile. 

Servez-vous, Imp. of ſe ſer- 
vir, make uſe of. 


1. 


Te, Pron. Perſ. 4th flate 
of tu, thow, thee. 
Ton, S. M. a Tone. 
Ton, ta, tes, Pron. poſs. 
thy. Tu, toi, Pron. per/. 
thou, thee. 
rouver, V. A. to find. ſe 
| trouver, to find one's ſelf 
| to be. trouver a redire, 
is frd fault with. aller 
trouver, to go to. vint 
trouver, came to. 
Trouva, Pret. of trouver, 
; found a 


Trouvent, J. A. Pref. of 
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all on a ſudden. du tout, 
at all. Joy du tout, 


not at all. 


Toujours, Ag. always. P. 


15. L. 14. fill, P. 71. 


L. 22. for ever, | 
Tems, S. M. Time, Na- 
tber. a tems, in time, 
pendant un tems, for a 
while, de tout tems, 
always, at all times, 
Troubles, Pre/. sf troubler, 
d "you foul? | 
Travailler, J. N. to work, 
to labour. 
Tandis que, Conj, whilf, 
Ten F. *. to 72 
laiſſer tomber, to drop. 
Tomba, A as of tomber, 
Fell. P. go. L. 5. fell 
down. . 18. P. 25. 
dropt. | 
Tenir, V. J. to hold. 
Tiens, Pref. of tenir, 7 
hold. | 
Taille, S. F. Shape. P. 5. 
L. 15. Size, 


ges Tant, Adv. ſo much. 
trouver, they find. ſe Totalement, Adv. totally. 
% trouvent, Pre: of fe Tour, S. M. à Trick. P. 
trouver, they are. 6. L. 12. a Turn. S. 
Tout, 44. all. P. 85. L. F. N 66. L. 20. 8 
opli- 23. very. P. 47. L. Tower. 
13. every thing. Par Traverſant, Part. of tra- 
ö tout, every awhere. tout, verſer, croſſing. 
: Aa. quite. tout-a-fait, Trompe, Part. pret. miſ- 
© quite, P. 2. L. 12. tout taken. 


p. 9 tremblant, avith fear and 
benbling. tout de bon, 
h. * carne. tout - à- coup, 


Trop, Adv. too much 
Troifieme, 4d}. third. 


Toucher, 
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Toucher, J. 4. & N. to 

touch, meddle with. 

Tres, Adv. very, moſt. P. 
98. L. 3. very much. 

Tirer, . A. to draw, to 
get out, P. 74. L. 12. 
to pull, help out. 

Tira, Pret. of tirer, he got 
out 


Tete, S. F. the Head. 
Trouvez, Pref. of trouver, 


a"you fnd? P. 9. L. 16. 
d bike. 


Tapi (ſe tenir) 70 li oe. : 


Tumulte, S. M. urry, 
4 Tumult. | 
ranquille, Adj. quiet. 
Tuyau, S. M. a Blade. 
Trebuchet, S. M. a Bird. 


trap. 

Train, S. M. P. 12. L. 13. 

ils allerent toujours leur 
train, they went on flill 
at the old rate. 

Terme, S. M. Time, Terms. 

Trouvant, Part, F trou- 
ver, finding. 

Se trouvant, Part. of ſe 
m— r, /inding one ſelf, 


Trou, . M. 4 Hole. 

Tiſon, 8. M. a Fire-brand. 

Tuant, Part. of tuer, Al- 
ling. 

Tomba, Pret. of tomber, 
he fell. P. 91. L. 22. 
fell to the ground. 

Tenoit, Inp. of tenir, he 
held. 

Tromper, J. A. to deceive. 


Tombe, Preſ. » tom 
he falls. . 

Trois. Ad. Three. 

Tenu, Part. pret. Held 

Tue, Part. pret. 4114 

Tau 7 S. F. a Mole. 

Taiſez-vous, Imper. 6 ſe 
taire, bold your longue,. 

Treſor, S. M. a Trcajure, 

Terrible, Ad. terrib/:, 

Terriblement, Adv. tri. 
bly. 

Talent, S. M. a 2zalj. 
cation. 

Tendu, Part. pret. laid. 

Tuer, J. A. to kill. 

Traiter, J. N. to treat. 

Traite. S. M. a Treaty. 

Tranquillement, Adv. can 

_ by, quietly. 

Travail, S. M. Vert, La. 

*. 

Tint, Pret. of tenir, & 
held, © 

Trouverez, Fut. of trouver, 
"94 will find. 

Terre, S. F. Earth. P. 
23. L. 5. the Ground, 
. 23. L. 8. the Land, 
par terre, down the g 
on the ground. 

Temple, S. M. Temple. 

Temoin, S. M. 4 V itusſi 
Evidence. 8 

Temoignage, S. M. Ebi 
dence. 

Tot, Adv. ſoon. 5 

Tard, Adv. late. tot oi 
tard, ſooner or later. 


Trike, Adj . Jad. q 
Tren 


Tremblant,, Adj. & Part. 
of trembler, trembli 
Il ſe trouve des gens, : 


are 3 Inperſ. of trou- 


T "a , Pref. ſe 
on Ms art miſ- 


Tel, Adv. fach. 

Tombant, Part. of tom- 
ber falling. 

Tiran, S. M a Tyrant. 

Trouvez, Sub. pref. of trou- 
ver, you ſhould get. 

Tiroit, Jmp. of tirer, was 


drawing. 

Talion, &. ** Retaliation. 

Tellement, Adv. in ſuch 
a manner. 

Traitera, Fut. of traiter. 
On vous traitera de 
meme, you Hall fare as 


fare, 
Treſlailloit, Imp. of trẽſſail- 
lir, leapt for joy» | 
| Travaille, Part. pret. workt. 
Tua, Pref. of tuer, he kil- 
Id. 
Tas, S. M. a Heap. 
| Trouvoit, Imp. of trouver, 
found, thought. 
de trouvoit, 20 of fe trou- 
„ver, ic fund nk 
%% Traitement, S. M. " 
ment, Uſage. 
bj © Travailloient, Imp. F tra- 
* vailler, were at work. 
© Tirant, Part. of tizer, bring- 
: ing out. 
Tondu, Part. pret. ſheared. 
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Tortu, §. F. a Tortoiſe. 


n S. M. Con- 


Tourne, Part. 
Tendreſſe, S. Funda. 
Tacheté, 44. potted. 

Trottoieat, Inp. of trotter, 


Se trompa, Pret. 2 fo 
tromper, was 
Prok of . 


Se traitent, 
ter, they uſe one another. 


amy * tenir, 
Tiznae, 2 pre]. of tenir, 
le 


may 

Tournez-vous, Imper. 
tourner, turn yourfee 

Tacher, J. N. 
VOur. 

Trouverons, Fut. of trou- 
ver, we ſhall find. 

Temoignoient, Inp. of té- 
moigner, they expreſſed, 

Ted. 

Troupe, 4. EK « Troop. 

Tanne, Adj. tawny. 

Se trouve, Preſ. of ſe trou- 
ver, is, is found. 

Travaillez, Inper. of tra- 
vailler, work ye. 

Terme, S. M. Time. 

Terreur, S. F. Terrgr, 
Dread. 

Tillac, S. M. a Deck. 

Tourna, Pret of tourner, 
he turned. 

bs S. M. Plague. 
I au- 
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Taureau, S. M. a Bull. 

Tenons, Imper. of tenir, 
let us keep, or fland. 


Trahirons, Fur. of trahir, 
ave will betr 

Témoignera, 

moigner, he will ew. 

Titre, S. M. Title. 

Tremble, Pre. of trembler, 
trembles. 

Tourmente, Pref. of tour- 
menter, forments. 


Terraſle, P art. pret. Knock - 


ed down. 
Triomphe, Pref. of tri- 
ompher, triumphs. 


Table, &. F. a able. 

Tort, S. M. Wrong. Avoir 

_ tort, 0 be in the wrong. 

Traite, S. M. a Treaty. 

'Ferreſtre, Adj. ; belonging 
to the land. 

Transfuge, S. M. @ De- 


ſerter. 
Tuerent, Pret. of tuer, 
they killed. 


Tuile, S. F. a Jyle. 

Truie, S. F. a Sow. 

Trouverent, Pret. of trou- 
ver, they found. 

Tige, S. 2 a Stalk. 

Touchent, Pre/. toucher, 
they touch, meddle. 

Tintamare, S. M. à horrid 
noi ſe. 

Theatre, S. M. a Stage. 

Tira. Pret. of tirer, he 
pulle 4. 

Tantot, Aav. ſometimes. 

Travailla, Pret. of travail- 
ler, he worked. 
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Fer. of U. 


Tribune aux harangue, 4, 
 Roftrum., 
V. 


Voyez, Pref. of voir, yu 
fee. Imper. fee. 

Vous, Pron. perſ. you. 

Venu, Part. pret. come. 

Ver, S. M. a Worn. 

Voiſin-e, S. M. & F 
Neighbour. 

Vieilleſle, S. F. Old og-, 

Vite, Adv. guick. P. 4. 

L. 6. deſcends vite, 712/e 
haſte to come doxun. 

Vie, S. F. Life. 

Vouloir, F. 4. & N. 4 
be willing, be defrrous. 

Voulez, —. of vouloir, 
you will, you pleaſe. 

En vain, 72 * Ky to 
no purpoſe. 

Voir, V. A. to fee. Faire 
voir, to rav. 

Voyant, Part. of voir, ſce- 
ing. 

Voila, Adv. Behold, that 
is, there is. 

Voici, Adv. Here is. M'y 
vouch. L. 22, 
Now I &. 

Veulent, Pref. of vouloir, 
they unll. P. 48. L. II. 
they pleaſe. P. 17. L. ic. 
they have a mind. 

Vetu, Part. pret. of vetir, 
cloathed. 

Viande, S. F. Meat. 

Vit, Pret. of voir, /a::. 

Vo- 
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Voulut, P ret. of vouloir, 
he would. 

Vouloit, Imp. of vouloir, 
he would. . P. 7. L. 9. 
he wanted. 

Vache, S. F. a Cow. 

Veau, S. M a Calf. 

Veux, Pref. of vouloir, 
1 or thou <vill, je la 
veux, I will bave it. Je 
le veux bien, with all 
my heart. 

Vif, Vive, Adj. ſmart. 

Va, Imper. of” aller, £0 
Preſ. is going. va à pie, 
walks on foot, foots it. 
qui va & qui vient, go- 
ing backward and for- 
War 

Ville, 8. f. 4 City. 

Venez, Inner. of venir; 
come. 

| Se vanter, J. R to boaſt, 

| to brag. 

Vengeance, S. F. Rewenge. 

Se venger, V. R. to be 

SE revenged. 

at Voyager, V. N. #2 a 
Voyage, S. N. Voyage, 

['y Travel. 

22, Voyage, Pref. of voyager, 


travels. 


1, We Voyagent, Pret. of voya- 


il. ger, they travel. 

| Votre, Pron. pofſ. your. 
Voaulu, Part. pret. of vou- 
= low, would, 

elez, Imp. of voler, fy. 
Voient, Prey. of voir, they 
= /ec. 


T. 
Voo⸗ 


Vas, Pref. of aller, 7 am 
oing. 

virre, N. to live. 

Vivrai, Fut. of vivre, 7 
ſhall live. 

Vu, Part. pret. of voir, 
ſeen. 

Voix, S. F. a Voice. P. 
19. L. 5. a Vote. 

Vit, Pre/. of vivre, he hives. 

Vanite, S. F. Vanity. 

Voulant, Part. of vouloir, 
willing, being deftreus. 
P. 16. L. 6. that bad a 
mind. | 

Vers, Prep. . 

Veut, Preſ. of oon, has 
a mind. 


Vieux; vieille, Aj. old. 


_ vicille, an old cbo- 


Voudrions, Cond. of vou- 


loir, ave would, 
En verite, à la vérité, i- 
deed. 
Voiſinage, S. M. Neizh 
bourhood. 
Vieillard, S. M. old man. 
Vigne, S. F. a Vine. 
Vertu; S. F. Virtue. 


Vint, Pret. of venir, he 


came. 

Vaillant, Adi. courageous: 

Vaincu, Part. pret. con- 
quered, vanquiſhed, over- 
come. 

Vil, Adj. vile. 

Je rh Pref. of voler, 1 


1 Vois-je, 
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Vois je, tu, Pref. of voir, 
do T fee? d"you ſer? 

Verrons, Fur. of voir, wwe 

Hall fee. 

Ne vaudroit il pas mieux, 
oui it not be better ? 
Cond. of valoir. 

Vent, S. M. the Wind. 

Voleur, S. M. a Thief. 

Voler, J. A. to rob. 

Voler, V. N. to fly. 

Viens, Preſ. of venir, thou 
come ff. 

Ventre, S. M. the Belly. 

Vendit, Pret. of vendre, 
be fold. 

Volent, Pref. of voler, they 


. | 
Vivent, Subj. pref. of vi- 
vre, /ong live. Vivent 
les ſouris, the mice for 
ever, 
Vrai, Adj. true. 
Viole, Part. pret. foi vio- 
lee, breach of faith. 
Vuide, Ad. empty. 
Vilain, Adj. ugly. 
Vivez, Preſ. of vivre, you 


Alive. 
Vivrez, Fut. of vivre, you 
ſhall live. 

e vis, Pref. of vivre, 4 ive. 
raiment, Adv. truly. 
Vient, Pref. of venur, comes, 

is occafroned. 
Voulurent, Pret. of vou- 


they would. 
olonte, S. F. the Will. 


V 


D E KX. 

Vivoient, „ vivr 

1 t . ow 

it, Cond. of vou. 

loir, would. 4 

Vecuſſe, Susi. ret. of vi- 
vre, 1 might live. 

Voulons, Pre/. of vouloir, 
we will. 

Villageois, S. M. @ Cu 
try fellow. 

Vantant,. Part. of vanter, 
extolling. 

Vice, S. M. a Vice. 

Verite, S. F. Truth. 

Vaincrai, Fut. of vaincre, 
Il beat, vangui/h. 

Tu te vantes, Pre/. of & 
vanter, thou bro g. 
Voudras, Fut. of vouloir, 
thou will” , pleaſe/?. 

Venir, V. N. to come. 

Viennent, Pre/. of venir, 
1 come. 

Viſiter, J. A. to wi/t. 

Se vantoient, mp. ö ſe 
vanter, they braggd. 
Voyoit, Imp. of voir, . 

Vaiſſeau, S. M. 4 Ship. 

Voyageur, S. M. 4 Tra- 
voller. 

Violent, Ag. violent, fierce, 
boiſterous. 

Victoire, S. F. the Vidien. 

Volontiers, Adv. Nillingh, 
readily, with all on: 
heart. 

Vecut, Prer. of vivre, lic 

Voyageant, Part. of voya- 
ger, travelling. 


IN PD E KX. 
Vainqueur, S. M. Congue- | 


ror. 


Voudra, Fat. of vouloir, 


he will. 

Viendra, Fut. of venir, 
«vill come. 

Vifite, Pre/. of viſiter, he 
viſits, 

Il vaut, Imper/. of valoir, 
it is. 


Volaille, S. F. Foxvls, Pos /- 


try. 

Vingt, Ad. twenty. qua- 
tre · vingt, four/core, or 
eighty, 

Vaudront, Fut. valoir, 
they will be worth. 

Vendant, Part. of vendre, 

ſelling. 

Voyageoient, Imp. of voya- 
er, they were travel- 
ing. 

Vu, Part. pret. ſeen. 

Village, S. M. a Village. 

Vivez, Inper. of vivre, live. 

Vivant, Adj. alive. 

Venoit, Imp. of venir, came. 

Venons, Preſ. of venir, we 
come. 

Vin, S. M. Wine. 

Valet, S. M. Servant. 

Volat, Subj. pret. of voler, 

might rob. 

Volant, Part. of voler, 

Hirg. 
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Utile, Adj. »/eful. 
Unique, A. only, 
Uſer, V. N.'touſe, P. gz. 
IL. 17. to dear out. 
Un, Une, one. 
Unanime, A4. Unanimous, 
Uniquement, Adv. only. 
Utilite, S. F. Uſe, Uſeful- 
neſs, 
Uſant, Part. of uſer, ufing. 
Uni, Part. pret. united. 
Uſage, S. M. Uſ. 
Union, S. F. Union. 
Unanimement, Adv. unani- 
mouſly. 


Y. 


Y. Pron. P. 75. L. 16. 
it. P. 34. L. 25. ar ir. 

P. 77 L. 1. #. . 
L. 21. 


47 TT 
L. 11. init. P. 36. 
6. te it. P. 23. L. 20. 


them. P. 22 * 20. 


. 
17. and elſewhere, y 
ſtands for nothing. 
Yeux, S. M. Plur. of oeil, 
the eyes. 
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II. THE ART of Teaching FRENCH; Con- 
tain'ng the Grounds of the French Language, and the 
Difference betwen the Engliſh and French Idioms, in an 
alphabetical Order. Price 1s. The ſecond Edition. 

III. A SPELLING BOOK, both French and 
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In French and Engliſh, by Queſtion and Anſwer. The 


third Edition enlarged. By J. Palairet, French Maſter 
to their Royal Higneſſes. Price 28. A Work very uſe- 
ful to thoſe who defire to improve themſelves in the 
French Tongue, containing a great Variety of Subjects. 


V. NOUVELLE ME THODE Pour appren- 


© dre à bien lire & & bien orthographier. En deux Par- 
ties. Pour Uſage de ſon Alteſie Royale la Princeſſe 


© Louiſe, Par Jean Palairet. 


VI. METHODE Pour apprendre facilement I'E(- 


© toire Romaine, avec une Chronologie du Regne des 
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LES ENFANS, Avec des Exerciſes de Converſation, 
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LXXX. Par M. D. Durand. 12mo. 
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ive Point 
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Or, An Hiſtorical Account of near Four Hundred Ani- 
mals, Birds, Frſhes, Serpents, Inſects, &c. Deſcribing 
their different Natures, Qualities, and Uſe, as well for 
the common Service and Food of Man, as bis Diverſion,” 


and Cure of his Maladies. Extracted from the moſt cele- 


brated Authors upon this Subject. To which is added, 
A Deſcription of ſome of the moſt rare and curious Pro- 
ductions of the Vegetable World. The Whole enriched 


with an entire New Set of Copper-Plates. By the Che- 


ralier DENIS d COETLOGON, M. D. Knight 
of St. Laxare, and Member of the Royal Academy of 


* 12mo. Price 3s. 6d, Bound. 


—_— 


7 
n 


1 , — th —_ . . wy 1 | 
P 


Where © 


A — u * F , - 
. 0 ond "FE. 4a ba * . * 4 = 
5-3. ” MIS > AIC 57 4 6 
F «dl . 8 F 4 _ 10 - \ » * 


RY” 


* 
ef 
£ 
> 
Rr 
, 
= 


— "EO e a. BS 


Boot, Printed for J. Nourſe. 


X. NOUVELLE GRAMMAIRE ANGLOISE, 
Par Mr. de Rogiſſard, Contenant la meilleure Methode 

pour N facilement cette Langue, 8vo. 

NEW INTRODUCTION to the 
FRENCH TONGUE; By a ſhort Method of 
explaining the Eight Parts of 8 : With the Lord's 
Prayer, the Symbol of the Apoſtles, the Ten Command. 
ments, and other Godly Exerciſes for Inftrudting of 
Families. 

Two ſhort Catechiſms, with that of the Church of 
England; in the Behalf of the French People who deſire 
to learn them in both Languages. 

N. B. This lat Edition hath been .increaſed with 4 
'Freatiſe of the e of the French Particles, & eus, d 


and others, an _ into a better Order, that the Pegin- 


ners may * in a ſhort time in their Reading, by 
avoiding: the tedious Rules of Grammar; likcwilc are 
added ſome Familiar Phraſes. In. 12mo. Price (d 

XII. The NEW ENGLESH: SPELLING- 
BOOK. Wherein are ſhewrr the natural and proper 
Sounds of Conſonants, the Affinity they bear to cach. 
other, and how to ſpell rn Diph- 
thongs; leading the Learner gradually from the cate! 
Syllables to the longeſt and Nadel Words, Sc. by a 
1 — eaſy, ſnert, Sy new. 

mY for the Uſe of their Royal Highneſle: Pur. 

Auguſta, Prince Ges Prince Edward, and Prin- 

col Elizabeth. By 7 F. PA LAIRET, Preceptor to 

their Royal Highnefles the Duke; Princeſs My, and 

Princeſs Lowi/a. Adorned with Thirty Copper Plates. 
The Third Edition. Price 18. 6d. 

XIII. LA LITURGIE, Ou Formulaire de 
prieres publiques, ſelon Uſage de VEgliſe Anglicane, 
I2mo. Nouvelle Edition, Revue & Corrigee. 

XIV. Nouvelle Traduction des COLLOQUE> 
de MATHUIN CORDIER,. En Latin 4 
Frangois, 12mo. 

XV. ESTHER TRAGEDIE, Tire de E. 
criture Sainte, par M. Racine. Nouvelle Edition, rc: uc, 
avec 1 & PonQuee a I'Uſage de la Jeuneſſe, qu on 

yeut 


or wy 


© _ ˙—  # #.u_ . ee 2 eo. 


** 


Books Printed for J. Nourſe- 

veut former à une Prononciation correcte, Par M. D. 

wand,” 1M HAAS * N * 
VI. AVOCABULAN and DIALOGUES, 
in FOUR LANGUAGES, Vis. Engliſh, French, 
Low Dutch, and Italian, 8vo. : 

XVII. EXERCISES Frangois & Anglois, POUR 
LES ENFANS, Avec des Exerciſes de Converſation, 
& de Lettres, & un Choix de Bon-Mots au Nombre de 
LXXX. Par M. D. Durand. 12mo. 

XVIII. SELECT TALES and FABLES, 
with PRUDENTIAL MAXIMS, and other 


little Leſſons of Morality in Proſe and Verſe ; Equally 
inſtructive and Entertaining: For the Uſe of both | Jon. 


Wherein their Foibles, well as Beauties, are preſented 
to their View, in the faizeſt and moſt inoffenfive Point 
of Light. The Whole Embelliſhed with Sixty Original 


Deſigns, expreſſive of each Subject, neatly Engraved on 
Copper-Plates, 12mo. Price 2s. 6d. Bound. | 

XiX. A TOUR through the ANIMAL WORLD, 
Or, An Hiſtorical Account of near Four Hundred Ani- 
mals, Birds, Frſhes, Serpents, Inſects, &c. Deſcribing 
their different Natures, Qualities, and Uſe, as well for 


the common Service and Food of Man, as bis Diverſion, 


and Cure of his Maladies. Extracted from the moſt cele- 


| brated Authors upon this Subject. To which is added, 
| A Deſcription of ſome of the moſt rare and curious Pro- 
| duftions of the Vegetable World. The Whole enriched 


with an entire New Set of Copper-Plates. By the Che- 
ralier DENIS de COETLOGON, M. D. Knight 
of St. Lazare, and Member of the Royal Academy of 


| '-—* 12Mmo. Price 3s. 6d, Bound. 


Where _.. 


[ . = __ 
wit ons, £98 *. - ; . 
". 56 Moth Eg oat bets we” 


Mus way be bad, juft Publiſhed, 
i . 1 1 . 4 ; 
In Mat Pocket Volume, Price Bound 18. 64, 


( Recommended as the beſt in its Kind by Dr. S. Clarke. 
Dr. D. Waterland, and Dr. Iſaac Watts.) 


Dedicated to and defigned for the U/ of” her Royal High- 
8 the Princeſ; of Wall 8, 


The Foux TH EDITION of 
T HE 


Royal Engliſh GRAM MAR, 
Wi. | CONTAINING 


What is neceſſary to the Knowledge of the 


ENGLISH TONGUE 
Laid down in a plain and familiar Way. 
For the USE of E 


YOUNG GENTLEMEN and LADIES. 


: 5 | FIG To which are added, 
| ''' - LESSONS for BOYS at Senoo!, 


Shewing the Uſe of the Parts of Speech, and the 
| Joining Words together in a Allence. 


By FAMES GREENWOOD, 
Bur- Maſter of b. Pauls School. 


1 


the 


